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Náutica profesional

Energía de cero emisiones para camiones de trabajo

Instalaciones de energía fuera de la red Náutica  recreativa

Sistemas de energía para autocaravanas

Energía auxiliar para movilidad eléctrica



La información contenida en este catálogo es solo para fines de información general.
Si bien nos esforzamos por mantener la información actualizada y correcta, no podemos responsabilizarnos 
por las alteraciones de las especificaciones de los productos a lo largo del tiempo.
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• Transformadores aislantes   
 
• Aislador galvánicos    
• Conmutadores de transferencia   
  
• Conexiones eléctricas en tierra

12 / 24 / 48 VCC 4 Cargadores de baterías

12 / 24 / 48 VCC 22Conversores CC-CC

28

Inversor de onda sinusoidal / 
Combinaciones de cargadores

29

• Paneles solares
• Reguladores de carga solar
• Piezas de instalación solar

48Solar

12 / 24 VCC 230 VCA 49Alternadores

Lithium / AGM / GEL 62Baterías

82Distribución CA

• Aisladores de batería
• Interruptor de baterías
• Fusibles y portafusibles

98Distribución CC

• Monitorización de la batería   
    
• Paneles de control del sistema   
  
• WhisperCare

122Seguimiento y control

142La empresa
• Perfil de la empresa
• Servicio y asistencia
• Documentación disponible

12 / 24 VCCInversores de onda sinusoidal

All-In-One OctoPower 463 kW / 12 VCC
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12 / 24 / 48 VCC

Náutica  recreativa

Sistemas de confort para RV’s
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Cargador de sistema Heavy Duty 

Serie DC PowerCube
24 V - 150 A  |  48 V - 80 A

Ir a la página 12

WhisperPower 

Conversión de energía premium
La electrónica de potencia de alto nivel es la clave para crear un sistema de 

energía silencioso, inteligente, de bajo consumo y respetuoso con el medio 

ambiente que dure para siempre. La gran mayoría de estos productos ha sido 

desarrollado en los últimos años por WhisperPower con el objetivo principal de 

una perfecta integración de la electrónica de potencia con el almacenamiento 

de energía y finalmente, los sistemas de generación de energía.

La confiabilidad de un sistema eléctrico está 

determinada por la calidad de sus componentes. 

Los enlaces débiles son desastrosos para esta 

confiabilidad. Es por eso que WhisperPower 

suministra componentes, incluidos los cargadores 

de batería automáticos, de la más alta calidad. 

Ofrecemos una amplia gama, desde cargadores 

pequeños para la carga de mantenimiento de 

baterías de arranque o de respaldo, hasta 

cargadores rápidos para aplicaciones de servicio 

pesado (profesionales).

Qué tienen en común todos los 
cargadores de batería WhisperPower
•  Ultra compacto debido a la tecnología de modo de 

conmutación aplicada

•  Ruido audible mínimo, sin zumbidos

•  Curva de carga de varios pasos, adecuada para cualquier batería

•  Entrada de CA global (90 - 265 V, 50 - 60 Hz) *) 

•  Soluciones perfectas para cargar baterías de litio*)

 •  La mayoría de los cargadores tienen salidas múltiples para 2 o 3 

baterías separadas*)

 *) No válido para la serie Handy

Serie de cargadores de batería/rectificadores

Heavy Duty Supreme Pro
40 - 100 A, 24 VCC

Ir a la página 6
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Multifuncionales 

Convertidores CC-CC
Ir a la página 22

Cargadores de batería servicio liviano 

Serie Handy
2 - 15 A, 12 VCC

Ir a la página 20

Cargadores de batería multiuso rentables 

Serie Supreme
20 - 100 A, 12 VCC

Ir a la página 16

Inversores y combinaciones de  
inversor/cargador 

WP-Sine | WPC
Supreme Combi
Ir a la página 28

Sistemas Preensamblados  

OctoPower 3
Ir a la página 46
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Serie de cargadores/rectificadores de baterías

Supreme Pro
Las embarcaciones comerciales, yates, vehículos e instalaciones 

industriales transportan una enorme cantidad de dispositivos  

electrónicos que requieren un suministro eléctrico seguro y 

continuo. Los cargadores de batería profesionales Supreme de 

WhisperPower combinan tres funciones vitales. Carga de batería en 

varios pasos, suave y sin ondulaciones, una función de fuente de 

alimentación para almacenar dispositivos de CC de manera directa y 

un dispositivo completo de alarma y monitoreo para todo el sistema 

de 24 VCC. Todos los modelos están preparados para funcionar con 

una entrada de 90 - 265 VCA / 50 - 60 Hz y están equipados con tres 

salidas independientes.

Pantalla LCD clara.  

Toda la información vital 

disponible de un vistazo 

por nuestra pantalla 

LCD retroiluminada, 

botón ON/OFF y botón 

de selección de lectura 

(V, A, carga, descarga, 

monitoreo de batería)

La mejor opción para 

AGM, GEL, plomo ácido 

y litio

Entrada de rango 

automático universal  

(90 - 265 VCA, 50 - 60 Hz)

Sin zumbidos, nivel de 

ruido más bajo

Aprobación de DNV

Alta eficiencia, baja 

disipación de calor,

refrigeración óptima

Fácil acceso

Diseñado para uso 

marítimo y móvil 

riguroso

Fácil de instalar,  

carcasa de aluminio  

para montaje en pared

5 años de garantía

3 salidas de CC separadas 

para cargar varios bancos 

de baterías.

Se pueden usar varias 

unidades en paralelo
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• Potente cargador de batería, apto para cualquier tipo de batería

•  Rectificador sin ondulación para operar aparatos de CC de 

manera directa

• 3 salidas separadas para cargar múltiples bancos de baterías

•  Entrada monofásica universal (90 - 265 VCA, 50 - 60 Hz, 

poder completo)

•  Tecnología de modo conmutado comprobada, operación en 

frío, Cargando IUoUo

•  Uso en paralelo para centrales de alta potencia (DC-UPS) 

sistemas de potencia posibles

Características estándar
•  Caja de aluminio compacta y liviana para montaje en  

mamparo o sobre una mesa

•  Pantalla frontal LCD totalmente funcional con retroilumi-

nación, interruptor de encendido/apagado, botón selector  

de lectura, monitor de batería operativo, en la posición 

 “ENCENDIDO” o “APAGADO”

•  Selección de protocolo de carga por dipswitch,  

USB y portátil, incluido Litio

•  Sensor de temperatura con cable de 12 metros y enchufe

•  Robustas conexiones de perno M8 de CA y CC  

para conectar 3 baterías separadas

•  Protección de revestimiento de conformación  

del módulo de potencia en el interior

•  Perfectamente adecuado para realizar copias  

de seguridad de los sistemas GMDSS

•  5 años de garantía del producto

Alarmas y monitoreo
•  Contactos libres de potencial para detectar 

alarmas de “fallo de CA” y “fallo del cargador”, 

“alarma de voltaje de CC alto/bajo” y alarma de 

“temperatura del cargador”

•  Posibilidad de conexión WhisperConnect 

CAN-Bus para conectar a otros sistemas CAN, 

incl. NMEA 2000

•  Interfaces analógicas, sentido + y -

•  Interfaz USB para programación de caracterís-

ticas de carga

•  Panel remoto con ajuste de corriente, para re-

ducir el consumo de CA

Opcional
•  Panel remoto WhisperPower TOUCH 5, 7 o 10

•  Paneles remotos analógicos que muestran el “estado de carga”

y control “actual”

•  Baterías AGM, GEL, Plomo ácido o Litio

Unlimited Parallel operation
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Control en un vistazo
Paneles remotos compactos y fáciles de conectar, paneles 

analógicos basados en WP-Touch o LED, con función de ajuste 

remoto para ajustar la corriente de carga de acuerdo con la 

disponibilidad de energía de CA. Compatible con paneles 

remotos de otros cargadores 1.2. Serie de masas.

Control de un vistazo
Paneles remotos compactos y fáciles de conectar, paneles 
analógicos basados en WP-Touch o LED, con función de ajuste 
remoto para ajustar la corriente de carga de acuerdo con la dis-
ponibilidad de energía de CA. Compatible con paneles remotos 
de otros cargadores 1.2. Serie de masas.

Entrada de voltaje amplio
Entrada de CA universal, de 90 a 265 CA,

50 a 60 Hz, en todo el rango de salida de CC 

completa..

Preparado para GMDSS
La elección correcta para los sistemas de energía 

de respaldo, conectado a los sistemas Global 

Marine Distress and Safety, todas las alarmas 

relevantes están instaladas de serie.

La aprobación correcta
Ofrecemos toda la gama con aprobación de 

clase DNV y UL como estándar.

Amplia variedad, talla única
Supremo Pro 24 | 40, 24 | 60, 24 | 80 y 24 | 100. Diseño robusto 

adecuado para circunstancias extremas. Temperatura de 

funcionamiento -25 hasta 60°C.

GMDSS

Todos los modelos son adecuados para operaciones en paralelo.

Conexiones profesionales
Conexiones internas de CA y CC (cableado fijo) con distancia 

máxima entre ellas, conectividad de cable único Plug and Play

para las siguientes funciones:

 Paneles remotos

  Sensor de temperatura, para poner en la batería

  WhisperConnect, 2 puertos para una fácil conexión  

al sistema

 Interfaz USB para carga específica
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Bulk

V Bulk

min. Bulk timer

Return 
Amps

= voltage
= current

min. abs timer

V Ret. to Bulk

V Absorption

V Float

I m
ax.

max. Bulk
timer

max. Absorption
timer

Return to
Bulk timer

Bulk charging
in timer

Return to
Bulk timer

Absorption Float Bulk

Indicaciones claras en la pantalla de cristal líquido 

(LCD) que muestran la corriente de carga de CC, 

la carga de CC (incluso cuando el cargador está 

apagado), el voltaje de CC y varias alarmas de falla 

de CA/CC. Los gráficos anteriores muestran las 

características de carga del cargador Supreme 

Pro en caso las baterías de plomo ácido están 

conectadas. Para baterías de litio, se puede 

seleccionar un modo de voltaje constante 

mediante la configuración del interruptor DIP.

Area 2

Area 1

Area 3

La pantalla LCD indica el voltaje (CC), 

los amperios en cifras y los amperios 

también en gráficos. Botón de 

información para seleccionar la batería 

1, 2 o 3. La pantalla cumple con los 

requisitos GMDSS y muestra los 

valores necesarios.

+S2 +S1 + -

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Hot Leg L1 (Phase A), Red Wire

Neutral, White or Grey Wire: 
DO NOT CONNECT

Hot Leg L2 (Phase B), Black Wire

Earth Ground, Green Wire

+S2 +S1 + -

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Battery
Bank 2

L

N

CIRCUIT
BREAKER

PE

Battery
fuse

Battery
fuse

Positive (+)

Charger fuse

Negative (-)

Temperature sensor

Battery Bank 1
(main battery bank)

To Negative (-) busbar

(O
F

F
)

O
N

(O
KA

Y)
FA

IL
U

RE

Fu
se

 1
A

CH
A

RG
ER

 O
FF

G
EN

ER
AT

O
R 

CU
RR

EN
T 

LI
M

IT

GND

1   2   3   4   5   6   7   8   9   10

+24V To Positive (+) busbar

Compartimento de conexión de CA, 

cableado fijo para cables de conexión de 

CA. Entrada universal 110 / 120 / 230 VCA, 

50 - 60 Hz.

Compartimento de conexión de fácil acceso, 

con prensaestopas adecuados para los cables de 

entrada. Pernos robustos y resistentes para las 

conexiones de batería/CC, separados de la placa 

de circuito impreso.

LA MEJOR FORMA DE CARGAR INDICADORES DEL PANEL FRONTAL
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Todas las características y ventajas  
que debe tener un cargador de baterías  
profesional

Sensor de temperatura, suministrado de

serie, incluye cable de conexión de 6 

metros, para conectar a la batería principal.

Nº Art. 60201202

SUPREME PRO 24 | 40-3 SUPREME PRO 24 | 60-3 SUPREME PRO 24 | 80-3 SUPREME PRO 24 | 100-3

Nº Art. 60205440 60205460 60205480 60205401

ESPECIFICACIONES GENERALES

Voltaje nominal de entrada 120 / 230 V (90 - 265 V) 120 / 230 V (90 - 265 V) 120 / 230 V (90 - 265 V) 120 / 230 V (90 - 265 V)

Frecuencia de entrada nominal 50 / 60 Hz (45 / 65 Hz) 50 / 60 Hz (45 / 65 Hz) 50 / 60 Hz (45 / 65 Hz) 50 / 60 Hz (45 / 65 Hz)

Potencia de salida del voltaje nominal 24 V 24 V 24 V 24 V

Corriente de carga total 40 A @ 28.8 V 60 A @ 28.8 V 80 A @ 28.8 V 100 A @ 28.8 V

Número de tomas de corrientes 3 3 3 3

Segunda salida corriente de carga 6 A, ±1 A 6 A, ±1 A 6 A, ±1 A 6 A, ±1 A

Tercera salida de corriente de carga 6 A, ±1 A 6 A, ±1 A 6 A, ±1 A 6 A, ±1 A

Características de carga IUoUo, automático / 3 pasos para baterías GEL / AGM / Plomo ácido

Voltaje de carga Volumen (25°C) ¹) 28.8 V 28.8 V 28.8 V 28.8 V

Voltaje de carga Volumen (25°C) ¹) 28.5 V 28.5 V 28.5 V 28.5 V

Voltaje de carga Flotación (25°C) ¹) 26.5 V 26.5 V 26.5 V 26.5 V

Max. Tiempo de absorción ¹) 4 horas 4 horas 4 horas 4 horas

Max. Tiempo a volumen (inicio @ 13.25 / 26.5 V) ¹) 8 horas 8 horas 8 horas 8 horas

Min. Tiempo de absorción ¹) 15 minutos 15 minutos 15 minutos 15 minutos

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 210 x 145 x 445 210 x 145 x 445 210 x 145 x 445 210 x 145 x 445

Dimensiones (AlxLxAn) en pulgadas 8.2 x 5.7 x 17.5 8.2 x 5.7 x 17.5 8.2 x 5.7 x 17.5 8.2 x 5.7 x 17.5

Peso 6.3 kg / 13.89 lb 6.3 kg / 13.89 lb 6.6 kg / 14.55 lb 6.6 kg / 14.55 lb

Capacidad de la batería (recomendado) 100 - 500 Ah 150 - 750 Ah 300 - 800 Ah 400 - 1500 Ah

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Factor de potencia (cos phi) ≥ 0.97 ≥ 0.97 ≥ 0.97 ≥ 0.97

Consumo a plena carga (230VCA) 1400 VA 2000 VA 2700 VA 3375 VA

Compensación de la temperatura por Sensor de temperatura de la batería BTS, de serie

Compensación de voltaje sí, automático sí, automático sí, automático sí, automático

Consumo de CC con la batería conectada < 5 mA < 5 mA < 5 mA < 5 mA

Pantalla LCD LCD LCD LCD

Rango de temperatura -25 a 60°C / -13 a 140°F, por encima de 40°C reducción de potencia

Enfriamiento Combinado (convección y mecánico variable )

Nivel de sonido < 55 dBA @ 1 m < 55 dBA @ 1 m < 55 dBA @ 1 m < 55 dBA @ 1 m

Grado de protección IP23 IP23 IP23 IP23

Opcional Panel remoto WP-SCC para ajuste remoto de potencia (electrónico o mando giratorio) | Panel táctil de 7 o 10 pulgadas

¹) Ajustable por dip switch, USB o WhisperConnect

Panel remoto con botón de ajuste 

de corriente de carga adicional

(potenciómetro electrónico) 

(opcional). Nº Art. 60205060

Panel remoto con perilla giratoria de

ajuste de corriente de carga 

adicional (potenciómetro) (opcional).

Nº Art. 60205061

Panel remoto suministrado de

serie, con indicadores LED.

Panel WhisperTouch a todo color

Panel de sistema (opcional).

Nº Art. 40280101 / 7 pulgadas

Nº Art. 40280102 / 10 pulgadas

Supreme Pro
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Supreme Pro

Dimensiones Aprobaciones

 4
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37
4

Interruptores DIP selectores de 
fácil acceso para varias 
configuraciones

 4
44

,5
 

 100 

210 145

37
4

DNV: Número 
de certificado. 
TAE00004EV

Cargadores de batería 
UL1236 para cargar 
baterías de motor de 
arranque
cUL: CSA C22.2 No. 
107.2 Cargadores de 
batería

CE: conformidad del 
bien con las normas 
europeas de salud, 
seguridad y protección 
del medio ambiente

Marca E: Cumple con 
las regulaciones 
pertinentes de la  
UE/ECE

Apto para cargar
cualquier batería.

Sin limitaciones
Cualquier batería, ya sea AGM, 

GEL, plomo ácido, tracción o 

litio se puede conectar al 

Supreme Pro. Fácil 

programación mediante dip 

switch, conexión USB o 

portátil. Se pueden conectar 

tres baterías separadas 

(1 principal, 2 x 6 amperios, 

todas de paso múltiple).

+S2 +S1 + -

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

DIP switch location

DIPswitch 1 
(ON        OFF)

DIPswitch 8 
(ON        OFF)

Más 
información sobre  BateríasIr a la página 62
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El DC PowerCube está diseñado para sistemas eléctricos más extensos con un 

gran banco de baterías y un consumo de CC significativo. El DC PowerCube 

convierte la potencia suministrada (de la red o generador) a CC para la 

iluminación, equipos electrónicos, bombas y otras cargas de CC.

Características
•  Energía CC hasta 150 A (48 V - 80 A)

•  Se puede ajustar el CA desde 4 A hasta 16 A

•  Proporciona hasta 3,5 kW (24 o 48 VCC) 

de energía desde la toma de puerto

•  Hasta 4,3 kW desde el Genverter©

•  Carga del Genverter© ajustable (así como rpm)

•  Segunda potencia de salida de 24 VCC (tres pasos), 5 A

•  Potencia de Salida 12 V / 20 A, tres pasos, para baterías de 12 VCC

•  Panel analógico estándar suministrado

•  Conexión de WhisperConnect bus CAN 

para monitorización central

•  Apto para uso en todo el mundo, de 90 a 264 VCA,  

50/60 Hz (se ajusta automáticamente)

Beneficios
•  Fuente de alimentación/cargador de alta potencia  

para todo el sistema DC

•  Tiempo de carga ultra corto y, por lo tanto,  

ahorra combustible

•  Tipo de batería ajustable desde la un portátil  

o desde los ajustes del interruptor dip: AGM, GEL, Plomo 

ácido, Tracción y Litio

•  Potencia de Salida de CC uniforme y sin ondas, sin luces 

“parpadeantes”

•  Varias potencias de salidas: salida principal 24 VCC, salida 

auxiliar 24 VCC, 12 VCC para una o más baterías

•  Se puede conectar a cualquier voltaje o capacidad de red

•  Entrada dual: suministro de CA complementado con  

entrada uniforme del Genverter©.

El DC PowerCube puede proporcionar hasta 4,3 kW 

(24 V o 48 VCC), suficiente para cargar las baterías 

rápidamente y al mismo tiempo proporcionar energía 

a las diversas cargas de CC y CA para todos los 

equipos a bordo, incluso de los yates y barcos más 

grandes. El DC PowerCube incluso se puede usar 

como fuente de alimentación, sin baterías, ya que el 

voltaje de salida suave es increíblemente uniforme y 

sin ondas.

Cargador de baterías de altas prestaciones 

DC PowerCube

Cargador de batería de servicio pesado/
fuente de alimentación a nivel del sistema

(24 V | 150 A  /  48 V | 80 A )
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Dibujo de la instalación

Ejemplo de sistema aislado / náutico / móvil
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Enchufe global: conexión a tierra 
máximo 16 A - 230 VCA, 

32 A - 117 VCA, 50 or 60 Hz

Genverter© de 2 ó 3 cilindros (respaldo)
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Whisper Connect

Alimentación continua de 
CA 230 V-50 Hz o 

120 V-60 Hz

Panel Whispertouch para 
supervisar y controlar 

todo el sistema

Distribución 
de CC

Combinación de baterías de 
litio Power Plus de 24 V / 48 V

4, 7 ó 14 kVA

Doble funcionalidad 
Los inversores y cargadores WhisperPower son componentes 
perfectos del sistema, permitiendo una extensión Plug and Play 
conectando uno de los de generadores Genverter©, preparados para 
operar con uno o más supercargadores DC PowerCube. Una solución 
ideal para cargar sistemas de baterías de litio de forma rápida y segura, 
con un mínimo de tiempo de funcionamiento del generador. 

Para obtener más información, 
visite www.whisperpower.com 
y consulte nuestros diversos 
WhisperPowerBooks. No 
olvide ver nuestro canal de 
WhisperTV en YouTube.

Supervisión remota 
basada en la nube  

WhisperCare
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DC POWERCUBE 24 | 150 DC POWERCUBE 48 | 80

Nº Art. 60202002 60202003

ESPECIFICACIONES GENERALES

Voltaje nominal de la batería 24 VCC 48 VCC

Potencia de salida de la corriente 0 - 150 A (protegido contra cortocircuitos) 0 - 80 A (protegido contra cortocircuitos)

Potencia de salida del voltaje 26.5 - 28.5 VCC 43 - 57 VCC

Capacidad de batería recomendada: 300 a 1500 Ah 200 a 1000 Ah

Características de carga Característica de carga en 3 pasos, configurable, 1 paso en caso de Litio

Potencia de salida de la carga segundaria  12 V / 20 A u opcional 24 V / 5 A (tres pasos) protegido contra cortocircuitos

ESPECIFICACIONES DE LA POTENCIA DE ENTRADA

Voltaje CA 90 - 264 VCA (45 - 65 Hz), puesto a tierra 90 - 264 VCA (45 - 65 Hz), puesto a tierra

Potencia de la entrada de la corriente Ajustable, desde 2A hasta 16A Ajustable, desde 2A hasta 16A

Factor de potencia (cos ph) > 0.9 > 0.9

Corriente Genverter 80 - 300 VCA (30 - 500 Hz), (trifásico) 80 - 300 VCA (30 - 500 Hz), (trifásico)

Potencia de entrada de la corriente del Genverter© Ajustable, desde 2A hasta 14.5A Ajustable, desde 2A hasta 14.5A

Factor de potencia (cos ph) Genverter© > 0.85 > 0.85

Corrección factor de potencia (PFC) Conforme a la norma EN 61000-3 - 2 Conforme a la norma EN 61000-3 - 2

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Compensación de la temperatura –30 mV / °C –60 mV / °C

Tipo de batería AGM, GEL, Plomo ácido, Tracción y Litio

Pérdida de corriente <5mA por banco de batería <5mA por banco de batería

Voltajes de carga Volumen Absorción Flotación Volumen Absorción Flotación

Voltaje de carga AGM / GEL a 25°C 28.8 VCC 28.5 VCC 27.2 VCC 57.6 VCC 57.0 VCC 54.4 VCC

Voltaje de carga batería de tracción a 25°C 29.2 VCC 28.9 VCC 26.5 VCC 58.4 VCC 57.8 VCC 53.0 VCC

Voltaje de carga acido de plomo abierto a 25°C 28.5 VCC 28.5 VCC 26.5 VCC 57.0 VCC 57.0 VCC 53.0 VCC

Voltaje de carga Litio a 25°C 28.8 VCC 28.6 VCC 28.0 VCC 57.6 VCC 57.2 VCC 56.0 VCC

Corriente de retorno de absorción 6% de Imax

Estado de carga PowerCube on/off Potencia de salida digital (relé, contacto bidireccional )

Presencia fallo de condición Potencia de salida digital (relé, contacto bidireccional )

DC PowerCube desconectado Potencia de entrada digital (entrada contacto seco, cerrado es desconectado)

Entrada Genverter© desconectado Potencia de entrada digital (entrada contacto seco, cerrado es desconectado)

Conformidad
Directiva EMC 2004/108 / EC: EN 61000-6-1, EN 61000-6-3, EN 55014, 

EN 55022, EN 61000-3-2, EN 62040-2 Directiva voltaje baja

PROTECCIONES

Protección contra sobre calentamiento Si, disminuyendo sobre 40°C, cierre con altas temperaturas. (inicio automático tras enfriamiento)

Protección contra sobre voltaje (reinicio manual) 36 ± 0.5 VCC 68 ± 0.5 VCC

Rango protección internacional IP21 IP21

ESPECIFICACIONES MECÁNICAS

Conexión batería principal 2 x M10 tornillos rosca 2 x M10 tornillos rosca

Conexión batería adicional 1 x M5 tornillo rosca 1 x M5 tornillo rosca

Abrazadera de tierra 1 x M6 tornillo rosca 1 x M6 tornillo rosca

Potencia de entrada CA 3 x M3 regleta con tornillos 3 x M3 regleta con tornillos

Potencia de entrada Genverter 3 x M3 regleta con tornillos 3 x M3 regleta con tornillos

Panel control remoto RJ12 RJ12

Sensor temperatura de la batería RJ12 RJ12

WhisperConnect CAN-bus RJ45 RJ45

Medición voltaje Phoenix MSTB 2.5 / 2-ST-5.08 Phoenix MSTB 2.5 / 2-ST-5.08

Potencias de salida digital 6 x conectores rápidas (6.3 × 0.8) 6 x conectores rápidas (6.3 × 0.8)

Potencias de entrada digital 4 x conectores rápidas (6.3 × 0.8) 4 x conectores rápidas (6.3 × 0.8)

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 221 × 316 x 575 221 × 316 x 575

Rango temperatura operativa hasta 95% sin condensación hasta 95% sin condensación

Enfriamiento Combinado (convección y mecánico variable )

Peso 26 kg 26 kg

Nivel de ruido < 52 dB < 52 dB

Garantía 5 años 5 años

Accesorios ( de serie ) Sensor de temperatura de la batería y panel control remoto

Serie DC PowerCube
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El DC PowerCube utiliza una carga algoritmo de varios pasos (IUoUo) 

por lo que las baterías se cargan de forma rápida y segura y su vida 

útil se extiende. Las diferentes etapas de proceso de carga se puede 

ver en la barra de carga del DC PowerCube y en el panel de control 

remoto. Si el DC PowerCube está cargando, el volumen-LED está 

siempre encendido. El indicador de 20 a 40% se ilumina si la carga de 

voltaje es mayor. Si la carga de voltaje se incrementa hasta el valor de 

volumen de 28,5 / 57 (dependiendo del tipo de batería), e cargador 

cambia a la fase de absorción. La carga de corriente disminuye, y 

cuando haya disminuido a menos de 6% del máximo carga de 

corriente, el indicador de 60-80% se ilumina. 15 minutos más tarde, 

el cargador se mueve a la fase de flotación. Si el voltaje de la batería 

cae a 25.6 / 51.2, el cargador cambia de nuevo de 

flotación a modo volumen.

Puerto de comunicaciones (WhisperConnect)

Interruptores de ajustes

Potencia de entrada de CC principal (para 

batería principal) 

Segunda potencia  de salida de carga 12 VCC

Potencia de salida de cargador adicional 

12V-24V

Potencia de entrada Genverter

Potencia de salida CA

Funciones y conexiones de los 
cargadores de batería DC PowerCube

D
C

 P
o

w
er

C
u

be
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Los cargadores de baterías de la serie Supreme de WhisperPower están 

diseñados para la instalación fija en vehículos, yates y otras embarcaciones. 

Son poderosos cargadores de baterías que puede cargar tres baterías 

diferentes al mismo tiempo. El cargador Supreme es fácil de programar para 

GEL, AGM, Litio y las baterías de plomo ácido abiertas. El cargador puede 

recibir voltajes de entrada desde 90 hasta 265 VCA (50/60 Hz) por lo tanto se 

puede utilizar en cualquier parte de el mundo.

Características
•  Diseñado para cargar tres baterías diferentes 

simultáneamente

•  También es adecuado para una o dos baterías

•  Las baterías pueden diferir en su capacidad (Ah)

•  Programable para GEL, AGM, de plomo ácido 

abiertas y baterías de Litio

•  Sensor de temperatura estándar

•  El sensor de temperatura protege contra el ries-

go de la producción de gas

•  Ajusta automáticamente del voltaje de aliment-

ación para su uso en todo el mundo (90-265 VCA)

•  Funciona con pequeños generadores de gasoli-

na o diesel

•  Cumple con las normas CE y ABYC

Sensor de temperatura de la batería incluido

Cargadores automáticos de baterías con salida múltiple 

Serie Supreme 

Lectura LCD clara

Botón de ajuste para AGM, GEL,

Plomo ácido y litio

Complemento para panel 

remoto y sensor de temperatura

Compartimento de conexión - 

3x DC

CA en el cable

Entrada de suministro global

90 - 265 VCA 50 / 60 Hz

Beneficios
•  Carga rápida incluso con baja voltaje de entrada

•  Cada salida se puede programar diferentemente

•  Conexión de la batería de fácil acceso, cable de 

alimentación de CA incluido

•  Instalación rápida

•  Silencioso - transformador sin zumbidos

•  Duración de la batería maximizada

•  Relación precio - calidad excepcional

•    W H I S P E R P O W
E

R
  

  
•

P
R

E
M

I U
M

 P O W E R  F R OM

BEST
BUY!
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Transparant Clear 
no adhesive (glue)

Pantone 447 C

Pantone Orange 021 C

WP-BCC
Battery Charger Control

WP-BCC
Battery Charger Control

WP-BCC
Battery Charger Control

WhisperPower
Battery Charger

Charger                    AC in                      Failure

DC
-l

oa
d

100%

80%

60%

40%

20%

Float

60-80%

Abs.

20-40%

Bulk

Float

60-80%

Abs.

20-40%

Bulk

Float

60-80%

Abs.

20-40%

Bulk

Con el Supreme curva de carga de 3-pasos

Sensor de temperatura 
(de serie)

Panel remoto 
de control 
(opcional)

E
Nº Art. 61112301 | WP-BBC Panel remoto con 6 

metros de cable. Opcional (no para modelos 24/20) 

Ejemplo de uso

Montaje  
individual  de cada salida de potencia

Ultra compacto & potente

Ir a la página 38

Para cargar  
Baterías  de 48 VCC

Ca
rg

a 
de

 v
ol

ta
je

Tiempo

Volumen        Absorción             Flotación

Proceso 
de carga 
3-pasos
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CARGADOR DE BATERÍA SUPREME

12 V | 20 A

CARGADOR DE BATERÍA SUPREME

12 V | 40 A

CARGADOR DE BATERÍA SUPREME

12 V | 60 A

CARGADOR DE BATERÍA SUPREME

12 V | 100 A

CARGADOR DE BATERÍA SUPREME

24 V | 30 A

Nº Art. 61112302 61112304 61112306 61112310 61124303

POTENCIA DE SALIDA DEL CARGADOR

Corriente (máxima) de carga 20 A 40 A 60 A 100 A 30 A

Rango de Voltaje de la Potencia de Salida 14.2 - 15.5 V 14.2 - 15.5 V 14.2 - 15.5 V 14.2 - 15.5 V 28.4 - 31 V

Carga de flotación 13.4 - 13.8 V 13.4 - 13.8 V 13.4 - 13.8 V 13.4 - 13.8 V 26.8 - 27.6 V

Potencia de salida del voltaje equilibrado 16 V 16 V 16 V 16 V 32 V

Características de carga 3-step (Volumen/absorción/flotación) 3-step (volumen, absorción, flotación) 3-step (volumen, absorción, flotación) 3-step (volumen, absorción, flotación) 3-step (volumen, absorción, flotación)

Banco de salida de CC 3     3     3  3 3

Tipo de batería seleccionable AGM, Gel, húmedo, litio AGM, Gel, húmedo, litio AGM, Gel, húmedo, litio AGM, Gel, húmedo, litio AGM, Gel, húmedo, litio

Pérdida de corriente < 2 mA < 2 mA < 2 mA < 2 mA < 2 mA

POTENCIA DE ENTRADA DEL CARGADOR

Voltaje de la Potencia de Entrada de (Nominal) 100, 120, 220, 230, 240 VCA 100, 120, 220, 230, 240 VCA 100, 120, 220, 230, 240 VCA 100, 120, 220, 230, 240 VCA 100, 120, 220, 230, 240 VCA

Tolerancia de la potencia de entrada del voltaje 90 - 265 VCA 90 - 265 VCA 90 - 265 VCA 90 - 265 VCA 90 - 265 VCA

Rango de Frecuencia de la Potencia de Entrada de CA 47 - 63 Hz 47 - 63 Hz 47 - 63 Hz 47 - 63 Hz 47 - 63 Hz

Consumo de Energía (Carga Completa)  350 W  700 W  1050 W 1800 W 1050 W

Corrección factor de potencia (PFC) Sí Sí Sí Sí Sí

Eficiencia de carga > 82 % > 82 % > 82 % > 84 % > 82 %

PANTALLA

Pantalla LCD (con iluminación trasera) Estado de carga, tensión de la batería Estado de carga, tensión de la batería Estado de carga, tensión de la batería Estado de carga, tensión de la batería Estado de carga, tensión de la batería

Advertencia y código de errores A01-02, E01-09 A01-02, E01-09 A01-02, E01-09 A01-02, E01-09 A01-02, E01-09

PROTECCIONES Y CARACTERISTICAS

Corriente de la batería Inversa plus/min Sí, Cierre de la unidad Sí, Cierre de la unidad Sí, Cierre de la unidad Sí, Cierre de la unidad Sí, Cierre de la unidad

Sobrecalentamiento Sí, La disminución de la capacidad de la unidad y cierre Sí, La disminución de la capacidad de la unidad y cierre Sí, La disminución de la capacidad de la unidad y cierre Sí, La disminución de la capacidad de la unidad y cierre Sí, La disminución de la capacidad de la unidad y cierre

Cortocircuito de la potencia de salida Sí, Cierre de la unidad Sí, Cierre de la unidad Sí, Cierre de la unidad Sí, Cierre de la unidad Sí, Cierre de la unidad

Fusible CC 2*15 A / 32 V 2*30 A / 32 V 3*30 A / 32 V 3*30 A / 32 V 3*30 A / 32 V

Enfriamiento Mecánico Mecánico Mecánico Mecánico Mecánico

Puerto del sensor de temperatura de la batería RJ12 (uso del sensor de temp. de la batería) RJ12 (uso del sensor de temp. de la batería) RJ12 (uso del sensor de temp. de la batería) RJ12 (uso del sensor de temp. de la batería) RJ12 (uso del sensor de temp. de la batería)

Puerto Digital de la Pantalla RJ12 (uso opcional) RJ12 (uso opcional) RJ12 (uso opcional) RJ12 (uso opcional) RJ12 (uso opcional)

CONEXIONES DE CA Y BATERÍA

Conexión de la potencia de entrada de CA Herrajes o Cable CA Herrajes o Cable CA Herrajes o Cable CA Herrajes o Cable CA Herrajes o Cable CA

Conexión de la potencia de entrada de CC Corchetes industriales (para 3 baterías) Corchetes industriales (para 3 baterías) Corchetes industriales (para 3 baterías) Corchetes industriales (para 3 baterías) Corchetes industriales (para 3 baterías)

Potencia de salida de CC ( min ) Compartido, corchetes industriales Compartido, corchetes industriales Compartido, corchetes industriales Compartido, corchetes industriales Compartido, corchetes industriales

TEMPERATURA OPERATIVA Y DE AMBIENTE

Temperatura almacenamiento -40°C hasta 70°C -40°C hasta 70°C -40°C hasta 70°C -40°C hasta 70°C -40°C hasta 70°C

Temperatura almacenamiento -20°C hasta 60°C -20°C hasta 60°C -20°C hasta 60°C -20°C hasta 60°C -20°C hasta 60°C

Humedad relativa 5 - 95 %, RH sin condensación 5 - 95 %, RH sin condensación 5 - 95 %, RH sin condensación 5 - 95 %, RH sin condensación 5 - 95 %, RH sin condensación

Rango protección internacional IP32 IP32 IP32 IP32 IP32

PESO Y DIMENSIONES

Peso 2.4 kg / 5.3 lb 2.6 kg / 5.7 lb 4 kg / 8.8 lb 6.4 kg / 14.1 lb 4 kg / 8.8 lb

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 206 × 86 x 295 206 × 86 x 295 206 × 99 x 356 236 × 103 x 425 206 × 99 x 356

Dimensiones (AlxLxAn) en pulgadas 8.1 x 3.4 x 11.6 8.1 x 3.4 x 11.6 8.1 x 3.8 x 14 9.3 x 4.1 x 16.7 8.1 x 3.8 x 14

CONFORMIDAD

Normativas / Seguridad
(Norteamérica)

Conforme con UL1236 incluyendo el suplemento 
náutico UL1564 CSA C22.2 107.2-01

Conforme con UL1236 incluyendo el suplemento 
náutico UL1564 CSA C22.2 107.2-01

Normativas / Seguridad
(Unión Europea)

Marcado CE para la Directiva de Baja Tensión 2006-95-CE Conforme a EN60335-2-29 (cargadores de baterías)
Conforme a IEC60529: 2001, clase de protección IP32

Marcado CE para la Directiva de Baja Tensión 2006-95-CE Conforme a EN60335-2-29 (cargadores de baterías) Conforme a IEC60529: 2001, clase de protección IP32

Normativas / Seguridad
(Norteamérica)

Clase B FCC parte 15B y ANSI C63.4 Clase B FCC parte 15B y ANSI C63.4

Normativas / Seguridad
(Unión Europea)

Marcado CE para la Directiva CEM 2004-108-CE Cumple las normas EN55014-1, EN55014-2, EN61000-3-2 y 
EN61000-3-3 (de conformidad con las normas IEC)

Marcado CE para la Directiva CEM 2004-108-CE Cumple las normas EN55014-1, EN55014-2, EN61000-3-2 y EN61000-3-3 (de conformidad con las normas IEC)

Serie Supreme
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CARGADOR DE BATERÍA SUPREME

12 V | 20 A

CARGADOR DE BATERÍA SUPREME

12 V | 40 A

CARGADOR DE BATERÍA SUPREME

12 V | 60 A

CARGADOR DE BATERÍA SUPREME

12 V | 100 A

CARGADOR DE BATERÍA SUPREME

24 V | 30 A

Nº Art. 61112302 61112304 61112306 61112310 61124303

POTENCIA DE SALIDA DEL CARGADOR

Corriente (máxima) de carga 20 A 40 A 60 A 100 A 30 A

Rango de Voltaje de la Potencia de Salida 14.2 - 15.5 V 14.2 - 15.5 V 14.2 - 15.5 V 14.2 - 15.5 V 28.4 - 31 V

Carga de flotación 13.4 - 13.8 V 13.4 - 13.8 V 13.4 - 13.8 V 13.4 - 13.8 V 26.8 - 27.6 V

Potencia de salida del voltaje equilibrado 16 V 16 V 16 V 16 V 32 V

Características de carga 3-step (Volumen/absorción/flotación) 3-step (volumen, absorción, flotación) 3-step (volumen, absorción, flotación) 3-step (volumen, absorción, flotación) 3-step (volumen, absorción, flotación)

Banco de salida de CC 3     3     3  3 3

Tipo de batería seleccionable AGM, Gel, húmedo, litio AGM, Gel, húmedo, litio AGM, Gel, húmedo, litio AGM, Gel, húmedo, litio AGM, Gel, húmedo, litio

Pérdida de corriente < 2 mA < 2 mA < 2 mA < 2 mA < 2 mA

POTENCIA DE ENTRADA DEL CARGADOR

Voltaje de la Potencia de Entrada de (Nominal) 100, 120, 220, 230, 240 VCA 100, 120, 220, 230, 240 VCA 100, 120, 220, 230, 240 VCA 100, 120, 220, 230, 240 VCA 100, 120, 220, 230, 240 VCA

Tolerancia de la potencia de entrada del voltaje 90 - 265 VCA 90 - 265 VCA 90 - 265 VCA 90 - 265 VCA 90 - 265 VCA

Rango de Frecuencia de la Potencia de Entrada de CA 47 - 63 Hz 47 - 63 Hz 47 - 63 Hz 47 - 63 Hz 47 - 63 Hz

Consumo de Energía (Carga Completa)  350 W  700 W  1050 W 1800 W 1050 W

Corrección factor de potencia (PFC) Sí Sí Sí Sí Sí

Eficiencia de carga > 82 % > 82 % > 82 % > 84 % > 82 %

PANTALLA

Pantalla LCD (con iluminación trasera) Estado de carga, tensión de la batería Estado de carga, tensión de la batería Estado de carga, tensión de la batería Estado de carga, tensión de la batería Estado de carga, tensión de la batería

Advertencia y código de errores A01-02, E01-09 A01-02, E01-09 A01-02, E01-09 A01-02, E01-09 A01-02, E01-09

PROTECCIONES Y CARACTERISTICAS

Corriente de la batería Inversa plus/min Sí, Cierre de la unidad Sí, Cierre de la unidad Sí, Cierre de la unidad Sí, Cierre de la unidad Sí, Cierre de la unidad

Sobrecalentamiento Sí, La disminución de la capacidad de la unidad y cierre Sí, La disminución de la capacidad de la unidad y cierre Sí, La disminución de la capacidad de la unidad y cierre Sí, La disminución de la capacidad de la unidad y cierre Sí, La disminución de la capacidad de la unidad y cierre

Cortocircuito de la potencia de salida Sí, Cierre de la unidad Sí, Cierre de la unidad Sí, Cierre de la unidad Sí, Cierre de la unidad Sí, Cierre de la unidad

Fusible CC 2*15 A / 32 V 2*30 A / 32 V 3*30 A / 32 V 3*30 A / 32 V 3*30 A / 32 V

Enfriamiento Mecánico Mecánico Mecánico Mecánico Mecánico

Puerto del sensor de temperatura de la batería RJ12 (uso del sensor de temp. de la batería) RJ12 (uso del sensor de temp. de la batería) RJ12 (uso del sensor de temp. de la batería) RJ12 (uso del sensor de temp. de la batería) RJ12 (uso del sensor de temp. de la batería)

Puerto Digital de la Pantalla RJ12 (uso opcional) RJ12 (uso opcional) RJ12 (uso opcional) RJ12 (uso opcional) RJ12 (uso opcional)

CONEXIONES DE CA Y BATERÍA

Conexión de la potencia de entrada de CA Herrajes o Cable CA Herrajes o Cable CA Herrajes o Cable CA Herrajes o Cable CA Herrajes o Cable CA

Conexión de la potencia de entrada de CC Corchetes industriales (para 3 baterías) Corchetes industriales (para 3 baterías) Corchetes industriales (para 3 baterías) Corchetes industriales (para 3 baterías) Corchetes industriales (para 3 baterías)

Potencia de salida de CC ( min ) Compartido, corchetes industriales Compartido, corchetes industriales Compartido, corchetes industriales Compartido, corchetes industriales Compartido, corchetes industriales

TEMPERATURA OPERATIVA Y DE AMBIENTE

Temperatura almacenamiento -40°C hasta 70°C -40°C hasta 70°C -40°C hasta 70°C -40°C hasta 70°C -40°C hasta 70°C

Temperatura almacenamiento -20°C hasta 60°C -20°C hasta 60°C -20°C hasta 60°C -20°C hasta 60°C -20°C hasta 60°C

Humedad relativa 5 - 95 %, RH sin condensación 5 - 95 %, RH sin condensación 5 - 95 %, RH sin condensación 5 - 95 %, RH sin condensación 5 - 95 %, RH sin condensación

Rango protección internacional IP32 IP32 IP32 IP32 IP32

PESO Y DIMENSIONES

Peso 2.4 kg / 5.3 lb 2.6 kg / 5.7 lb 4 kg / 8.8 lb 6.4 kg / 14.1 lb 4 kg / 8.8 lb

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 206 × 86 x 295 206 × 86 x 295 206 × 99 x 356 236 × 103 x 425 206 × 99 x 356

Dimensiones (AlxLxAn) en pulgadas 8.1 x 3.4 x 11.6 8.1 x 3.4 x 11.6 8.1 x 3.8 x 14 9.3 x 4.1 x 16.7 8.1 x 3.8 x 14

CONFORMIDAD

Normativas / Seguridad
(Norteamérica)

Conforme con UL1236 incluyendo el suplemento 
náutico UL1564 CSA C22.2 107.2-01

Conforme con UL1236 incluyendo el suplemento 
náutico UL1564 CSA C22.2 107.2-01

Normativas / Seguridad
(Unión Europea)

Marcado CE para la Directiva de Baja Tensión 2006-95-CE Conforme a EN60335-2-29 (cargadores de baterías)
Conforme a IEC60529: 2001, clase de protección IP32

Marcado CE para la Directiva de Baja Tensión 2006-95-CE Conforme a EN60335-2-29 (cargadores de baterías) Conforme a IEC60529: 2001, clase de protección IP32

Normativas / Seguridad
(Norteamérica)

Clase B FCC parte 15B y ANSI C63.4 Clase B FCC parte 15B y ANSI C63.4

Normativas / Seguridad
(Unión Europea)

Marcado CE para la Directiva CEM 2004-108-CE Cumple las normas EN55014-1, EN55014-2, EN61000-3-2 y 
EN61000-3-3 (de conformidad con las normas IEC)

Marcado CE para la Directiva CEM 2004-108-CE Cumple las normas EN55014-1, EN55014-2, EN61000-3-2 y EN61000-3-3 (de conformidad con las normas IEC)
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Cargadores de baterías para sistemas pequeños 

Serie Handy
Nuestros cargadores de baterías Handy son ideales para cargar todo tipo de 

baterías pequeñas. Ya sea para, baterías selladas para embarcaciones o barcos de 

pesca o las baterías abiertas más grandes de arranque de ácido de plomo en 

sistemas eléctricos extensos, el Handy totalmente automático carga de forma 

rápida y completa, beneficiando tanto la vida útil y la fiabilidad de la batería. Los 

cargadores Handy, que incluyen un soporte para montaje fijo, se suministran con 

todo lo necesario para conectar el cargador a la fuente de CA y batería. Hay tres 

versiones disponibles para baterías de 12 V: 2 A, 7 A, 15 A y 24 V / 6 A.

AGM   ✔

GEL   ✔

Acido de plomo 
abierto    ✔

Características
•  Proceso avanzada de carga de cinco pasos 

•  Totalmente automático, adecuado para GEL, 

AGM y las baterías abiertas de ácido de plomo

•  Menú de configuración para cada tipo de batería

•  Sensor de temperatura para una carga segura 

equipado como estándar

•  Indicador de estado de carga 

•  Linterna integrada en las versiones de 7 A y 15 A

•  Plug & play, listo para usar

120

60

20

300

120

60

Beneficios
•  Carga rápida y completa de la batería

•  El cargador Handy puede permanecer  

conectado a la batería

•  Aumenta significativamente la vida  

útil de la batería

•  Carcasa segura de polipropileno, adecuado 

como cargador independiente y fijo (IP54)

•  Resiste al agua, apto para uso en exteriores

•  Compacto y fácil de instalar

•  Relación calidad-precio excepcional
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sWBC-Handy WBC-HANDY 70 WBC-HANDY 150 WBC-HANDY 24/6*

Nº Art. Enchufe europeo 61112007 61112015 61124006 **

Nº Art. Enchufe Reino Unido 61112008 61112016

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia de entrada del voltaje 220 - 240 VCA ± 10 % 220 - 240 VCA ± 15 % 220 - 240 VCA ± 15 %

Potencia de la entrada de la corriente 0.9 A 1.5 A 1.8 A

Corriente de retorno ≤ 1 mA ≤ 1 mA ≤ 1 mA

Voltajes de carga 13.7 - 15 VCC 13.7 - 15 VCC 26.5 - 28.8 VCC

Suministro carga voltaje 13.7 VCC 13.7 VCC 27.2 VCC

Potencia de salida de la corriente max. 7 A max. 15 A max. 6 A

Voltaje onda max. 70 mV max. 70 mV max. 70 mV

Temperatura ambiente -40 hasta 50°C -40 hasta 50°C -25 hasta 50°C

Enfriamiento Convección Convección Convección

Características de cargas 5-pasos IUIU + flotación 5-pasos IUIU + flotación 3-pasos IUIU + flotación

Flotación forzada 13.7 VCC 13.7 VCC 27.2 VCC

Tipo de baterías *** AGM, GEL, Húmedo AGM, GEL, Húmedo AGM, GEL, Húmedo

Capacidad de la batería 1 - 150 Ah (max. 180 Ah) 20 - 300 Ah (max. 360 Ah) 10 - 300 Ah (max. 360 Ah)

Longitud cable batería 1500 mm 1500 mm 1500 mm

Longitud cable potencia 1400 mm 1400 mm 1400 mm

Enchufe europeo IEC60884 IEC60884 IEC60884

Enchufe Reino Unido BS1363 BS1363 BS1363

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 225 × 50 × 50 325 × 60 × 65 155 × 43 × 80

Rango protección internacional IP54 IP54 IP65

Peso 0.5 kg 0.8 kg 1.4 kg

* sin linterna incorporada ** montaje fijo *** con ciclos automáticos de descarga/carga

Cargadores de batería

Plug & Play
Aplicaciones
•  La carga de la batería de arranque 12 o 24 V

•  La carga de la batería de servicio de 12 o 24 V

•  La carga de batería de 12 o 24 V de apoyo

Nº Art. 61112901  
Kit de instalación fija WBC-Handy

Nº Art. 61112911 Kit de cables WBC-Handy - pinzas 
para una conexión rápida

Gráfico que ilustra el algoritmo de carga en varios pasos

+
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Multifuncionales 

Convertidores CC-CC

Características y Beneficios
•  Pérdida mínima de energía gracias a la 

tecnología Switched Mode (> 90% eficiencia)

•   Diseño industrial de alta calidad para una alta 

fiabilidad y un ciclo de vida más larga

•  Silencio - sin zumbidos, sólo ventiladores de 

temperatura controlados para la refrigeración

•  Sin interferencias con radios, VHF, u otros 

equipos sensibles

•  Compacto, rápido y fácil de instalar

•  Excelente relación precio - relación  

de rendimiento

En la mayoría de los sistemas eléctricos se utiliza equipos tanto de 24 VCC y de 12 VCC. Los 

convertidores de WhisperPower Switched Mode DC -DC ajustan un voltaje particular, por 

ejemplo 24 VCC, y la convierten a otro voltaje de corriente continua, por ejemplo 12 VCC.  

La tecnología Switched Mode asegura la mínima pérdida de energía y un alto rendimiento. 

Nuestra gama se basa en tres topologías diferentes:

Convertidor MCC 24 / 12 - 20 
20 Amps con carga multi etapa

Disipador de calor de aluminio

Tecnología de modo 
conmutado de alta eficiencia

Se puede usar en paralelo

Conexión rápida

Bus conectable

Cubiertas de grado marino

Instalación externa con 
tornillos (montaje en pared/suelo)
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•  Convertidores CC-CC con aislamiento galvánico

•  Bajar desde 24 VCC o 48 VCC hasta 12VCC

•  Subir desde 12 VCC hasta 24 VCC también es posible

•   Proceso electrónico, alta eficiencia, baja potencia de 

salida de calor 

•  Rango de potencia de hasta 30 A

•   Se puede ejecutar en paralelo para aplicaciones de 

alta demanda

•  Convertidores CC-CC con negativo común

•  Bajar desde 24 VCC hasta 12 VCC

•   Proceso electrónico, alta eficiencia, baja 

potencia de salida de calor

•  Rango de potencia de hasta 30 A

•  No se puede utilizar en paralelo

Bloques  
de  construcción esenciales

• Convertidores CC-CC con limitación de corriente

•   Diseñado para convertir 24 VCC a 12 VCC y para 

cargar baterías de 12 V

•  Características de carga multi etapa, programable

•  Se entrega con sensor de temperatura de serie

•   Se puede usar como dispositivo de regulación de 

Iluminación de CC

Serie MC
Ir a la página 24

Serie MCC
Ir a la página 25

Serie MG
Ir a la página 26/27
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Convertidores  
CC/CC  
tierra común

MC 24/12-30 MC 24/12-20 MC 24/12-12 MC 24/12-08 MC 24/12-05 MC 12/24-10 MCC 12/12-16 MCC 24/12-20 MCC 24/12-05

Nº Art. 60110012 60110011 60110016 60110010 60110005 60110017 Nº Art. 60110014 60110015 60201023

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Tipo de convertidor
Descenso de voltaje y 

estabilización
Descenso de voltaje y 

estabilización
Descenso de voltaje y 

estabilización
Descenso de voltaje y 

estabilización
Descenso de voltaje y 

estabilización
Descenso de voltaje y 

estabilización
Tipo de convertidor

Carga en 3 fases con  
tensión estabilizada

Descenso de voltaje y 
estabilización cargador de 

batería 12V 3 pasos, función 
de atenuador de luz

Descenso de voltaje y  
estabilización

POTENCIA DE ENTRADA POTENCIA DE ENTRADA

Voltaje nominal de entrada 24 VCC 24 VCC 24 VCC 24 VCC 24 VCC 12 VCC Voltaje nominal de entrada 12 VCC 24 VCC 24 VCC

Rango tensión entrada 18 - 35 VCC 18 - 35 VCC 18 - 35 VCC 18 - 35 VCC 18 - 35 VCC 9 - 18 VCC Rango tensión entrada 9 - 18 VCC 24 - 32 VCC 24 - 32 VCC

Rango de entrada, sin defectos 0 - 35 VCC 0 - 35 VCC 0 - 35 VCC 0 - 35 VCC 0 - 35 VCC 0 - 18 VCC Rango de entrada, sin defectos 0 - 18 VCC 0 - 35 VCC 0 - 35 VCC

POTENCIA DE SALIDA POTENCIA DE SALIDA

Potencia de salida del voltaje nominal 13.8 VCC 13.8 VCC 13.8 VCC 13.8 VCC 13.8 VCC 25 VCC Potencia de salida del voltaje nominal 12 VCC 13.6 VCC 13.8 VCC

Ajuste tensión no no no no no no Ajuste tensión
13.8 Flotación 

14.4 Boost
12 - 15 VCC 12 - 15 VCC

Precisión de salida 1 % 1 % 3 % 3 % 3 % 3 % Precisión de salida 1 % 2 % 2 %

Rizado (ripple) máximo 1 % 1 % 1 % 1 % 1 % 3 % Rizado (ripple) máximo 1 % 1 % 1 %

Potencia máxima salida 490 W 350 W 170 W 110 W 70 W 300 W Potencia máxima salida 200 W 300 W 70 W

Potencia Nominal salida 420 W 280 W 170 W 110 W 70 W 250 W Potencia Nominal salida 200 W 270 W 70 W

Corriente máxima salida 35 A 25 A 12 A 8 A 5 A 12 A Corriente máxima salida 16 A 20 A 5 A

Corriente Nominal 40°C hasta 30 A hasta 20 A hasta 12 A hasta 8 A hasta 5 A hasta 10 A Corriente Nominal 40°C hasta 16 A hasta 20 A hasta 5 A

GENERAL GENERAL

Eficiencia > 92 % > 92 % > 92 % > 92 % > 92 % > 93 % Eficiencia > 90 % > 90 % > 92 %

Consumo en reposo < 25 mA < 25 mA < 5 mA < 5 mA < 5 mA < 5 mA Consumo en reposo 17 mA < 30 mA < 5 mA

Temperatura ambiente de funcionamiento -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C Temperatura ambiente de funcionamiento 20°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C

Temperatura almacenamiento -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C Temperatura almacenamiento -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C

Humedad relativa
hasta 95 %, 

sin condensación
hasta 95 %, 

sin condensación
hasta 95 %, 

sin condensación
hasta 95 %, 

sin condensación
hasta 95 %, 

sin condensación
hasta 95 %, 

sin condensación
Humedad relativa

hasta 95 %, 
sin condensación

hasta 95 %, 
sin condensación

hasta 95 %, 
sin condensación

Aislación galvánica Negativa común Negativa común Negativa común Negativa común Negativa común Negativa común Aislación galvánica Sí, 500 VCA Sí, 500 VCA Sí, 500 VCA

Enfriamiento Mecánico Convecciónal Convecciónal Convecciónal Convecciónal Convecciónal Enfriamiento Convecciónal Mecánico Convecciónal

PROTECCIONES PROTECCIONES

Corriente / cortocircuito
Restringido por valor-

ación actual
Restringido por valor-

ación actual
Sí / fusible Sí / fusible Sí / fusible Sí / fusible Corriente / cortocircuito Sí / fusible 

Restringido por  
valoración actual

Restringido por  
valoración actual

Temperatura, apagado
Potencia limitada 

por la temperatura
Potencia limitada 

por la temperatura
No No No No Temperatura, apagado Sí

Potencia limitada 
por la temperatura

Potencia limitada 
por la temperatura

ESPECIFICACIONES MECÁNICAS ESPECIFICACIONES MECÁNICAS

Terminales Faston entrada/salida 6 mm² 6 mm² 6 mm² 6 mm² 6 mm² 6 mm² Terminales Faston entrada/salida 6 mm² 6 mm² 6 mm²

Dimensiones (AnxLxAl) en mm 88 x 50 × 151 88 x 50 × 126 88 x 50 × 98 88 x 50 × 98 88 x 50 × 70 88 x 50 × 126 Dimensiones (AnxLxAl) en mm 88 x 58 × 175 123 x 66 × 191 88 x 50 × 98

Agujeros montaje (mm)
dia 4 mm, 
rh 58 × 143

dia 4 mm, 
rh 58 × 118

dia 4 mm, 
rh 58 × 90

dia 4 mm, 
rh 58 × 90

dia 4 mm, 
rh 58 × 90

dia 4 mm, 
rh 58 × 118

Agujeros montaje (mm)
dia 4 x 6.3 mm 

Faston 
dia 4 mm, 
rh 91 × 177

dia 4 mm, 
rh 58 × 90

Peso 500 g 440 g 290 g 270 g 270 g 360 g Peso 613 g 955 g 270 g

Rango protección internacional IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 Rango protección internacional IP20 IP20 IP20

Carcasa Carcasa 6 Carcasa 5 Carcasa 4 Carcasa 4 Carcasa 4 Carcasa 5 Carcasa Sí Carcasa 8 Carcasa 4

Material carcasa
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Material carcasa

Aluminio anodizado, 
Tapas finales ABS

Aluminio anodizado, 
Tapas finales ABS

Aluminio anodizado, 
Tapas finales ABS

Color carcasa
RAL 9011 

negro grafito
RAL 9011 

negro grafito
RAL 9011 

negro grafito
RAL 9011 

negro grafito
RAL 9011 

negro grafito
RAL 9011 

negro grafito
Color carcasa

RAL 9011  
negro grafito

RAL 9006  
aluminio blanco

RAL 9011  
negro grafito

Cumple con las siguientes normas
EN61000-6-3 (EN55022), EN61000-6-2 (EN61000-2/3/4, EN61000-4-3), LVD 2006/95/EC (EN60335-1),  

Automotriz EMC 2004/104 / CE, RoHS 2011/65 / UE  Nota: Las especificaciones mencionadas están sujetas a cambios sin previo aviso
Cumple con las siguientes normas

EN61000-6-3 (EN55022), EN61000-6-2 (EN61000-2/3/4, EN61000-4-3), LVD 
2006/95/EC (EN60335-1),  Automotriz EMC 2004/104/CE, RoHS 2011/65/EU 

Nota: Las especificaciones mencionadas están sujetas a cambios sin previo aviso.

Sin aislamiento galvánico

WP-MC Series 

Load

Output

12 V

Diagrama Serie WP-MC

Serie MC

W

5

H
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MC 24/12-30 MC 24/12-20 MC 24/12-12 MC 24/12-08 MC 24/12-05 MC 12/24-10 MCC 12/12-16 MCC 24/12-20 MCC 24/12-05

Nº Art. 60110012 60110011 60110016 60110010 60110005 60110017 Nº Art. 60110014 60110015 60201023

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Tipo de convertidor
Descenso de voltaje y 

estabilización
Descenso de voltaje y 

estabilización
Descenso de voltaje y 

estabilización
Descenso de voltaje y 

estabilización
Descenso de voltaje y 

estabilización
Descenso de voltaje y 

estabilización
Tipo de convertidor

Carga en 3 fases con  
tensión estabilizada

Descenso de voltaje y 
estabilización cargador de 

batería 12V 3 pasos, función 
de atenuador de luz

Descenso de voltaje y  
estabilización

POTENCIA DE ENTRADA POTENCIA DE ENTRADA

Voltaje nominal de entrada 24 VCC 24 VCC 24 VCC 24 VCC 24 VCC 12 VCC Voltaje nominal de entrada 12 VCC 24 VCC 24 VCC

Rango tensión entrada 18 - 35 VCC 18 - 35 VCC 18 - 35 VCC 18 - 35 VCC 18 - 35 VCC 9 - 18 VCC Rango tensión entrada 9 - 18 VCC 24 - 32 VCC 24 - 32 VCC

Rango de entrada, sin defectos 0 - 35 VCC 0 - 35 VCC 0 - 35 VCC 0 - 35 VCC 0 - 35 VCC 0 - 18 VCC Rango de entrada, sin defectos 0 - 18 VCC 0 - 35 VCC 0 - 35 VCC

POTENCIA DE SALIDA POTENCIA DE SALIDA

Potencia de salida del voltaje nominal 13.8 VCC 13.8 VCC 13.8 VCC 13.8 VCC 13.8 VCC 25 VCC Potencia de salida del voltaje nominal 12 VCC 13.6 VCC 13.8 VCC

Ajuste tensión no no no no no no Ajuste tensión
13.8 Flotación 

14.4 Boost
12 - 15 VCC 12 - 15 VCC

Precisión de salida 1 % 1 % 3 % 3 % 3 % 3 % Precisión de salida 1 % 2 % 2 %

Rizado (ripple) máximo 1 % 1 % 1 % 1 % 1 % 3 % Rizado (ripple) máximo 1 % 1 % 1 %

Potencia máxima salida 490 W 350 W 170 W 110 W 70 W 300 W Potencia máxima salida 200 W 300 W 70 W

Potencia Nominal salida 420 W 280 W 170 W 110 W 70 W 250 W Potencia Nominal salida 200 W 270 W 70 W

Corriente máxima salida 35 A 25 A 12 A 8 A 5 A 12 A Corriente máxima salida 16 A 20 A 5 A

Corriente Nominal 40°C hasta 30 A hasta 20 A hasta 12 A hasta 8 A hasta 5 A hasta 10 A Corriente Nominal 40°C hasta 16 A hasta 20 A hasta 5 A

GENERAL GENERAL

Eficiencia > 92 % > 92 % > 92 % > 92 % > 92 % > 93 % Eficiencia > 90 % > 90 % > 92 %

Consumo en reposo < 25 mA < 25 mA < 5 mA < 5 mA < 5 mA < 5 mA Consumo en reposo 17 mA < 30 mA < 5 mA

Temperatura ambiente de funcionamiento -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C Temperatura ambiente de funcionamiento 20°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C

Temperatura almacenamiento -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C Temperatura almacenamiento -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C

Humedad relativa
hasta 95 %, 

sin condensación
hasta 95 %, 

sin condensación
hasta 95 %, 

sin condensación
hasta 95 %, 

sin condensación
hasta 95 %, 

sin condensación
hasta 95 %, 

sin condensación
Humedad relativa

hasta 95 %, 
sin condensación

hasta 95 %, 
sin condensación

hasta 95 %, 
sin condensación

Aislación galvánica Negativa común Negativa común Negativa común Negativa común Negativa común Negativa común Aislación galvánica Sí, 500 VCA Sí, 500 VCA Sí, 500 VCA

Enfriamiento Mecánico Convecciónal Convecciónal Convecciónal Convecciónal Convecciónal Enfriamiento Convecciónal Mecánico Convecciónal

PROTECCIONES PROTECCIONES

Corriente / cortocircuito
Restringido por valor-

ación actual
Restringido por valor-

ación actual
Sí / fusible Sí / fusible Sí / fusible Sí / fusible Corriente / cortocircuito Sí / fusible 

Restringido por  
valoración actual

Restringido por  
valoración actual

Temperatura, apagado
Potencia limitada 

por la temperatura
Potencia limitada 

por la temperatura
No No No No Temperatura, apagado Sí

Potencia limitada 
por la temperatura

Potencia limitada 
por la temperatura

ESPECIFICACIONES MECÁNICAS ESPECIFICACIONES MECÁNICAS

Terminales Faston entrada/salida 6 mm² 6 mm² 6 mm² 6 mm² 6 mm² 6 mm² Terminales Faston entrada/salida 6 mm² 6 mm² 6 mm²

Dimensiones (AnxLxAl) en mm 88 x 50 × 151 88 x 50 × 126 88 x 50 × 98 88 x 50 × 98 88 x 50 × 70 88 x 50 × 126 Dimensiones (AnxLxAl) en mm 88 x 58 × 175 123 x 66 × 191 88 x 50 × 98

Agujeros montaje (mm)
dia 4 mm, 
rh 58 × 143

dia 4 mm, 
rh 58 × 118

dia 4 mm, 
rh 58 × 90

dia 4 mm, 
rh 58 × 90

dia 4 mm, 
rh 58 × 90

dia 4 mm, 
rh 58 × 118

Agujeros montaje (mm)
dia 4 x 6.3 mm 

Faston 
dia 4 mm, 
rh 91 × 177

dia 4 mm, 
rh 58 × 90

Peso 500 g 440 g 290 g 270 g 270 g 360 g Peso 613 g 955 g 270 g

Rango protección internacional IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 Rango protección internacional IP20 IP20 IP20

Carcasa Carcasa 6 Carcasa 5 Carcasa 4 Carcasa 4 Carcasa 4 Carcasa 5 Carcasa Sí Carcasa 8 Carcasa 4

Material carcasa
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Material carcasa

Aluminio anodizado, 
Tapas finales ABS

Aluminio anodizado, 
Tapas finales ABS

Aluminio anodizado, 
Tapas finales ABS

Color carcasa
RAL 9011 

negro grafito
RAL 9011 

negro grafito
RAL 9011 

negro grafito
RAL 9011 

negro grafito
RAL 9011 

negro grafito
RAL 9011 

negro grafito
Color carcasa

RAL 9011  
negro grafito

RAL 9006  
aluminio blanco

RAL 9011  
negro grafito

Cumple con las siguientes normas
EN61000-6-3 (EN55022), EN61000-6-2 (EN61000-2/3/4, EN61000-4-3), LVD 2006/95/EC (EN60335-1),  

Automotriz EMC 2004/104 / CE, RoHS 2011/65 / UE  Nota: Las especificaciones mencionadas están sujetas a cambios sin previo aviso
Cumple con las siguientes normas

EN61000-6-3 (EN55022), EN61000-6-2 (EN61000-2/3/4, EN61000-4-3), LVD 
2006/95/EC (EN60335-1),  Automotriz EMC 2004/104/CE, RoHS 2011/65/EU 

Nota: Las especificaciones mencionadas están sujetas a cambios sin previo aviso.

Load

Output

WP-MCC Series 

20 - 35 VDC24 VDC

12 VDC

Output

Input

13.6 VDC - 20 A

GND

12 V

Diagrama Serie WP-MCC

Serie MCC

Convertidores  
CC/CC convertidor 
de carga
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MG 24/12-30-I MG 24/12-16-I MG 24/12-3-I MG 48/12-30-I MG 48/12-08-I MG 12/12-08-I MG 24/24-15-I MG 12/12-30I

Nº Art. 60110021 60110020 60110030 60110023 60110024 60110019 60110025 60110026

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Tipo de convertidor
Descenso de voltaje 

y estabilización
Descenso de voltaje 

y estabilización
Descenso de voltaje 

y estabilización
Descenso de voltaje

 y estabilización
Descenso de voltaje y estabilización Estabilización del voltaje Estabilización del voltaje Estabilización del voltaje

POTENCIA DE ENTRADA

Voltaje nominal de entrada 24 VCC 24 VCC 24 VCC 48 VCC 48 VCC 12 VCC 24 VCC 12 VCC

Rango tensión entrada 20 - 35 VCC 20 - 35 VCC 20 - 35 VCC 30 - 60 VCC 30 - 60 VCC 9 - 18 VCC 20 - 35 VCC 9 - 18 VCC

Rango de entrada, sin defectos 0 - 35 VCC 0 - 35 VCC 0 - 35 VCC 0 - 70 VCC 0 - 70 VCC 0 - 18 VCC 0 - 35 VCC 0 - 18 VCC

POTENCIA DE SALIDA

Potencia de salida del voltaje nominal 12.5 VCC 12.5 VCC 12.5 VCC 12.5 VCC 12.5 VCC 12.5 VCC 12.5 VCC 12.5 VCC

Ajuste tensión Sí Sí Sí Sí Sí Sí Sí Sí

Precisión de salida 3 % 3 % 3 % 3 % 3 % 3 % 3 % 3 %

Rizado (ripple) máximo 1 % 1 % 1 % 1 % 1 % 1 % 1 % 1 %

Potencia máxima salida 400 W 200 W 38 W 400 W 200 W 110 W 400 W 490 W

Potencia Nominal salida 360 W 200 W 36 W 360 W 100 W 110 W 360 W 420 W

Corriente máxima salida 32 A 16 A 3 A 32 A 16 A 8 A 16 A 30 A

Corriente Nominal 40°C hasta 30 A hasta 16 A hasta 3 A hasta 30 A hasta 8 A hasta 8 A hasta 15 A hasta 30 A

GENERAL

Eficiencia > 87 % > 87 % > 87 % > 87 % > 87 % > 87 % > 87 % > 87 %

Consumo en reposo < 25 mA < 25 mA < 25 mA < 25 mA < 25 mA <2 5 mA < 25 mA < 25 mA

Temperatura ambiente de 
funcionamiento

-10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C

Temperatura almacenamiento -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C

Humedad relativa hasta un 95% sin condensación hasta un 95% sin condensación hasta un 95% sin condensación hasta un 95% sin condensación hasta un 95% sin condensación hasta un 95% sin condensación hasta un 95% sin condensación hasta un 95% sin condensación

Aislación galvánica Sí, 500 VCA Sí, 500 VCA Sí, 500 VCA Sí, 500 VCA Sí, 500 VCA Sí, 500 VCA Sí, 500 VCA Sí, 500 VCA

Enfriamiento Mecánico Mecánico Mecánico Mecánico Mecánico Mecánico Mecánico Mecánico

PROTECCIONES

Corriente / cortocircuito Restringido por valoración actual Restringido por valoración actual Restringido por valoración actual Restringido por valoración actual Restringido por valoración actual Restringido por valoración actual Restringido por valoración actual Restringido por valoración actual

Temperatura, apagado
Potencia limitada 

por la temperatura
Potencia limitada 

por la temperatura
Potencia limitada 

por la temperatura
Potencia limitada 

por la temperatura
Potencia limitada 

por la temperatura
Potencia limitada 

por la temperatura
Potencia limitada 

por la temperatura
Potencia limitada 

por la temperatura

ESPECIFICACIONES MECÁNICAS

Terminales Faston entrada/salida 6 mm² 6 mm² 6 mm² 6 mm² 6 mm² 6 mm² 6 mm² 6 mm²

Dimensiones (AlxLxAn) en mm  133 x 83 × 186 88 x 50 × 176 88 x 50 × 85 133 x 83 × 186 88 x 50 × 151 88 x 50 × 151 133 x 83 × 186 133 x 83 × 186

Agujeros montaje (mm) dia 4 mm, rh 91 × 177 dia 4 mm, rh 58 × 168 dia 4 mm, rh 58 × 168 dia 4 mm, rh 91 × 177 dia 4 mm, rh 58 × 143 dia 4 mm, rh 58 × 143 dia 4 mm, rh 91 × 177 dia 4 mm, rh 91 × 177

Peso 1.4 kg 630 g 250 g 1.4 kg 630 g 630 g 1.4 kg 1.4 kg

Rango protección internacional IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Carcasa Carcasa 8 Carcasa 7 Carcasa 7 Carcasa 8 Carcasa 6 Carcasa 6 Carcasa 8 Carcasa 8

Material carcasa
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS

Color carcasa
RAL 9006

aluminio blanco
RAL 9011

negro grafito
RAL 9011

negro grafito
RAL 9006

aluminio blanco
RAL 9011

negro grafito
RAL 9011

negro grafito
RAL 9006

aluminio blanco
RAL 9006 

aluminio blanco

Cumple con las siguientes normas
EN61000-6-3 (EN55022), EN61000-6-2 (EN61000-2/3/4, EN61000-4-3), LVD 2006/95/EC (EN60335-1), 

Automotriz EMC 2004/104/CE, RoHS 2011/65/EU 
Nota: Las especificaciones mencionadas están sujetas a cambios sin previo aviso

EN61000-6-3 (EN55022), EN61000-6-2 (EN61000-2/3/4, EN61000-4-3), LVD 2006/95/EC (EN60335-1), 
Automotriz EMC 2004/104/CE, RoHS 2011/65/EU 

Nota: Las especificaciones mencionadas están sujetas a cambios sin previo aviso

Convertidores  
CC/CC con 
aislamiento  
galvánico

Serie MG
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MG 24/12-30-I MG 24/12-16-I MG 24/12-3-I MG 48/12-30-I MG 48/12-08-I MG 12/12-08-I MG 24/24-15-I MG 12/12-30I

Nº Art. 60110021 60110020 60110030 60110023 60110024 60110019 60110025 60110026

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Tipo de convertidor
Descenso de voltaje 

y estabilización
Descenso de voltaje 

y estabilización
Descenso de voltaje 

y estabilización
Descenso de voltaje

 y estabilización
Descenso de voltaje y estabilización Estabilización del voltaje Estabilización del voltaje Estabilización del voltaje

POTENCIA DE ENTRADA

Voltaje nominal de entrada 24 VCC 24 VCC 24 VCC 48 VCC 48 VCC 12 VCC 24 VCC 12 VCC

Rango tensión entrada 20 - 35 VCC 20 - 35 VCC 20 - 35 VCC 30 - 60 VCC 30 - 60 VCC 9 - 18 VCC 20 - 35 VCC 9 - 18 VCC

Rango de entrada, sin defectos 0 - 35 VCC 0 - 35 VCC 0 - 35 VCC 0 - 70 VCC 0 - 70 VCC 0 - 18 VCC 0 - 35 VCC 0 - 18 VCC

POTENCIA DE SALIDA

Potencia de salida del voltaje nominal 12.5 VCC 12.5 VCC 12.5 VCC 12.5 VCC 12.5 VCC 12.5 VCC 12.5 VCC 12.5 VCC

Ajuste tensión Sí Sí Sí Sí Sí Sí Sí Sí

Precisión de salida 3 % 3 % 3 % 3 % 3 % 3 % 3 % 3 %

Rizado (ripple) máximo 1 % 1 % 1 % 1 % 1 % 1 % 1 % 1 %

Potencia máxima salida 400 W 200 W 38 W 400 W 200 W 110 W 400 W 490 W

Potencia Nominal salida 360 W 200 W 36 W 360 W 100 W 110 W 360 W 420 W

Corriente máxima salida 32 A 16 A 3 A 32 A 16 A 8 A 16 A 30 A

Corriente Nominal 40°C hasta 30 A hasta 16 A hasta 3 A hasta 30 A hasta 8 A hasta 8 A hasta 15 A hasta 30 A

GENERAL

Eficiencia > 87 % > 87 % > 87 % > 87 % > 87 % > 87 % > 87 % > 87 %

Consumo en reposo < 25 mA < 25 mA < 25 mA < 25 mA < 25 mA <2 5 mA < 25 mA < 25 mA

Temperatura ambiente de 
funcionamiento

-10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C -10°C hasta 40°C

Temperatura almacenamiento -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C

Humedad relativa hasta un 95% sin condensación hasta un 95% sin condensación hasta un 95% sin condensación hasta un 95% sin condensación hasta un 95% sin condensación hasta un 95% sin condensación hasta un 95% sin condensación hasta un 95% sin condensación

Aislación galvánica Sí, 500 VCA Sí, 500 VCA Sí, 500 VCA Sí, 500 VCA Sí, 500 VCA Sí, 500 VCA Sí, 500 VCA Sí, 500 VCA

Enfriamiento Mecánico Mecánico Mecánico Mecánico Mecánico Mecánico Mecánico Mecánico

PROTECCIONES

Corriente / cortocircuito Restringido por valoración actual Restringido por valoración actual Restringido por valoración actual Restringido por valoración actual Restringido por valoración actual Restringido por valoración actual Restringido por valoración actual Restringido por valoración actual

Temperatura, apagado
Potencia limitada 

por la temperatura
Potencia limitada 

por la temperatura
Potencia limitada 

por la temperatura
Potencia limitada 

por la temperatura
Potencia limitada 

por la temperatura
Potencia limitada 

por la temperatura
Potencia limitada 

por la temperatura
Potencia limitada 

por la temperatura

ESPECIFICACIONES MECÁNICAS

Terminales Faston entrada/salida 6 mm² 6 mm² 6 mm² 6 mm² 6 mm² 6 mm² 6 mm² 6 mm²

Dimensiones (AlxLxAn) en mm  133 x 83 × 186 88 x 50 × 176 88 x 50 × 85 133 x 83 × 186 88 x 50 × 151 88 x 50 × 151 133 x 83 × 186 133 x 83 × 186

Agujeros montaje (mm) dia 4 mm, rh 91 × 177 dia 4 mm, rh 58 × 168 dia 4 mm, rh 58 × 168 dia 4 mm, rh 91 × 177 dia 4 mm, rh 58 × 143 dia 4 mm, rh 58 × 143 dia 4 mm, rh 91 × 177 dia 4 mm, rh 91 × 177

Peso 1.4 kg 630 g 250 g 1.4 kg 630 g 630 g 1.4 kg 1.4 kg

Rango protección internacional IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Carcasa Carcasa 8 Carcasa 7 Carcasa 7 Carcasa 8 Carcasa 6 Carcasa 6 Carcasa 8 Carcasa 8

Material carcasa
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS
Aluminio anodizado, 

Tapas finales ABS

Color carcasa
RAL 9006

aluminio blanco
RAL 9011

negro grafito
RAL 9011

negro grafito
RAL 9006

aluminio blanco
RAL 9011

negro grafito
RAL 9011

negro grafito
RAL 9006

aluminio blanco
RAL 9006 

aluminio blanco

Cumple con las siguientes normas
EN61000-6-3 (EN55022), EN61000-6-2 (EN61000-2/3/4, EN61000-4-3), LVD 2006/95/EC (EN60335-1), 

Automotriz EMC 2004/104/CE, RoHS 2011/65/EU 
Nota: Las especificaciones mencionadas están sujetas a cambios sin previo aviso

EN61000-6-3 (EN55022), EN61000-6-2 (EN61000-2/3/4, EN61000-4-3), LVD 2006/95/EC (EN60335-1), 
Automotriz EMC 2004/104/CE, RoHS 2011/65/EU 

Nota: Las especificaciones mencionadas están sujetas a cambios sin previo aviso

WP-MG Series 

Load 12 V

Output

Aislamiento galvánico, + 
y - están separados

12 V

Diagrama WP-MG Series

W

5

H
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Combinación de cargador/ inversor

WP-Sine | WPC | Supreme Combi

Inversores
Los inversores de WhisperPower convierten la tensión de 

la batería de 12 o 24 V en exactamente la misma tensión 

de red que recibe en casa. Los electrodomésticos de baja 

potencia, como las aspiradoras, el ordenador, los 

cargadores de teléfonos y tabletas, no necesitan un 

generador de gasoil o gasolina, sino que pueden 

funcionar con un inversor. Con un inversor, se puede 

utilizar cualquier aparato de corriente alterna en cualquier 

momento, sin necesidad de un generador en 

funcionamiento. Los inversores WhisperPower suelen 

utilizarse en combinación con un alternador DC 

BeltPower, conectado al motor principal.

No hace mucho tiempo, los generadores diésel o de 

gasolina eran la única opción para entregar energía de 

CA en lugares sin red pública. La invención del inversor 

de onda Senoidal ha creado una alternativa atractiva 

para suministrar energía de CA desde una batería de 

reserva, sin necesidad de encender un generador 

diesel o de gasolina. WhisperPower ofrece una amplia 

variedad de inversores de alta calidad e inversores con 

cargador de batería integrado (Combi). Todos estos 

productos de energía se pueden combinar con otros 

componentes básicos del catálogo de WhisperPower, 

como paneles solares, alternadores de CC y los 

pequeños generadores compactos.

Inversores de onda Senoidal 

Súper inversores 
AC PowerCube

Ir a la página 30

Breve resumen de los términos:

•  Los inversores de onda Senoidal WhisperPower 

proporcionan un voltaje de onda Senoidal pura al que 

prácticamente cualquier dispositivo de CA se puede 

conectar

•  Hasta 3 kVA de potencia, suministramos las versiones con 

una sutil marca naranja: dispositivos compactos y fáciles 

de instalar, como Inverter o Combi

•  Por encima de 3 kVA de potencia, ofrecemos los Super 

Inversores y Combi de Etiqueta Verde, destinados a 

grandes, sistemas de potencia profesionales

•  Todos los inversores WhisperPower y Combi se pueden 

conectar a paneles remotos analógicos o digitales

Inversores de onda senoidal 

Serie WP-Sine
Ir a la página 34
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Combinación de cargador/inversor
Cuando los inversores se combinan 

con un cargador de baterías y un relé de 

transferencia, todo en una caja, utilizamos

el término Combi. Los Combi de 

WhisperPower son compactos, ahorran 

espacio, son robustos y extremadamente 

potentes. Hay dos versiones disponibles: 

nuestro Supreme Combi (peso ligero, 

tecnología de modo conmutado) y el WPC 

‘System Combi’ con múltiples salidas. 

Generadores de menor tamaño por  
“Alto pico de potencia’’

Nuestro Supreme Combi y nuestro WhisperPowerCentre 

(WPC) combinan un inversor y un cargador de baterías.  

El WPC es un dispositivo de alta resistencia hecho para 

durar siempre, incluso funcionando sin parar y en 

circunstancias difíciles. Suministramos unidades con una 

entrada de CA y dos de CA (generador/energía terrestre) 

con activación automática de la fuente activa. Otras 

características: las unidades pueden funcionar en paralelo 

para una salida monofásica o trifásica, las unidades 

pueden funcionar en paralelo con el generador de CA y la 

línea terrestre / costera (función PowerBoost para reforzar 

la energía terrestre / del generador), las unidades pueden 

integrarse en un sistema WhisperPower total con 

generador de CA, con supervisión ampliada y WhisperCare 

como característica importante.

Sistema Combi 

Serie WPC
Ir a la página 38

Inversor con cargador de batería

Supreme Combi
Ir a la página 42
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Super Inversores

AC PowerCube
El AC PowerCube es un inversor profesional adecuado para un funcionamiento continuo 

incluso en condiciones extremas. Existen tres modelos: un modelo de 4 kVA, uno de 7 kVA 

que consta de dos módulos de potencia de 3,5 kVA (integrados en una caja) conectados en 

paralelo y que se proporcionan mutuamente respaldo. El modelo de 14 kVA se compone de 

cuatro módulos de 3,5 kVA configurados de forma redundante. 

Características
•  Electrónica industrial basado en alta tecnología  

de modo conmutación de frecuencia 

•  Como resultado, eficacia alta (> 92%) 

•  Sin efecto onda de CA a la batería, con, como  

resultado, una red de CC estable.

•  Sin zumbidos, súper silencioso

•  Refrigeración por ventilador, resistente a altas  

temperaturas ambientales

•  Conectores dobles de CC 2 x plus, 2 x menos,  

se pueden conectar a 2 bancos de baterías

•  Perfecto para la inserción en un sistema completo 

WhisperPower

Beneficios
•  Diseño sin concesiones: solamente como inversor

•  Fuente de alimentación directa, sin interrupciones,  

batería como amortiguador

•  Gran eficacia alta = refrigeración mínima requerido 

(funcionamiento fresco)

•  Perfecto para combinar con DC PowerCube  

y Genverter©

•  Ahorros significativos de costes relativos a la  

reducción del consumo de combustible

•  Tranquilo y amigable con el medio ambiente

Compartimiento de conexión del 7 kVA AC 

PowerCube . A la derecha, doble conector de 

batería con 2 conexiones de DC PLUS y 2 de DC 

MENOS – se pueden conectar una o dos bancos  

de baterías separados. A la izquierda, la potencia  

de salida 230 V / 50 Hz (60 Hz) y la conexión para el 

panel de control remoto y los diversos puertos de 

montaje.

Los AC PowerCubes hacen posible apagar el generador diesel para una mayor período de tiempo y proporciona energía 

a toda la instalación a bordo incluyendo, por ejemplo, el aire acondicionado, equipos de cocina y refrigeración. Como 

resultado, hay menos consumo de combustible, menos ruido y menos horas de funcionamiento para el generador.
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Inversores de alta resistencia
Nuestro inversor de onda sinusoidal AC PowerCube 

es un dispositivo extremadamente potente y robus-

to, diseñado para convertir la alimentación de 230 V 

CA de un banco de baterías de 24 VCC. Existen cua-

tro modelos: con potencia de salida de 3,5 kVA, 7 

kVA y 14 kVA y salida monofásica de 230 V (50 ó 60 

Hz). También ofrecemos una versión trifásica de 10 

kVA. Para nuestros Modelos monofásicos, se ha 

aplicado tecnología de modo conmutado, lo que 

resulta en un dispositivo extremadamente eficiente 

y de “funcionamiento en frío”.

Potente, económico y extremadamente fiable
El equipo WhisperPower tiene más de 30 años de experiencia 

en el desarrollo de electrónica de potencia robusta. Los 

inversores AC PowerCube han sido desarrollados para 

proporcionar una alimentación estable, limpia e 

ininterrumpida de 230 VCA / 50 Hz (230 VCA / 60 Hz) para 

sustituir a la red eléctrica pública o a un generador de 

funcionamiento ininterrumpido. Estos superinversores son 

únicos por la tecnología utilizada. En general, con este tipo 

de energía se utiliza la tecnología de transformadores para 

convertir una tensión de batería de 24 o 48 VCC en una 

tensión de CA de 230 VCA / 50 Hz. La tecnología de 

transformadores tiene desventajas: peso elevado, armarios 

voluminosos y grandes pérdidas en el proceso de conversión. 

En general, también son más ruidosos. WhisperPower aplica 

una tecnología de conmutación de alta frecuencia eficiente y 

silenciosa a todos sus inversores autónomos. Lea más sobre 

las ventajas en la siguiente página.

  Mando externo  

(Phoenix MSTBA2/4 - G-5.08)

  Panel de control remoto WP-RCP, que se conecta  

mediante un conector RJ12 más cable, para ampliar la  

información de los LED y el interruptor remoto ON/OFF.  

Se suministra como estándar

  WhisperConnect CAN-Bus  

Puerto RJ45 para la integración  

al Bus del sistema

  Puerto USB tipo B, que puede utilizarse 

para configurar los parámetros de salida

Paquete profesional
Robusta carcasa de aluminio con múltiples conexiones de 

CC de batería de alta resistencia. La electrónica interior está 

protegida contra la humedad y las influencias salinas 

mediante un recubrimiento conforme.

Redundancia incorporada
Nuestros inversores AC PowerCube incorporan 

redundancia. Trabajamos con módulos de potencia de  

3,5 kW cada uno, que funcionan en paralelo. Cuando falla 

un módulo de alimentación, el inversor continuará 

suministrando energía. A
C
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Detalles de las dimensiones de la unidad disponibles en www.whisperpower.com

¡Déle a su batería una vida útil! 
Como resultado de nuestra exclusiva tecnología de 

modo conmutado V6 y V12, no se devuelve ninguna 

ondulación de tensión a los terminales de la batería 

de CC. Este efecto de ondulación reduce el tiempo 

de vida de la batería y provoca fluctuaciones en la red 

de CC (parpadeo de las luces, por ejemplo).

Funcionamiento frío y sin zumbidos
Tecnología de modo conmutado de alta eficiencia 

aplicada a nuestros productos de sólo inversor. Los AC 

PowerCubes están equipados con ventiladores de fun-

cionamiento silencioso con control de temperatura. 

Conexiones a múltiples baterías
Los AC PowerCubes pueden conectarse a 2 baterías 

distintas, lo que permite tomar mucha corriente al 

mismo tiempo de baterías que están almacenadas 

en diferentes lugares.

Onda sinusoidal perfecta
La menor distorsión armónica en todas las circunstancias de carga y 

una onda sinusoidal perfecta. Tensión y frecuencia de salida de CA 

estables (controladas por cuarzo).

Conectividad
Los paneles digitales TOUCH son opcionales mientras 

que los controles remotos analógicos y cables son 

suministrados de serie. La conexión de bus CAN 

WhisperConnect para la interconexión con otros 

dispositivos e interfaz USB para eventuales cargas. 

Todo programable por medio del ordenador.
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AC POWERCUBE 24 | 4000 AC POWERCUBE 24 | 7000 AC POWERCUBE 24 | 14000

Nº Art. 60203003 60203004 60203005

GENERAL

Potencia de salida del voltaje nominal 230 VCA (± 5 %), Fase, Cero, Tierra *) 230 VCA (± 5 %), Fase, Cero, Tierra *) 230 VCA (± 5 %), Fase, Cero, Tierra *)

Potencia de salida de la frecuencia  
nominal (ajustable a 60 Hz)

50 Hz (± 0.01 Hz) 50 Hz (± 0.01 Hz) 50 Hz (± 0.01 Hz)

Voltaje nominal de la batería 24 VCC 24 VCC 24 VCC

Potencia nominal P30 
(cos phi = 1) (30 min. a 40°C) 

4000 W 7500 W 14000 W

Potencia pico (20 s) 7000 W 15000 W 28000 W

Potencia continua (cos phi = 1) (40°C) 3000 W 6000 W 12000 W

Conexión CA (Potencia de salida) Bloque terminal interno, terminal tornillo (4 - 6 mm²)

Conexión CC 2 × M10 4 × M10 4 × M10 (2 por cada banco de baterías)

Capacidad mínima banco de baterías 260 Ah 600 Ah 800 Ah

Eficiencia > 85 % > 85 % > 85 %

Pico de eficiencia > 92 % > 92 % > 92 %

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 334 × 193 × 575 334 × 193 × 575 618 × 316 × 575

Peso 13 kg 18 kg 40 kg

Nivel de ruido (at 1 m) < 48 dBA < 48 dBA < 48 dBA

Indicadores Presencia CA, CC 1 Presencia, CC (1) carga, CC 2 presencia, CC (2) carga, CA corriente, CA voltaje

Seguridad Cortocircuito, sobrecarga, sobre calentamiento, voltaje de la batería demasiada baja / alta

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Tecnología Tecnología de conmutación retorno multi fásico de seis-pasos

Apagado batería baja 20 V (± 0.5 V) 19 V (± 0.5 V) 19 V (± 0.5 V)

Encendido batería baja 22 V (± 0.5 V) 22 V (± 0.5 V) 22 V (± 0.5 V)

Apagado batería alta 32 V (± 0.5 V) 32 V (± 0.5 V) 32 V (± 0.5 V)

Encendido batería alta 30 V (± 0.5 V) 30 V (± 0.5 V) 30 V (± 0.5 V)

Onda máxima en CC (batería) 5 % RMS 5 % RMS 5 % RMS

Potencia de la entrada de la corriente  
(carga nominal)

200 A 2 × 200 A 4 × 200 A

Consumo (sin carga) < 300 mA, 6 W < 550 mA, 12 W < 2 x 550 mA, 24 W

Distorsión armónica total (THD) < 5 % (normal) < 5 % (normal) < 5 % (normal)

Factor de potencia permitida 0 < cos phi < 1 0 < cos phi < 1 0 < cos phi < 1

CONDICIONES

Temperatura ambiente de funcionamiento -20°C hasta 40°C -20°C hasta 40°C -20°C hasta 40°C

Temperatura almacenamiento
-25°C hasta 80°C 

(reduciendo por encima de 40 °C)

-25°C hasta 80°C 

(reduciendo por encima de 40 °C)

-25°C hasta 80°C 

(reduciendo por encima de 40 °C)

Humedad relativa max. 95 %, sin condensación max. 95 %, sin condensación max. 95 %, sin condensación

Rango protección internacional IP23 IP23 IP23

Enfriamiento Natural / forzado Natural / forzado Natural / forzado

CONFORMIDAD

Directiva europea Directiva CEM 2004/108 / CE, CEM 2004/104 / CE (automoción), Directiva de baja tensión 2006/95 / CE

Normas
EN 55022 (emisión) EN 61000-3-2 (distorsión armónica), EN 61000-4-11, EN 61000-3-3 (variaciones de tensión), EN 61000-6-2 

(inmunidad) y EN 60950-1 (seguridad ) Y 68-2-6 (vibraciones), EN 60945 (navegación y radiocomunicaciones), UL 458*Pregunte por nuestros modelos  120 V /60 Hz 

AC PowerCube
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Inversores de onda sinusoidal

Series WP-Sine 
Los inversores WP-Sine ofrecen a los 

propietarios de yates/autocaravanas/cabinas un 

sinfín de posibilidades para utilizar todo tipo de 

electrodomésticos: cafeteras, hornos 

microondas, televisores, ordenadores,  

¡sólo hay que nombrarlo!

ESPECIFICACIONES
•  Elección de modelos de 500 W, 600 W, 

1000 W, 2000 W y 3000 W

•  Se puede conectar a la batería de 12 V (24 V)

•  Plug and Play: Toma de CA y conectores de CC

•  Pérdida insignificante durante la conversión 

de la batería a la corriente alterna

•  Conector USB en la parte delantera para 

cargar el teléfono, etc. (no es necesario un 

cargador independiente)

•  200 % de potencia de pico

•  Posibilidad de funcionamiento a distancia, 

LEDs de estado en la parte frontal 

(información de CC y CA)

Beneficios
•  Salida de energía de onda sinusoidal  

pura, frecuencia estable

•  Pura adecuada para  

dispositivos  sensibles

•  Notablemente compacto  

y ligero

•  Fácil de instalar

•  Silencioso, robusto, protegido 

contra el sobrecalentamiento 

uso excesivo, cortocircuito

•  Excelente relación precio 

rendimiento

hasta

3 kW 
(6 kW pico)

Los inversores de onda sinusoidal WhisperPower son 

“generadores” perfectamente silenciosos que suministran 

corriente alterna desde la batería. Estos modernos inversores, 

de la serie WP-Sine, son compactos, ligeros, robustos y de 

alta eficiencia. 

Son fáciles de autoinstalar y no requieren mantenimiento.  

Son un complemento ideal para las instalaciones  

existentes que ya incluyen un cargador de baterías.



35

324 262

175

161

scale 1:5

230

114

539

431

216

230

539

114

230

114

416 352

230

216

233

175

147

161

8
9

8
9

12
 V

ol
t B

at
te

ry
 o

nl
y

W
ar

ni
ng

: D
o 

no
t o

pe
ra

te
 o

r i
ns

ta
ll 

on
 o

r a
bo

ve
 c

om
bu

st
ib

le
   

   
   

   
   

su
rf

ac
es

. R
ev

er
se

 P
ol

ar
ity

 w
ill

 d
am

ag
e 

un
it.

Se
ria

l N
o:

In
pu

t: 
12

.5
VD

C
57

A
 c

on
tin

uo
us

E
9

10
R

-0
5 

X
X

X
X

17
5

WP-Sine 12 | 600 WP-Sine 12 | 2000 
WP-Sine 24 | 2000

WP-Sine 12 | 3000WP-Sine 12 | 1000

Lado CA Versión Schuko

230

114

Lado de CA Versión británica

scale 1:5

230

114

539

431

216

230

539

114

230

114

175

175

175

89

89

89

175

89

175

175

175

89

89

89

175

89

230

112

230

112

230

112

230

112

2
3

3

175

14
7

16
1

89 89
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Warning: Do not operate or install on or above combustible
               surfaces. Reverse Polarity will damage unit. Serial No:

Input: 12.5VDC
57A continuousE9 10R-05 XXXX
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Dimensiones WP-Sine

Así es el sistema Básico

Así es el sistema Plug and Play

Así es el sistema Comfort
Solar

Motor fuera 
o intraborda

Batería principal 
de 12 V

Mínimo 12 V | 145 Ah
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WP-SINE-12 | 600 WP-SINE-12 | 1000 WP-SINE-12 | 2000 WP-SINE-12 | 3000 WP-SINE-24 | 500 WP-SINE-24 | 2000

Nº Art. 61120600
61121500 (Enchufe Schuko)

61121501 (Enchufe RU)
61122500 (Enchufe Schuko)

61122501 (Enchufe RU)

61123500 (Enchufe Schuko)
61123501 (Enchufe RU)
61123505 (Enchufe RU)

61140500 61142500

POTENCIA DE SALIDA AC

Potencia (continua) 600 W 1000 W 2000 W 3000 W 500 W 2000 W

Potencia Pico (500mS) 800 W 2000 W 4000 W 6000 W 1000 W 4000 W

Potencia de salida del voltaje 230 V 230 V 230 V 230 V 230 V 230 V

Frecuencia Salida 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Interruptor de transferencia No No No Sí No No

Distorsión armónica total (THD) < 5 % onda senoidal pura < 5 % onda senoidal pura < 5 % onda senoidal pura < 5 % onda senoidal pura < 5 % onda senoidal pura < 5 % onda senoidal pura

ENTRADA CORRIENTE CONTÍNUA

Voltaje nominal de la batería 12 V 12 V 12 V 12 V 24 V 24 V

Rango de Tensión 10.5 - 15.5 VCC 10.5 - 15.5 VCC 10.5 - 15.5 VCC 10.5 - 15.5 VCC 21 - 31 VCC 21 - 31 VCC

Consumo Corriente 57 A 94 A 187 A 270 A 23 A 94 A

Consumo (sin carga) 0.8 A typical 0.8 A typical 1.6 A typical 1.6 A base 0.4 A base 1.6 A base

POTENCIA DE SALIDA DC

5 V USB Cargador Movil 1000 mA 2100 mA 2100 mA 2100 mA N/A 2100 mA

PANTALLA

Indicador LED No Sí Sí Sí Sí No

Visualización digital
Potencia de entrada del voltaje / corriente, 

potencia de salida
Potencia de entrada del voltaje / corriente, 

potencia de salida
Potencia de entrada del voltaje / corriente, 

potencia de salida
Potencia de entrada del voltaje / 

corriente, potencia de salida
Potencia de entrada del voltaje / 

corriente, potencia de salida
Potencia de entrada del voltaje /

 corriente, potencia de salida

PROTECCIONES Y CARACTERISTICAS

Advertencia baja tensión de entrada 11.2 VCC 11.2 VCC 11.2 VCC 11 VCC 22.4 VCC 22.4 VCC

Apagado por baja tensión de batería 10.5 VCC 10.5 VCC 10.5 VCC 10.5 VCC 21 VCC 21 VCC

Recuperación después de un voltaje 
de batería bajo

11.8 VCC 11.8 VCC 11.8 VCC 12 VCC 23.6 VCC 23.6 VCC

Apagado por alta tensión de batería 15.5 VCC 15.5 VCC 15.5 VCC 15.5 VCC 31 VCC 31 VCC

Advertencia demasiado consumo Sí Sí Sí Sí Sí Sí

Apagado demasiado consumo Sí Sí Sí Sí Sí Sí

Cortocircuito demasiado consumo Sí Sí Sí Sí Sí Sí

Advertencia de temperatura Sí Sí Sí Sí Sí Sí

Protección térmica (apagado) Sí Sí Sí Sí Sí Sí

Conformidad
EC Council Directive 2004/108/EC 

Registro de compatibilidad electromagnética 
No:NTC 1310 406E & E-marking

EC Council Directive 2004/108/EC 
Registro de compatibilidad electromagnética 

No:NTC 1310 406E & E-marking

EC Council Directive 2004/108/EC 
Registro de compatibilidad electromagnética 

No:NTC 1310 406E & E-marking

EC Council Directive 2004/108/EC 
Registro de compatibilidad electromagnética 

No:NTC 1310 406E & E-marking

EC Council Directive 2004/108/EC 
Registro de compatibilidad electromagnética 

No:NTC 1310 406E & E-marking

EC Council Directive 2004/108/EC 
Registro de compatibilidad electromagnética 

No:NTC 1310 406E & E-marking

Rango de temperatura de operación -20 - 55°C (reduciendo por encima de 40°C) -20 - 55°C (reduciendo por encima de 40°C) -20 - 55°C (reduciendo por encima de 40°C) -20 - 55°C (reduciendo por encima de 40°C) -20 - 55°C (reduciendo por encima de 40°C) -20 - 55°C (reduciendo por encima de 40°C)

Humedad relativa 95 %, sin condensación 95 %, sin condensación 95 %, sin condensación 95 %, sin condensación 95 %, sin condensación 95 %, sin condensación

Refrigeración Ventilación forzada Ventilación forzada Ventilación forzada Ventilación forzada Ventilación forzada Ventilación forzada

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 233 × 89 x 175 324 × 89 x 175 416 × 112 x 230 539 × 114 × 230  200 × 89 × 175 416 × 112 × 230

Peso 1.7 kg 2.9 kg 5.5 kg 6.9 kg 1.7 kg 5.5 kg

Conector de la batería Tornillo M6 roscado Tornillo M6 roscado Tornillo M8 roscado Tornillo M8 roscado Tornillo M6 roscado Tornillo M6 roscado

Terminal de tierra Tornillo M6 roscado Tornillo M6 roscado Tornillo M6 roscado Tornillo M6 roscado Tornillo M6 roscado Tornillo M6 roscado

Salida de Corriente Alterna CA 1 x Enchufe Schuko o 1x Enchufe RU 1 x Enchufe Schuko o 1 x Enchufe RU 2 x Enchufe Schukos o 2 x Enchufe RU 1 x Enchufe Schuko o 1 x Enchufe RU 1 Enchufe Schuko 2 x Enchufe Schukos o 2 x Enchufe RU

Nº ART. ARTÍCULO

61121510 WP-Sine Interruptor remoto ON/OFF con cable de 6 metros

61121511 WP-Sine 12 | 1000 1.5 metros de cable de batería

61121512 WP-Sine 12 | 2000 1.5 metros de cable de batería

Accesorios WP-Sine

WP-Sine Control Remoto  
Nº art. 61121510  

Sólo apto para WP-Sine-12 | 1000,  
12 | 2000 y 24 | 2000

Series WP-Sine 
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WP-SINE-12 | 600 WP-SINE-12 | 1000 WP-SINE-12 | 2000 WP-SINE-12 | 3000 WP-SINE-24 | 500 WP-SINE-24 | 2000

Nº Art. 61120600
61121500 (Enchufe Schuko)

61121501 (Enchufe RU)
61122500 (Enchufe Schuko)

61122501 (Enchufe RU)

61123500 (Enchufe Schuko)
61123501 (Enchufe RU)
61123505 (Enchufe RU)

61140500 61142500

POTENCIA DE SALIDA AC

Potencia (continua) 600 W 1000 W 2000 W 3000 W 500 W 2000 W

Potencia Pico (500mS) 800 W 2000 W 4000 W 6000 W 1000 W 4000 W

Potencia de salida del voltaje 230 V 230 V 230 V 230 V 230 V 230 V

Frecuencia Salida 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Interruptor de transferencia No No No Sí No No

Distorsión armónica total (THD) < 5 % onda senoidal pura < 5 % onda senoidal pura < 5 % onda senoidal pura < 5 % onda senoidal pura < 5 % onda senoidal pura < 5 % onda senoidal pura

ENTRADA CORRIENTE CONTÍNUA

Voltaje nominal de la batería 12 V 12 V 12 V 12 V 24 V 24 V

Rango de Tensión 10.5 - 15.5 VCC 10.5 - 15.5 VCC 10.5 - 15.5 VCC 10.5 - 15.5 VCC 21 - 31 VCC 21 - 31 VCC

Consumo Corriente 57 A 94 A 187 A 270 A 23 A 94 A

Consumo (sin carga) 0.8 A typical 0.8 A typical 1.6 A typical 1.6 A base 0.4 A base 1.6 A base

POTENCIA DE SALIDA DC

5 V USB Cargador Movil 1000 mA 2100 mA 2100 mA 2100 mA N/A 2100 mA

PANTALLA

Indicador LED No Sí Sí Sí Sí No

Visualización digital
Potencia de entrada del voltaje / corriente, 

potencia de salida
Potencia de entrada del voltaje / corriente, 

potencia de salida
Potencia de entrada del voltaje / corriente, 

potencia de salida
Potencia de entrada del voltaje / 

corriente, potencia de salida
Potencia de entrada del voltaje / 

corriente, potencia de salida
Potencia de entrada del voltaje /

 corriente, potencia de salida

PROTECCIONES Y CARACTERISTICAS

Advertencia baja tensión de entrada 11.2 VCC 11.2 VCC 11.2 VCC 11 VCC 22.4 VCC 22.4 VCC

Apagado por baja tensión de batería 10.5 VCC 10.5 VCC 10.5 VCC 10.5 VCC 21 VCC 21 VCC

Recuperación después de un voltaje 
de batería bajo

11.8 VCC 11.8 VCC 11.8 VCC 12 VCC 23.6 VCC 23.6 VCC

Apagado por alta tensión de batería 15.5 VCC 15.5 VCC 15.5 VCC 15.5 VCC 31 VCC 31 VCC

Advertencia demasiado consumo Sí Sí Sí Sí Sí Sí

Apagado demasiado consumo Sí Sí Sí Sí Sí Sí

Cortocircuito demasiado consumo Sí Sí Sí Sí Sí Sí

Advertencia de temperatura Sí Sí Sí Sí Sí Sí

Protección térmica (apagado) Sí Sí Sí Sí Sí Sí

Conformidad
EC Council Directive 2004/108/EC 

Registro de compatibilidad electromagnética 
No:NTC 1310 406E & E-marking

EC Council Directive 2004/108/EC 
Registro de compatibilidad electromagnética 

No:NTC 1310 406E & E-marking

EC Council Directive 2004/108/EC 
Registro de compatibilidad electromagnética 

No:NTC 1310 406E & E-marking

EC Council Directive 2004/108/EC 
Registro de compatibilidad electromagnética 

No:NTC 1310 406E & E-marking

EC Council Directive 2004/108/EC 
Registro de compatibilidad electromagnética 

No:NTC 1310 406E & E-marking

EC Council Directive 2004/108/EC 
Registro de compatibilidad electromagnética 

No:NTC 1310 406E & E-marking

Rango de temperatura de operación -20 - 55°C (reduciendo por encima de 40°C) -20 - 55°C (reduciendo por encima de 40°C) -20 - 55°C (reduciendo por encima de 40°C) -20 - 55°C (reduciendo por encima de 40°C) -20 - 55°C (reduciendo por encima de 40°C) -20 - 55°C (reduciendo por encima de 40°C)

Humedad relativa 95 %, sin condensación 95 %, sin condensación 95 %, sin condensación 95 %, sin condensación 95 %, sin condensación 95 %, sin condensación

Refrigeración Ventilación forzada Ventilación forzada Ventilación forzada Ventilación forzada Ventilación forzada Ventilación forzada

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 233 × 89 x 175 324 × 89 x 175 416 × 112 x 230 539 × 114 × 230  200 × 89 × 175 416 × 112 × 230

Peso 1.7 kg 2.9 kg 5.5 kg 6.9 kg 1.7 kg 5.5 kg

Conector de la batería Tornillo M6 roscado Tornillo M6 roscado Tornillo M8 roscado Tornillo M8 roscado Tornillo M6 roscado Tornillo M6 roscado

Terminal de tierra Tornillo M6 roscado Tornillo M6 roscado Tornillo M6 roscado Tornillo M6 roscado Tornillo M6 roscado Tornillo M6 roscado

Salida de Corriente Alterna CA 1 x Enchufe Schuko o 1x Enchufe RU 1 x Enchufe Schuko o 1 x Enchufe RU 2 x Enchufe Schukos o 2 x Enchufe RU 1 x Enchufe Schuko o 1 x Enchufe RU 1 Enchufe Schuko 2 x Enchufe Schukos o 2 x Enchufe RU

Disponible con diferentes tomas de corriente

Australia, 

China

USA UK EuropaPanel combinado 
WP-Supreme Incluido en 

WP-Sine 12 | 3000
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Sistemas Combi

Serie WPC
Nuestro WhisperPower Centre es lo último en inversor / cargador para 

sistemas de energía multifuncionales. Es uno de los inversores más eficientes 

y potentes disponibles en el mercado (94% de rendimiento, capacidad de 

pico 300%). 

Principales funciones
•   Inversor de onda sinusoidal de alta clase y 

cargador de baterías combinados

•   Entrada de potencia de red y de grupo 

electrógeno de CA, salida de CA de alta/

baja potencia

•   Integración perfecta con los grupos 

electrógenos de CA WhisperPower

•   Transferencia automática y sin fisuras a los 

consumidores activos de CA en la salida

•   Paralelo (apilado) para aumentar la potencia 

de salida de CA hasta 9 unidades

•   Paralelismo para obtener potencia trifásica 

(3x380 V 50 Hz)

•   Modo PowerSupport, paralelo a la red para 

reforzar la potencia de red débil

Características del sistema inteligente
•   El WPC aumentará la potencia del inversor 

de CA en caso de que la potencia del 

generador/tierra sea limitada.

•   La carga de la batería se reducirá 

automáticamente al compartir la energía.

•   Además, el inversor del WPC aumentará la 

salida del generador o de la fuente de 

alimentación en tierra utilizando la energía 

de la batería.

•   En caso de que la batería esté “sólo” en 

tierra y la batería esté baja, el generador 

WhisperPower se pondrá en marcha 

automáticamente para evitar una descarga 

severa de la batería

El WPC se puede combinar con cualquier de 

nuestros generadores Basicos de 

WhisperPower utilizando la entrada del 

generador. Las salidas de corriente alterna se 

pueden conectar en paralelo lo cual permite 

que la potencia del generador o la conexión 

a la red este complementada con la potencia 

del inversor.
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Panel táctil avanzado
•   Panel de control y monitor táctil avanzado de  

7 pulgadas para lectura local (LAN) o remota a 

través de Internet desde cualquier parte del 

mundo, utilizando WhisperCare. El acceso puede 

ser desde un teléfono, tableta, laptop o PC para 

múltiples sistemas operativos.

•   Control total del sistema, incluido el control 

inteligente de la batería, el control del generador 

WhisperPower, etc. Consulte la página 122 para 

obtener más información

WPC-PowerCentre 
 inversor cargador de baterías 

24 VCC- 3500 W - 90 A

Salida de alta 
potencia (9 kW*) 
230 VCA - 50 Hz

Potencia del 
inversor*) de 3,5 
kW (9 kW pico) 
230 VCA - 50 Hz

230 VCA
Distribution

230 VCA
Distribución

Dos entradas y dos salidas de CA
•   El WPC puede conectarse a dos fuentes de CA 

independientes, por ejemplo, a la alimentación de 
tierra y a un generador de CA.

•   La salida principal (inversor) tiene una 
funcionalidad sin fisuras y sin interrupciones. En 
caso de desconexión de la red eléctrica de tierra o 
fallo de la red eléctrica, el WPC se encarga de la 
alimentación eléctrica de las cargas conectadas. 
Las computadoras y otros equipos electrónicos 
seguirán funcionando sin interrupción

•   La segunda salida de alta potencia se activa 
cuando está disponible la potencia en tierra/
energía del grupo electrógeno.

•   WPC incluye función de arranque/parada 
automática basada en batería baja, puede ser 
activada a través del panel táctil.

Funciones paralelas avanzadas
•   Hasta 9 WPC’s pueden operar en 

paralelo para lograr una mayor po-

tencia de salida.

•   También es posible la operación 

trifásica o de fase dividida.

•   Disponible para voltaje/frecuencia 

europea y Americana

Doble entrada  
de CA: Grupo 

electrógeno y red 
pública/energía  

terrestre
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WPC-2000-12* WPC-3000-12 WPC-3500-24* WPC-5000-24 WPC-4000-48* WPC-6000-48 WPC-8000-48

Nº Art. 60201301** 60201315 60201302** 60201006** 60201303** 60201317 60201004

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Voltaje nominal de la batería 12 VCC 12 VCC 24 VCC 24 VCC 48 VCC 48 VCC 48 VCC

Rango de la potencia de entrada 
del voltaje

9.5 - 17 VCC 9.5 - 17 VCC 19 - 34 VCC 19 - 34 VCC 38 - 68 VCC 38 - 68 VCC 38 - 68 VCC

Potencia continua a 25°C 2000 VA 2500 VA 3000 VA 4500 VA 3500 VA 5000 VA 7000 VA

Potencia 30 min.a 25°C 2000 VA 3000 VA 3500 VA 5000 VA 4000 VA 6000 VA 8000 VA

Potencia 5 sec a 25°C 3x Pcont. 3x Pcont. 3x Pcont. 12 kVA 15 kVA 15 kVA 21 kVA

Máxima carga  Hasta corto circuito (completamente protegido)

Máxima carga asimétrica Hasta potencia continua

Cos phi 0.1 - 1 0.1 - 1 0.1 - 1 0.1 - 1 0.1 - 1 0.1 - 1 0.1 - 1

Eficiencia máxima 93 % 93 % 94 % 94 % 96 % 96 % 96 %

Consumo OFF / espera / ON 1.4 / 1.6 / 9 W 1.8 / 2.1 / 14 W 1.4 / 1.6 / 12 W 1.8 / 2.1 / 14 W 1.8 / 2.1 / 14 W 1.8 / 2.1 / 22 W 1.8 / 2.1 / 30 W

Potencia de salida del voltaje Onda senoidal pura 230 V (±2 %) - 120 VCA / 60 Hz disponible

Frecuencia Salida 50 Hz ± 0.05 % (controlada por cristal; ajustable a 60 Hz)

Distorsión de armónicos ( senoidal ) < 2 % THD < 2 % THD < 2 % THD < 2 % THD < 2 % THD < 2 % THD < 2 % THD

Protección de sobrecarga 
y cortocircuito

Apagado tras 3 intentos de inicio

Protección sobre calentamiento Aviso, seguido por apagado en reinicio automático

CARGADOR DE BATERIA

Características de cargas Multi-paso: absorción-flotación, adecuado para todo tipo de baterías

Máxima corriente de carga 100 A 160 A 90 A 140 A 50 A 100 A 120 A

Compensación de la temperatura Con sensor de temperatura WhisperPower WPC-BTS

Corrección factor de potencia (PFC) 61000 - 3 - 2 61000 - 3 - 2 61000 - 3 - 2 61000 - 3 - 2 61000 - 3 - 2 61000 - 3 - 2 61000 - 3 - 2

ESPECIFICACIONES GENERALES

Rango de la potencia de entrada 
del voltaje

184 - 250 V 184 - 250 V 184 - 250 V 184 - 250 V 184 - 250 V 150 - 250 V 184 - 250 V

Frecuencia de la potencia de entrada
50 / 60 Hz
(45 / 65 Hz)

50 / 60 Hz
(45 / 65 Hz)

50 / 60 Hz
(45 / 65 Hz)

50 - 60 Hz
(45 - 65 Hz)

50 / 60 Hz
(45 / 65 Hz)

50 / 60 Hz
(45 / 65 Hz)

50 / 60 Hz
(45 / 65 Hz)

Corriente máxima de entrada  
(conmutación relé) / corriente  
máxima potencia de salida

30 A / 50 A 50 A / 56 A 30 A / 45 A 50 A / 56 A 30 A / 47 A 50 A / 56 A 50 A / 80 A

Tiempo de transferencia < 15 ms < 15 ms < 15 ms < 15 ms < 15 ms < 15 ms < 15 ms

Peso 25 kg 34 kg 28 kg 40 kg 28 kg 42 kg 46 kg

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 326 × 144 x 540 300 × 230 x 497 326 × 144 x 540 300 × 230 x 497 326 × 144 x 540 500 × 300 x 230 300 × 230 x 497

Rango protección internacional IP21 IP21 IP21 IP21 IP21 IP21 IP21

Color RAL 9003 RAL 9003 RAL 9003 RAL 9003 RAL 9003 RAL 9003 RAL 9003

Conformidad EMC Directive 2004/108/EC : EN 61000-6-1, EN 61000-6-3, 

Rango de temperatura de operación -20 hasta 40°C (reducción potencia 40 hasta 55°C)

Humedad relativa en operación 95 %, sin condensación

Enfriamiento Mecánico por encima de 45°C

Nivel de ruido < 40 dB / < 45 dB ( sin / con refrigeración)

Garantía 5 años

Accesorios importantes /
Productos relacionados

Ir a la página 134 Ir a la página 136 Ir a la página 128

WPC-2000-12 WPC-3500-24 WPC-4000-48

60201001* 60201002* 60201003*

100 A - 230 V 90 A - 230 V 50 A - 230 V

50 - 60 Hz 50 - 60 Hz 50 - 60 Hz

Doble entrada/salida de CA Doble entrada/salida de CA Doble entrada/salida de CA

*) Diseñado para su uso con Whisper Piccolo / SQ / Genverter©, de doble entrada - también disponible con una sola entrada

**) También disponible como modelos de 120 V 60 Hz (sólo entrada simple)

Modelos WPC de doble entrada

Nº ART. 60201032 Nº ART. 60201082 Nº ART. 60201084 ART NR. 60201021 ART NR. 40280101

WPC-BUS cable 15 m
WPC-BSI 500 Interfaz de 

estado de la batería

Módulo registrador de 
datos WPC-RS232-i con 
tarjeta de memoria SD

WPC 24 VCC - 5 A Carga 
Esclavo ( 2ª salida)

Pantalla WP Touch  
de 7 pulgadas

Modelos WPC de entrada única
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Primero la seguridad
•  Entrada galvánica para la separación de la salida

•  Perno de tierra

•  Completamente protegido contra sobrecargas y 

sobre-temperatura

Facil de instalar
•  Se suministra de serie con 2 metros de cables de 

CC de grado marino.

•  Conexión por cableado duro de todas las 

conexiones de CA y CC

•  Cargador esclavo enchufable opcional de 5 A, de 

tres etapas

•  Agujeros externos para montaje en pared

Plug and Play 
•  Conexión de parada con arranque automático 

(véase también WPC - BSI)

•  Conexión para el sensor de temperatura (para 

poner en la batería)

•  Conexión de interfaz de bus WPC al panel 

remoto (RCC/ Touch)

• Conexión para el módulo Data Logger RS 232

Salida de CA
Entrada de 
CC
Gen/Grid/Inv.

> Conexión 
Compartimento

 326 144

54
0

WPC-2000-12 / 3500-24 / 4000-48 WPC-3000-12 / 5000 -24 / 8000-48

 300 

 4
97

 

 230  300 

 4
97

 

 230 

Dimensiones WPC

Se
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W
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Inversor con cargador de batería

Supreme Combi
Gracias a su diseño eficiente y compacto, el inversor/cargador Supreme Combi es 

adecuado para su instalación en espacios reducidos. Este dispositivo proporciona 

todo el confort necesario que se espera en yates, autocaravanas o camarotes. 

Todos los dispositivos de CA pueden conectarse y funcionar sin problemas, como 

una cafetera, un hervidor de agua, aparatos de cocina, televisión, ordenador, etc. 

El cargador de baterías de varias etapas puede manejar cualquier generador de 

CA, así como la conexión de energía en tierra.

Características / Beneficios
•  Convierte la energía de la batería de 12 VCC en corriente alterna de 230 VCA

•  La potencia de salida de onda sinusoidal es ideal para motores eléctricos, 

aparatos electrónicos sensibles y dispositivos recargables

•  El cargador de varias etapas garantiza que las baterías se carguen de forma 

segura de forma segura y eficiente

•  Adecuado para pequeños microondas, ordenadores televisores, 

herramientas eléctricas, etc.

•  Pantalla de control desmontable

•  Botón de control de potencia en tierra

•  Ideal para la autoinstalación

•    W H I S P E R P O W
E

R
  

  
•

P
R

E
M

I U
M

 P O W E R  F R OM

BEST
BUY!

Salida del sistema

230 V 50 Hz

  A/C

  Placa de cocina

  Entretenimiento

Uso de CC

Entrada del sistema

Solar Motor fueraborda o intrabordaToma de tierra

Ejemplo de sistema
Ventanilla única
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SUPREME COMBI 

2000 | 80 A 12 V

SUPREME COMBI 

3000 | 100 A 12 V

SUPREME COMBI

2000 | 40 A 24 V

SUPREME COMBI

3000 | 50 A 24 V

Nº Art. 61122080 61123001 61242040 61124001

FUNCIONAMIENTO COMO INVERSOR

Potencia de salida de CA 2000 W 3000 W 2000 W 3000 W

Corriente de salida CA 8.7 A 13 A 8.7 A 13 A

Sobretensión de CA (pico) 4000 W 6000 W 4000 W 6000 W

Potencia de salida del voltaje/Frecuencia CA 230 VCA / 50 Hz 230 VCA / 50 Hz 230 VCA / 50 Hz 230 VCA / 50 Hz

Forma de onda de salida CA Sine Wave (< 3 % THD) Sine Wave (< 3 % THD) Sine Wave (< 3 % THD) Sine Wave (< 3 % THD)

Nominal DC Potencia de entrada del voltaje 12.5 VCC 12.5 VCC 25 VCC 25 VCC

Consumo de batería en vacío (modo 
inversor)

< 3.5 ADC < 3.5 ADC < 1.8 ADC < 1.8 ADC

DC Potencia de entrada del voltaje 10.5 – 16.5 VCC 10.5 – 16.5 VCC 21 - 33 VCC 21 - 33 VCC

Alarma de baja tensión 11 - 12.5 VCC 11 - 12.5 VCC 22 - 25 VCC 22 - 25 VCC

Alarma de baja tensión Recuperación 11.5 - 13 VCC 11.5 - 13 VCC 23 - 26 VCC 23 - 26 VCC

Apagado por Subtensión 10.5 - 12 VCC 10.5 - 12 VCC 21 - 24 VCC 21 - 24 VCC

Recuperación por Subtensión 11.5 - 13 VCC 11.5 - 13 VCC 23 - 26 VCC 23 - 26 VCC

Apagado / Recuperación por Sobretensión 16.5 / 16 VCC 16.5 / 16 VCC 33 / 32 VCC 33 / 32 VCC

INTERRUPTOR DE TRANSFERENCIA CA

Tiempo de transferencia < 30 ms < 30 ms < 30 ms < 30 ms

Capacidad del relé de transferencia 16 A 16 A 16 A 16 A

Ajuste de la fuente de entrada de CA 4, 6, 8, 10, 12, 13, 14, 16 A 4, 6, 8, 10, 12, 13, 14, 16 A 4, 6, 8, 10, 12, 13, 14, 16A 4, 6, 8, 10, 12, 13, 14, 16 A

Salida CA Cableado (máx.) 16 A 16 A 16 A 16 A

Enchufe de salida de CA (máx.) 16 A-EU, 13 A-UK, 10 A-AU 16 A-EU, 13 A-UK, 10 A-AU 16 A-EU, 13 A-UK, 10 A-AU 16 A-EU, 13 A-UK, 10 A-AU

PANTALLA

Puerto de pantalla RJ12 RJ12 RJ12 RJ12

Modo inversor Tensión de la batería, corriente continua, potencia de salida de CA

Modo cargador Tensión de carga, corriente de carga, consumo Corriente AC

FUNCIONAMIENTO COMO CARGADOR DE BATERÍA

Rango de tensión de carga 13.8 - 14.8 VCC 13.8 - 14.8 VCC 27.6 - 29.6 VCC 27.6 - 29.6 VCC

Rango de tensión de flotación 13 - 14 VCC 13 - 14 VCC 26 - 28.8 VCC 26 - 28.8 VCC

Rango de tensión de recarga 12.8 - 14 VCC 12.8 - 14 VCC 25.6 - 28 VCC 25.6 - 28 VCC

Volumen Potencia de salida de la corriente 10 - 80 A 25 -100 A 5 - 40 A 10 - 50 A

Rango de corriente de absorción-flotación 2 - 15 A 2 - 20 A 2 -6 A 2 - 8 A

Tipo de batería AGM, GEL, Húmedoy Lithium

Etapas del ciclo de carga Volumen, absorción, flotación, recarga

Ciclo de recarga de mantenimiento 7 days 7 days 7 days 7 days

Corrección factor de potencia (PFC) > 95 % > 95 % > 95 % > 95 %

Eficiencia > 80 % > 80 % > 80 % > 80 %

SEGURIDAD Y MEDIO AMBIENTE

Conforme LVD: EN/IEC 62040-1, IEC 61558-2-16

EMI/EMC EMC: EN/IEC 62040-2,Category C1

Marcas de la agencia CE CE CE CE

Temperatura almacenamiento 0°C to 40°C (32°F to 104°F) 0°C to 40°C (32°F to 104°F) 0°C to 40°C (32°F to 104°F) 0°C to 40°C (32°F to 104°F)

Temperatura almacenamiento -20°C to 60°C (-4°F to 140°F) -20°C to 60°C (-4°F to 140°F) -20°C to 60°C (-4°F to 140°F) -20°C to 60°C (-4°F to 140°F)

Humedad relativa 5 - 90 % sin condensación 5 - 90 % sin condensación 5 - 90 % sin condensación 5 - 90 % sin condensación

Altitud de funcionamiento Hasta 9.843 ft (3000 m)  above sea level

PESO Y DIMENSIONES

Peso 8 kg / 17.6 lb 10.4 kg / 22.9 lb 8 kg / 17.6 lb 10.4 kg / 22.9 lb

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 391 x 106 x 302 500 x 106 x 307 391 x 106 x 302 500 x 106 x 307

Dimensiones (AlxLxAn) en pulgadas 15.4 x 4.2 x 11.9 19.7 x 4.2 x 12.1 (15.4 x 4.2 x 11.9 19.7 x 4.2 x 12.1

Nota: las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso.

Supreme Combi
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Monitorización del sistema

Sistema Supreme Combi (12 VCC)
WhisperPower se está preparando para el mercado de los sistemas de 12 VCC. 

Suministramos todos los componentes que permiten a los usuarios particulares o 

empresariales montar e instalar fácilmente su propio sistema. Los componentes se 

seleccionan de manera que el sistema sea seguro y cumpla con las normas locales. 

WP Combi inverter/charger
Nº Art. 61123001

WP-Distribución Modular CC 
-  Shunt para Monitorización de la 

batería 
- Interruptor de batería remoto
- Portafusibles y fusibles 

Interruptor de batería 
remoto 

Nº Art. 50214733

WP-GI Galvanic 
Isolator 16 A 

Nº Art. 60110140

Toma de tierra
Nº Art. 50214684

Batería de servicio de litio LifePO4 12 V / 600 Ah
Nº Art. 40291203 (4x)

OctoControl 
Basic

Control remoto 
avanzado 
(incluido)

Distribución de 12 VCC

POTENCIA 

DE SALIDA

El siguiente diagrama muestra un sistema con 

un conjunto de baterías de litio WhisperPower, 

conectado a la Supreme Combi 12/2000. 

Temas principales al instalar las baterías de litio: 

seguridad óptima, desconexión a un 

determinado nivel de descarga y protección 

contra la sobrecarga y la sobrecarga. Ya está en 

marcha el nuevo programa de monitorización y 

comunicación WhisperCare, que permite leer 

todos los parámetros esenciales del sistema en 

un panel táctil de terceros, un teléfono móvil o 

una tableta, conectando los dispositivos 

correspondientes a la pasarela OctoControl.

Potencia  
de Entrada

WP-BMSS Pro

Interruptor 
diferencial



C
o

m
b

is

45

Basic

Ethernet

CAN-bus 

Para  consumidores  con un sistema  básico y MFD

Monitoreo y control remoto

2 Variantes

OctoControl
Gateway

WP-BMSS ProLithium 12 V | 15 Ah

Supreme Combi  3000 | 100 A

OctoControl BasicLithium 12 V | 15 Ah

Supreme Combi  3000 | 100 A Suntrack DUO
24 V | 30 A

WP-BMSS Pro
(2x)

Lectura ampliada de WhisperCare 
basada en la nube

•  La pasarela OctoControl se conecta al 

teléfono móvil, la tableta, etc.

•  Información en tiempo real e histórica de las 

funciones esenciales

•  Control de encendido/apagado a distancia

Gateway
Para  

consumidores  con sistema de dispositivo  
único

Basic WhisperCare
•  OctoControl Basic conecta la pantalla táctil 

de WhisperPower (5 / 7 pulgadas)

•  OctoControl Basic se conecta a una 

pantalla de terceros
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Cloud
4G

4G

Más  información  sobre el BasicIr a la página 132

Más  información  sobre elGatewayIr a la página 132
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Aplicaciones
Sustitución de generador diesel o de gasolina, 

230 V 50 Hz (120 V 60 Hz) fuente de energía para:

•  Aire acondicionado, 6.000 - 16.000 Btu.

•  Placa eléctrica, cocina, horno, microondas, entretenimiento

•  Cafetera (Nespresso, Dolce Gusto, Senseo), hervidor de agua

•  Equipamiento doméstico diverso, cargadores de móviles/ 

portátiles, etc. 

Sistema de energía basado en baterías para el suministro de corriente alterna. Consta de 

un módulo electrónico de potencia y uno o dos paquetes de baterías de litio. Todos los 

componentes han sido preinstalados/ensamblados en la fábrica de WhisperPower. 

Esta unidad se suministra como una instalación 

Plug and Play fácil, con conexiones a: Entrada 

de corriente alterna (tierra), entrada de panel(es) 

solar(es), conexión a fuerabordas o batería de 

arranque intraborda o batería de arranque de 

vehículo. La potencia máxima de carga de esta 

fuente es de 1 kW (100 Amperios / 12 V). Hay 

tomas para 230 VCA y (opcional) 12 VCC. 

Solución preensamblada 

Todo-en-uno

Solar Motor fueraborda o intraborda Red eléctrica en tierra

Onda senoidal pura

AC Power

3  Paquete Electrónico

5  Paquete de 
baterías de litio 
 
-  3.8 kWh 
-  5.1 kWh 
-  7.6 kWh 
-  10.2 kWh

 
Aire acondicionado 

Placa de cocina

Equipamiento de confort

90 - 265 VCA

50 / 60 Hz

El concepto de OctoPower 3:
Almacenamiento tanto del litio como 
de la electrónica de potencia/packs 
de distribución, con sistema central 
accesible de encendido/apagado/
interruptor de batería



OCTOPOWER 3  |  12 VCC ALL-IN-ONE

Indoor / Outdoor Indoor  

Nº Art.
42001210 230 V / 50 Hz
42001215 120 V / 60 Hz

ESPECIFICACIONES GENERALES DEL SISTEMA

Potencia del inversor / modo cero emisiones 3 kVA (6 kVA peak)

Inversor Potencia de salida del voltaje / Hz
230 V 50 Hz ± 0.01%
120 V 60 Hz ± 0.01%

Carga CC / entrada red 60 A

Voltaje CA / entrada de red (o grupo electrógeno auxiliar) 90 – 265 VCA, 47 – 63 Hz

ESPECIFICACIONES DEL SISTEMA DC

Tipo de batería Batería básica 2000-4000 ciclos

Tensión CC 12 VCC

Salida del cargador de batería 60 A

Salida del cargador solar MPPT 1 x 50 A  - 12 VCC

DC-DC booster / convertidor 2 x 50 A   - 12 VCC = 100 A

Reparto de potencia / control CC N/A

Conectable a 2 motores fueraborda, 2 intrabordas

ESPECIFICACIONES INVERSOR SINUSOIDAL

Modelo WP-Sine 12 / 3000

Potencia nominal 0 – 6000 VA máximo, 3  kVA cont. a 25°C

Consumo en espera 1.6 W

Eficiencia 93 % 

Potencia de Interruptor de transferencia 3 kW

ESPECIFICACIONES DE LA BATERÍA

Química de la batería Lithium Basic LiFe Po4

Capacidad en kWh (seleccionable) 3.8 - 5.1 - 7.6 - 10.2 kWh

Tensión nominal 12 VCC

LECTURA DE SUPERVISIÓN Y CONTROL

Modelo y tamaño del panel WBM Battery Monitor - Smart Shunt

Información de lectura V/A CC/Tiempo restante / SOC

Monitorización remota a través de UTP / 
Router / Teléfono móvil

Con la aplicación Whisperpower

ESPECIFICACIONES MECÁNICAS (VERSIÓN MODULAR)

Dimensiones Paquete de baterías (AlxLxAn) en mm 488 x 300 x 750 (5.1 kWh)

Dimensiones Paquete de electrónica (AlxLxAn) en mm 480 x 277 x 601

OPCIONAL

Nº Art. 42001201

OctoPower 3 Opcional Kit de salida de CC 

PACK DE BATERÍAS A SELECCIONAR *)

Nº Art. Module

42001230
OctoPower - Módulo de baterías 
12 V / 300 Ah - 3840 Wh Lithium

42001240
OctoPower - Módulo de baterías 
12 V / 400 Ah - 5120 Wh Lithium

42001260
OctoPower - Módulo de baterías 12 V / 600 
Ah  7680 Wh Lithium (2 modulos de 300 Ah)

42001290
OctoPower - Módulo de baterías 12 V / 800 Ah  
10.240 Wh Lithium (2 modulos de 400 Ah)

(*) Las baterías pueden utilizarse para alimentar otros inversores o combinados.– Consulte la página 42
    Paquete solar (opcional) – Consulte la página 34
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¿Qué puede haber mejor que obtener energía gratuita del sol? 

WhisperPower ofrece una amplia gama de paneles solares de alta 

eficiencia para su instalación en vehículos, embarcaciones u objetos 

terrestres. Tanto paneles flexibles que se pueden pegar a una superficie 

como paneles para montar en una consola. Todos los accesorios de 

instalación, incluidos los reguladores de carga, están disponibles, lo 

que ilustra nuestro concepto de “ tienda única “.

WhisperPower 

Paneles solares
Ir a la página 50

Power Generation 

Solar

WhisperPower

Reguladores de carga de alto rendimiento 
basados en tecnología MPPT

Desde la página 54

Paneles solares flexibles de alta calidad 
que se pueden pegar sobre superficies.

Robustos paneles solares resistentes de alta 
eficiencia 
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En muchas situaciones náuticas y móviles, hay un motor auxiliar que se 

puede utilizar para producir energía adicional. WhisperPower ofrece una 

amplia gama de alternadores que pueden conectarse al motor principal: 

para 12, 24 VCC y 230 VCA, 50 Hz.

Using the onboard engine as a generator 

DC BeltPower
Ir a la página 58

Alternadores

Su distribuidor WhisperPower estará encantado 

de asesorarle en la elección del alternador y 

regulador de tensión correctos. Para los 

alternadores de CC, es importante instalar 

correctamente el regulador (ACR) en el sistema. 

Los soportes de montaje deben ser preparados 

por el distribuidor.. Esto es válido tanto para los 

sistemas de alternador de CC como de CA.

230 VCA directamente desde el motor 

AC BeltPower
Ir a la página 60

Power Generation 

Alternadores

So
la

r
G

en
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ar



50

W
h

is
p

e
rP

o
w

e
rB

o
o

k 
| P

ro
d

u
c

to
 y

 C
o

m
p

o
n

e
n

te
s 

| T
o

d
o

s 
lo

s 
se

c
to

re
s

WhisperPower 

Paneles solares
En los casos en que el consumo de energía es limitado, la compra e instalación de 

paneles solares puede ser una buena solución para suministrar energía eléctrica a 

bordo. El rendimiento viene determinado por el tipo de panel, sus dimensiones, la 

situación geográfica y la posición del panel con respecto al sol.

WhisperSolar Flex 100 / 125 / 175 Wp
Módulos monocristalinos con células finas, ligeras y compactas. El 

panel se puede doblar con un radio máximo de 10 cm. Estos paneles 

están diseñados para aplicaciones náuticas y móviles, por lo que son 

resistentes al viento, al agua y a la corrosión. Ideales para cargar una 

batería de 12 o 24 V. Todos los paneles pueden suministrarse con un 

regulador de una etapa. Cuando se utilizan para cargar baterías AGM 

o GEL, recomendamos instalar un regulador multietapa. Los paneles 

WhisperSolar Flex están equipados con cables de CC en la parte 

posterior para montaje en cubierta.

Paneles flexibles con capa superior 
transitable

•  Para montaje fijo (sellado) en cubierta, 

embarcadero o autocaravana 

•  Montaje en barandilla o jarcia (argollas de 

fijación)

•  No necesita ventilación trasera

•  Paneles se pueden pisar

Características generales
•  Paneles de calidad europea

•  Rangos de potencia: 100-120 Wp, 195 Wp y 330 Wp

•  Disponibles en: monocristalinos negros o policris-

talino azul

•  Los paneles cumplen con las importantes normas 

VDE y MCS, y pueden resistir el aire salado

En general, los paneles solares se utilizan como 

fuente de energía para las necesidades básicas y 

el mantenimiento de la batería. Si no se dispone 

de una conexión eléctrica terrestre, los paneles 

solares actúan como medio para mantener la ba-

tería bajo tensión. El rendimiento de los paneles 

se especifica en vatios-pico. Se trata de la poten-

cia máxima y no de un rendimiento constante.

Nº ART. 60110437 Nº ART. 60110438 Nº ART. 60110441

Flex 100 TC Flex 124 FC Flex 175 FC

Visita para 
calcular el 

rendimiento 
de un panel 
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Controlador de carga solar (más info. desde la página 54)

•   Para colocar entre panel y batería 

•  Reguladores Suntrack con y sin tecnología MPPT

•   MPPT = Seguimiento Máxima del Punto de Potencia con-

virtiendo voltaje adicional en corriente de carga. Aumenta la 

eficiencia del sistema en aproximadamente un 30%

•   Proceso de carga de tres pasos desde 15 amperios por lo que 

son adecuados para baterías de AGM y GEL

•   La mayoría de los modelos Suntrack  también son adecua-

dos para las baterías de Iones de litio

Kit solar completo

Paneles Solares Whisper para montaje fijo
Los paneles no flexibles para la instalación permanente se 

utilizan ampliamente en casas,  y edificios. El precio por 

vatio / pico es mucho más favorable que los paneles 

expertos, “pisables“ como los Flex. La gama se fabrica en 

colaboración con un mayorista holandés. La gama de 

productos es de muy alta calidad y cumple con los 

estándares más altos.

Paneles rígidos con capa superior  
de cristal

•  Tecnología mono cristalino 

 o poli cristalino

•  Para el montaje fijo en un marco

•  Modelos de 195 y 330 Wp

•  Se requiere ventilación trasera

•  No se puede pisar

Sólo utilizamos  células de calidad industrial que garantizan una larga vida útil y un alto rendimiento

Nº ART. 60110402 Nº ART. 60110439

WhisperSolar 195 WhisperSolar 330

So
la

re
s
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WhisperSolar Flex

FLEX 100 TC FLEX 124 FC FLEX 175 FC

60110437 - Top Class 60110438 - First Class  60110441 - First Class 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia máxima [W] Wp 104 Wp 124 Wp 186 Wp

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 1109 x 546 x 2 1046 x 683 x 2 1523 x 683 x 2

Peso 1.4 kg / 3.1 lb 1.7 kg / 3.7 lb 2.4 kg / 5.3 lb

Potencia máxima Tensión Vmp 18.2 V 12.6 V 19.6 V

Potencia máxima Corriente Imp 5.7 A 9.5 A 9.5 A

Tensión en circuito abierto Voc 21.8 V 16 V 24 V

Corriente de cortocircuito Isc 6 A 9.8 A 9.8 A

NOCT 45 ± 2 °C 45 ± 2 °C 45 ± 2 °C

Temperatura almacenamiento -40 hasta 85 °C -40 hasta 85 °C -40 hasta 85 °C

Coeficiente temp. Pmax. [%/°C] -0.38 -0.38 -0.40

Coeficiente temp. Voc [%/°C] -0.27 -0.27 -0.32

Coeficiente temp. Isc [%/°C] 0.05 0.05 0.05

Columnas x Filas (celdas n°) 4 x 8 (32) 4 x 6 (24) 4 x 9 (36)

Tensión máxima del sistema 1000 V 1000 V 1000 V

Corriente inversa máxima 12 A 12 A 12 A

Clase de seguridad A A A

Solar Flex 124 FCSolar Flex 100 TC

100 W/m2

200 W/m2

400 W/m
2

600 W/m2

800 W/m2

1000 W/m2

Electrical Characteristics

Certifications

70

33

26.5 2 26.5

2
1030

SR 108 SR 72 L SR 72 Q SR 62

100 W/m2

200 W/m2

400 W/m2

600 W/m2

800 W/m2

1000 W/m2

Electrical Characteristics

Certifications

Características eléctricas

70

33

26.5 2 26.5

2
1030

SR 108 SR 72 L SR 72 Q SR 62

100 W/m2

200 W/m2

400 W/m2

600 W/m2

800 W/m2

1000 W/m2

Electrical Characteristics

Certifications

70

33

26.5 2 26.5

2
1030

SR 108 SR 72 L SR 72 Q SR 62

100 W/m2

200 W/m2

400 W/m2

600 W/m2

800 W/m2

1000 W/m2

Electrical Characteristics

Certifications

Solar Flex 100 TC Solar Flex 124 FC  /  Solar Flex 175 FC

Solar Flex 175 FC
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WhisperSolar

195 330

Nº Art. 60110402 60110439

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Nombre del modelo WhisperSolar M WhisperSolar L

Potencia nominal 195 Wp 330 Wp

Corriente nominal IMPP 9.4 A 9.6 A

Tensión nominal VMPP 19.7 VCC 34.4 VCC

Tensión en circuito abierto VOC 23.9 VCC 41.0 VCC

Tipo de célula Monocrystalline Monocrystalline

Rango de temperatura -40 hasta 85°C -40 hasta 85°C

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 1482 x 676 x 35 1660 x 1000 x 35

Peso 15 kg / 33.1 lb 18.9 kg / 40.1 lb

Conexión Caja sobre panel Caja sobre panel

Cable y conectores Cable solar 4 mm, longitud 1000 mm, conectores PV4

Vida útil > 20 años > 20 años

Regulador de tensión (opcional) Suntrack MPPT Suntrack MPPT WhisperSolar 195 WhisperSolar 330

Asistente de montaje
•  Ajuste de cable desde 

la batería al panel

•  Kit de montaje

•  Soportes de fijación para el 

montaje en techo

Instalaciones solares

Nº ART. 60110475 Nº ART. 60110416 Nº ART. 60110418

WhisperSolar - 
Cable solar 4 mm² Negro

WhisperSolar Conector Amphenol  
Hembra

WhisperSolar Conector en y Amphenol  
Macho-Hembra-Hembra

Nº ART. 60110415 Nº ART. 60110417

WhisperSolar Conector Amphenol  
Macho

WhisperSolar Conector en y Amphenol  
Macho-Macho-Hembra

Nº ART. 60111422 Nº ART. 60111440 Nº ART. 60111441

WP-Solar Soportes de esquina 
(juego de 4 unidades)

WP-Solar Adhesivo para 
montaje de soportes

WP-Solar Activador adhesivo para 
montaje de soportes

Nº ART. 60111421 Nº ART. 60111425

WP-Solar Soportes de escuadra 680 mm (juego de 2 unidades) WP-Solar Entrada de cables
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PWM-Suntrack PWM 10 PWM 20

Nº Art. 60110409 60110411

ENTRADA CC

Tensión FV máxima 26 V 26 V

Corriente FV máxima 10 A 20 A

Tensión entre FV y batería < 0.15 V < 0.15 V

BATERÍA DE SALIDA DE CC

Capacidad de la batería 12 V 12 V

Tipo de batería AGM, GEL y Húmedo AGM, GEL y Húmedo 

Potencia máxima de salida de  
corriente

10 A 20 A

Rango de tensión de carga 14.2 - 14.6 V 14.2 - 14.6 V

Tensión de flotación 13.4 - 13.8 V 13.4 - 13.8 V

Corriente parásita < 10 mA < 15 mA

SALIDA CC (CARGA)

Corriente de carga (continua) 10 A 20 A

PROTECCIÓN

Polaridad inversa FV Protegido Protegido

Sobrecarga de la batería Sí Sí

Tensión de sobredescarga de la 
carga

< 11.5 V < 11.5 V

Tensión de carga reconectada 12.6 V 12.6 V

Sensor de temperatura 
incorporado

Sí, Compensación de la temperatura en tensión de carga

INDICADOR

Indicadores Indicador LED de carga/desconexión de carga

VENTANA

Conexión de entrada/salida Terminales de alta resistencia Terminales de alta resistencia

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 100 x 33 x 100 100 x 33 x 100

Peso 0.2 kg / 0.4 lb 0.2 kg / 0.4 lb

PWM-Suntrack

Reguladores de carga
Los reguladores PWM Suntrack son nuestros modelos 

paso a paso adecuados para ser instalados en sistemas 

solares con potencia limitada (aplicación de carga lenta).

  1    2  3     4     5  6    7

  To PV Panel      To Battery       To DC Load 

Conexiones de la PWM

PWM son las siglas en inglés de tecnología de modulación por ancho 

de pulsos, basada en transistores de alta eficiencia. La energía “bruta” 

generada por el sol se convierte en una tensión de carga suave de un 

solo paso, lo que permite que la batería se cargue completamente sin 

sobrecarga.

Este controlador básico está disponible para corrientes de salida de 10 

y 20 A. La tensión de carga puede ajustarse en función de la 

composición química de la batería.
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Suntrack 50

Regulador de carga solar MPPT
El WhisperPower Suntrack 50 MPPT regulador de 

carga solar es la conexión de paneles solares (PV)  

a una batería de 12, 24, 36 o 48 VCC. 

Suntrack 50 WP SUNTRACK 50

Nº Art. 60111436

ENTRADA FV

Tensión FV máxima en circuito abierto (VCC) 135 V

Tensión MPPT 16 - 108 V

Consumo FV máximo Corriente Batería 12 V 700 W; 24 / 48 V 1400 W;

Corriente MPPT máxima 12 / 24 V / 50 A; 36 V / 35 A; 48 V / 25 A

SALIDA CC

Tensión de la batería 12 V / 24 V / 36 V / 48 V

Capacidad de la batería ≥ 50 Ah

Corriente de salida 50 A máximo

Tensión constante de carga STD: 14.4 V 43.2  V / 5 7.6 V LI:14.5 V - 
AGM:14.6 V / 29.2 V / 43.8 V / 58.4 V

SALIDA DE CARGA

Potencia de salida del voltaje 12 V / 24 V / 36 V / 48 V

Corriente de salida 50 A

Corriente de protección de salida 55 A

SALIDA USB

Potencia de salida del voltaje 5 V

Corriente máxima salida 3.4 A máximo

Corriente de espera Entrada de batería 12 VCC

Cargador solar < 60 mA

Cargador solar + módulo Wifi < 160 mA

FUNCIÓN PROTECTORA

Protección de alta/baja tensión de entrada FV/batería Sí

Protección de conexión inversa FV/batería Sí

Protección contra sobrecorriente/cortocircuito  
de carga

Sí

Protección de temperatura Sí (90°C)

Temperatura de funcionamiento -10 hasta 40°C

DIMENSIONES

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 238 x 73 x 177

Peso 2.3 kg / 5.1 lb

Switchable /
 Time Load

10A/30A/50A
(optional)

Battery 
12V/24V

12V24V36V/48V
(MPPT only)

Solar 
Panels

Battery

Ejemplo de instalación

EcoSolar App

La avanzada tecnología MPPT (siglas de Maximum Power Point 

Tracking) aplicada garantiza una carga rápida y completa, incluso en 

circunstancias de tiempo nublado y fluctuante. El Suntrack 50 viene 

con una APP de monitorización y conexión bluetooth.

So
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Con nuestro diseño de última 

generación y fácil de usar, este 

producto le ofrecerá un servicio fiable 

para proporcionar un cargador de 

batería multietapa y multientrada para 

cargar los diferentes tipos de baterías 

que tenga instaladas en su hogar, 

barco, vehículo recreativo, caravana, 

4x4 o vehículo comercial. La unidad 

también puede utilizarse como 

cargador/reforzador entre la batería 

del alternador/arrancador del motor 

de propulsión y la batería de servicio 

utilizando la 2ª entrada de CC.

Suntrack DUO 

12 V | 50 A  -  24 V | 30 A

Suntrack DUO SUNTRACK 
DUO-50 A

SUNTRACK 
DUO-30 A

Nº Art. 60111430 60111431

SALIDA NOMINAL

Corriente (máxima) de carga 50 A 30 A

Potencia de salida del voltaje 12 V Nominal 24 V Nominal

Potencia de salida 775 W 930 W

SALIDA CC DEL CARGADOR - BATERÍA DOMÉSTICA (CH1)

Tipo de batería seleccionable AGM, Gel, húmedo, litio

Volumen / Rango de tensión de flotación

GEL: 14.4 / 13.7 VCC 28.8 / 27.4 VCC

AGM: 14.6 / 13.6 VCC 29.2 / 27.2 VCC

Húmedo: 14.4 / 13.3 VCC 28.8 / 26.6 VCC

Lithium: 13.9 – 14.6 VCC 27.8 – 29.2 VCC

Program: 13.8 – 14.8 VCC 27.6 – 29.6 VCC

Tensión de reinicio
(GEL, AGM, Húmedo, Program)

12.5 VCC 25 VCC

Tensión de reinicio (litio) 13.3 VCC 26.6 VCC

Corriente del cargador 
(seleccionable por el usuario)

5 - 50 A ( pasos 5 A) 5 / 10 / 20 / 30 A

Tensión igualada  
(sólo batería inundada)

15.5 VCC 31 VCC

Corriente de carga igualada 10 % del ajuste de corriente masiva

Características de carga
AGM, GEL, Húmedo, Modo Programa: Dos o tres 

etapas  Litio: sólo tres etapas

Banco de salida de CC Una sola Una sola

Consumo de corriente de CH1  
con la unidad ON

< 70 mA < 70 mA 

Consumo de corriente de CH1 
con la unidad apagada

< 200 μA < 200 μA

Ajuste de la temperatura de la batería
Bajo / Normal / Alto  

(se anula automáticamente con el BTS opcional)

Eficiencia 95 % 95 %

Tensión mínima de funcionamiento 8 VCC 16 VCC

ENTRADA CC - PLACA/PANELES SOLARES (CH2- SOLAR)

Potencia de entrada del voltaje 14.5 – 50 VCC 14.5 – 50 VCC

Corriente de entrada solar máxima 30 A 30 A

Consumo máximo de corriente solar:    
12 V Panel *                      24 V Panel

600 W * 
800 W 

600 W* 
1080 W

ENTRADA CC - ALTERNADOR / BATERÍA DE ARRANQUE (CH3- ALTERNADOR / ARRANQUE)

Potencia de entrada del voltaje 10.5 – 16 VCC / 21 – 32 VCC

Corriente de entrada máxima  
(según ajuste máximo)

50 A 50 A

PESO Y DIMENSIONES

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 172 x 74 x 242 172 x 74 x 242

Peso 1.9 kg / 4.1 lb 1.9 kg / 4.1 lb

Solar Panel1

Starter Battery2

5

1

2

 3

Ignition Control (D+)4

DC Output5

Service Battery6

Engine Alternator

6

3

4

1. Panel solar

2. Batería de arranque

3. Alternador del motor 

4.  Control de 
encendido (D+)

5. Salida CC

6. Batería de servicio

Diagrama SunTrack DUO

Próximamente 12/100 A
& 24/50 A
disponibles
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Suntrack Pro SUNTRACK PRO 40 SUNTRACK PRO 65 SUNTRACK PRO 80*

Nº Art. 60110423 60110420 60110421

CARACTERÍSTICAS ELECTRICAS LATERAL MATRIZ PV

Voltaje nominal de la batería 12 V 24 V 48 V 12 V 24 V 48 V 12 V 24 V 48 V

Máxima potencia Solar (recomendado) 625 W 1250 W 2500 W 1000 W 2000 W 4000 W 1250 W 2500 W 5000 W

Máximo voltaje Solar Circuito Abierto 80 VCC 150 VCC 150 VCC 80 VCC 150 VCC 150 VCC 80 VCC 150 VCC 150 VCC

Máximo voltaje Solar operativo 75 VCC 145 VCC 145 VCC 75 VCC 145 VCC 145 VCC 75 VCC 145 VCC 145 VCC

Máximo voltaje Solar Circuito operativo encima del voltaje de la batería encima del voltaje de la batería encima del voltaje de la batería

CARACTERÍSTICAS ELECTRICAS LATERAL BATERÍA 

Máxima Potencia de Salida de la Corriente 40 A 65 A 80 A

Voltaje Nominal de la Batería 12, 24 or 48 VCC 12, 24 or 48 VCC 12, 24 or 48 VCC

Rango de voltaje operativo Encima del voltaje de la batería, mínima 7 V Encima del voltaje de la batería, mínima 7 V Encima del voltaje de la batería, mínima 7 V

RENDIMIENTO DEL DISPOSITIVO

Eficiencia de la Conversión de Energía  
(en un sistema típico de 48 V)

> 98 % > 98 % > 98 %

Auto Consumo Máximo en Espera (48 V) 25 mA > 1.2 W 25 mA > 1.2 W 25 mA > 1.2 W

Auto Consumo Máximo en Espera (24 V) 30 mA > 0.8 W 30 mA > 0.8 W 30 mA > 0.8 W

Auto Consumo Máximo en Espera (12 V) 35 mA > 0.5 W 35 mA > 0.5 W 35 mA > 0.5 W

Etapas de Carga 4 etapas: Volumen, Absorción, Flotación, Ecualización

Compensación de la temperatura de la batería -3mV / °C / celda(25°C ref.) valor por defecto ajustable -8 a 0 mV / °C

PROTECCIONES ELECTRONICAS

Polaridad adversa  PV hasta -150 VCC hasta -150 VCC hasta -150 VCC

Polaridad adversa de la batería hasta -150 VCC hasta -150 VCC hasta -150 VCC

Sobre voltaje de la batería hasta -150 VCC hasta -150 VCC hasta -150 VCC

Sobre calentamiento Protegido Protegido Protegido

Corriente adversa nocturna  Se previene por relés Se previene por relés Se previene por relés

MEDIO AMBIENTE

Rango de Temperatura Ambiente Operativa -20 hasta 55°C -20 hasta 55°C -20 hasta 55°C

Humedad 100 % 100 % 100 %

Protección de Acceso a carcasas IP54, IEC/EN 60529:2001 IP54, IEC/EN 60529:2001 IP54, IEC/EN 60529:2001

Lugar de montaje interior interior interior

DATA GENERAL

Garantía 5 años 5 años 5 años

Peso 3.8 kg / 8.4 lb 5.2 kg / 11.5 lb 5.5 kg / 12.1 lb

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 220 x 120 x 310 220 x 120 x 310 220 x 120 x 350

Funcionamiento en paralelo (matriz PV separado) Sí Sí Sí

Tamaño máximo alambre 35 mm² 35 mm² 35 mm²

Pernos M20 x 1.5 M20 x 1.5 M20 x 1.5

COMUNICACIONES

Cableado de Red bus de comunicación bus de comunicación bus de comunicación

Idiomas del menú Ingles/Francés/Alemán/Español Ingles/Francés/Alemán/Español Ingles/Francés/Alemán/Español

CONFORMIDAD

En conformidad con CE EMC 2004/108/CE LV 2006/95/CE RoHS 2002/95/CE

Seguridad IEC/EN 62109-1:2010

EMC (Compatibilidad Electro Magnético) IEC/EN 61000-6-3:2011 IEC/EN 61000-6-1:2005

WP SUNTRACK PRO WPC-CAN TOUCH PANEL

Interfaz WPC-CAN a CAN necesaria 
como interfaz para 

WhisperConnect, para ser compatible 
con los paneles WP Touch

Interfaz WPC-CAN a CAN -  
opcional para WP-Suntrack PRO 

como interfaz para WhisperConnect  
Nº Art. 60201108

WP-Pantalla táctil a todo color  
5 / 7 / 10” Panel de sistema 

Nº Art. 40280105 / 40280101 / 40280102
Ver pág. 125

Suntrack Pro

Controladores Suntrack MPPT

So
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Usar el motor de abordo como generador

DC BeltPower
El motor de propulsión de un yate de vela o motor 

está, en general, equipado con un alternador de 

tamaño medio diseñado para cargar la batería de 

arranque. Estos tipos de alternadores no son lo 

suficientemente potentes para cargar la batería de 

mantenimiento. Además, el voltaje de carga del 

alternador está regulado a nivel de mantenimiento 

que no es realmente propicio para la carga completa 

y rápida de una batería a bordo. Este problema se 

resuelve con un alternador BeltPower de 

WhisperPower. Le recomendamos que instale la DC 

BeltPower como un segundo alternador con la 

función principal de cargar la batería de a bordo, o 

incluso múltiples baterías a través de nuestro WBI 

battery isolator.

DC Beltpower 

Nº Art. 60115100/ 60115200
WP-ACR 12 V / 24 V 

Regulador de carga del alternador

Cableado

Nº Art. 60201202 
Sensor de temperatura
con 6 metros de cable

Características
•  Alternador industrial 12/24 VCC 

•  Corriente de carga 75-150 Amperios

•  Alta corriente de carga incluso a bajas revoluciones

•  ACR© Sistema de carga 3 pasos asegurando 

 una carga rápida y completa de la batería

•  Ajuste automático del voltaje de carga a temperatura 

 ambiente a través de un sensor en la batería

•  Programable para GEL, AGM y las baterías de iones de litio

•  Conector completo plug & play

•  Soportes disponibles para montar el alternador 

 (no incluido, asesoramiento sobre petición)

Beneficios
•  En promedio, el motor no necesita funcionar 

 durante más de una hora para cargar las baterías

•   El regulador de voltaje ACR asegura que las baterías  

están 100% cargadas

•   Gracias a una forma especial de bobinado del alternador, existe 

un alto corriente de carga, incluso a bajas revoluciones

•   El alternador estándar 12/24 VCC puede permanecer en el sitio 

- no es necesario modificar la configuración del motor estándar

•   Los inversores de hasta 3 kW se pueden utilizar en combina-

ción con el DC PowerBelt (asesoramiento a petición)

•   Un Smart WhisperPower WBI Battery Isolator se puede utilizar 

para cargar hasta 3 baterías individuales

•  Adecuado para todo tipo de motor 

Incluye: 

Planos disponibles en nuestro sitio web
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DC BeltPower Especificaciones Técnicas

Nº ART. 60212091 60224076 60224111

Tipo de carcasa A B B

Corriente de carga 90 A 75 A 110 A

Regulador de carga Alpha Pro estándar estándar estándar

Absorción voltaje de carga 14.25 V 28.5 V 28.5 V

Flotación voltaje de carga 13.25 V 26.5 V 26.5 V

Longitud cable regulador / alternador 1.5 metro, se incluye de serie conexión resistente de aceite náutico

Diámetro polea doble ø 73 mm ø 88 mm ø 88 mm

Sección correa 2xA 2xA 2xA

Aislado de masa Sí Sí Sí

Direcciones de giro 2 2 2

Peso 5.5 kg / 12.1 lb 10.1 kg / 22.3 lb 10.1 kg / 22.3 lb

Regulación voltaje WP Regulador de carga Alpha Pro incluido de serie en todos los modelos

DC BeltPower está disponible en las siguientes poleas

PULLEY

60212001 Pulley Double V 5/8” 73.6 mm para alternador 12 V-90 A

60212006 Pulley Flat belt 7/8” 89 mm para alternador  12 V-130 A; 12 V-160 A; 24 V-75 A; 24 V-110 A; 24 V-150 A

60212002 Pulley Flat belt 5/8” 73.6 mm para alternador  12 V-90 A (opcional)

60212005 Pulley Double V 7/8” 89 mm para alternador 12 V-130 A; 12 V-160 A; 24 V-75 A; 24 V-110 A; 24 V-150 A (opcional)

Adecuado para cargar baterías de 
litio

ACR REGULADOR DE CARGA 12 V ACR REGULADOR DE CARGA 24 V

Nº Art. 60115100 60115200

GENERAL 

Tensión nominal de funcionamiento 12 VCC 24 VCC

Sensor de temperatura Sí, longitud del cable 6 m Sí, longitud del cable 6 m 

Mazo de cables Sí, longitud 1,5 m Sí, longitud 1,5 m

Clavija de conexión regulador/alternador Alternador WhisperPower Alternador WhisperPower

Tipo de alternador WhisperPower, bajo voltaje, tipo escobilla WhisperPower, bajo voltaje, tipo escobilla

ELÉCTRICO

Tensión de carga - Absorción 14,25 VCC 28.50 VCC

Tensión de carga - Flotación 13,25 VCC 26.50 VCC

Absorción Rango de tensión 13 - 15 VCC 27 - 31 VCC

Tensión de flotación 13 - 13,9 VCC 26 - 27.8 VCC

Tiempo de absorción 0 hasta 4,5 h 0 hasta 4,5 h

Compensación de temperatura -30 mV / °C -60 mV / °C

Entrada cuentarrevoluciones Preparado Preparado

Funcionamiento Temperatura -20 hasta 80°C -20 hasta 80°C

AJUSTES/LECTURA

Ajustes de tensión Por trimmers en el dispositivo Por trimmers en el dispositivo

Ajustes de tiempo Por trimmers en el dispositivo Por trimmers en el dispositivo

Lectura de estado LED LED’s

COMUNICACIÓN

Bus de comunicación WhisperConnect preparado WhisperConnect preparado

ELÉCTRICO

Dimensiones (An x Pr x Al) en mm 117 x 27 x 120 117 x 27 x 120

Dimensiones (An x Pr x Al) en pulgadas 4.60 x 4.72 x 1.05 4.60 x 4.72 x 1.05

Peso 0.4 kg 0.4 kg

Dimensiones del embalaje (An x Pr x Al) en mm 330 x 65 x 230 330 x 65 x 230

Grado de protección IP65 IP65

12
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Regulador de carga ACR

La carga de la batería se realiza en tres etapas 

automáticas: BULTO, ABSORCIÓN y FLOTACIÓN. El 

microprocesador, que es el cerebro del WP-ACR, 

permite un funcionamiento sencillo y automático.
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230V directamente desde el motor

AC BeltPower
Si las restricciones de espacio limitan la instalación de un generador WhisperPower pero 

se necesita una alimentación de CA de 230V / 50Hz, entonces nuestro BeltPower podría 

ser la solución. Disponemos de dos versiones, una de 3,5 kVA y de 5 kVA de este 

generador accionado por el alternador. El sistema consiste en un alternador compacto y 

un inversor que convierten la energía del alternador en energía onda senoidal pura de 

230V / 50Hz. Esto se puede utilizar para alimentar pequeñas unidades de aire 

acondicionado, herramientas, bombas, etc. Para mayor practicidad, ¿por qué no instalar 

el WPC PowerCentre como una extensión del BeltPower para cargar la batería auxiliar y 

proporcionar una alimentación silenciosa cuando el motor esté apagado?

Se requiere suficiente refrigeración  para el alternador
IMPORTANTE!

Características
•   Modelos de 3,5 kW y 5 kW

•   Solución extremadamente compacta

•   El alternador y el inversor están conectados  

mediante un juego de cables

•   Energía de onda senoidal pura con alta potencia de pico

•   Salida constante incluso a bajas revoluciones

•   El WPC puede funcionar en paralelo con el BeltPower 

para proporcionar una salida aún más potente

•   Conmutación continúa del WPC al BeltPower y viceversa

•   Soportes de montaje disponibles sujetos al tipo de mo-

tor. Consulte a su instalador o proveedor de motores 

WhisperPower para obtener más detalles.

Beneficios
•   El BeltPower elimina la necesidad de un generador auxiliar

•   No es necesario un motor extra. Un solo motor para todo: 

propulsión y electricidad

•   Potencia de onda senoidal pura para operar todos los  

artefactos de CA

•   Se puede combinar con el Inversor y Cargador de baterías 

WPC para aumentar la potencia y permitir una  

alimentación silenciosa

Especificaciones
de los diferentes  
tipos de Poleas

Si lo requiere, 

WhisperPower puede 

ayudar seleccionando la 

polea correcta - se puede 

elegir entre una correa 

doble o múltiple.
Nº ART. 41301050 Nº ART. 41301051 Nº ART. 41301052

Poly 6 ranuras
Ø 60 mm (recomendado)

Poly 6 ranuras
Ø 50 mm

Doble ranura en V 12,7 mm
Ø 70 mm
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Shore power 
restricted (A)

Alternador BeltPower  
W-BD 5 de 5 kW 

(accionado 
directamente  
por el motor)

Entrada CA

Entrada CA

WPC 
PowerCentre

23
0

 V
/5

0
 H

z

Gabinete de 
control del 

BeltPower 5kW

230 V-50 Hz

Potencia de salida 2 – capacidad 
combinada 230V/50Hz 

min. 7 kW
desde BeltPower e inversor

Red Eléctrica

WP Touch

Baterías

Potencia de salida 1 – solo 
inversor 230V/50Hz

3.5 kW 
desde baterías

Sistema combinado de BeltPower CA y cargador/inversor de batería

Dibujo de la caja del inversor

Nº Art. 41301000 41302000

ESPECIFICACIONES W-BD 3.5 W-BD 5

Potencia (constante) 3500 W 5000 W

Max. Corriente  (constante) 16 A 27 A

Max. Corriente inicial (320 ms) 32 A 85 A

Tensión 230 VCA 230 VCA

Frecuencia 50 Hz 50 Hz

INVERTER

Dimensiones (An*Lar*Al) 323 x 127 x 376 (app.) 323 x 127 x 376 (app.)

Peso Power Box 9.6 Kg / 21.2 lb 9.6 Kg / 21.2 lb

Eficiencia 95 % 95 %

ENERADOR

Peso 6.9 Kg / 15.2 lb 6.9 Kg / 15.2 lb

Dimensiones (An*Lar*Al) 178 x 190 x 159 178 x 190 x 159

Tensión 200-340 V 3-fases 200-340 V 3-fases

Tensión Campo 14.4 V 14.4 V

PANEL DE CONTROL REMOTO

Dimensiones (An*Lar*Al) 116 x 19 x 79 116 x 19 x 79

Dimensiones (An*Lar*Al)
en pulgadas

4.6 x 0.7 x 3.1 4.6 x 0.7 x 3.1

Cable de alimentación blindado

Nº Art. - Longitud

41301020 - 5 m

41301021 - 8 m

41301022 - 10 m

Nº Art. - Longitud

41301025 - 5 m

41301026 - 10 m

50209133 - 15 m

Cable del panel de control remoto

Soporte para montar alternadores
Un componente esencial del sistema AC BeltPower es el 

soporte para montar el alternador al motor. Los kits de 

soporte de montaje están disponibles en el mercado 

para numerosas marcas de vehículos.

Panel de control remoto
Nº Art. 41301030; Panel de control remoto  

para BeltPower con ajustes configurables

Dibujo del generador

178 x 190 x 159

178

19
0

15
9

116

79

Nº ART. 41301050 Nº ART. 41301051 Nº ART. 41301052

Poly 6 ranuras
Ø 60 mm (recomendado)

Poly 6 ranuras
Ø 50 mm

Doble ranura en V 12,7 mm
Ø 70 mm
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Almacenamiento de energía  

Baterías libres de mantenimiento
Las baterías desempeñan un papel integral en nuestra vida cotidiana: teléfonos móviles, 

ordenadores portátiles, tabletas, dispositivos de navegación, lo que sea, todos requieren 

energía de una batería. En yates, embarcaciones comerciales, vehículos especiales o 

vehículos recreativos, es difícil imaginar que la batería sea la fuente de energía clave, como 

suministro de todas las funciones principales, como el arranque del motor, la energía para la 

navegación, los ordenadores de a bordo y el funcionamiento de los sistemas de iluminación.

Lo que tienen en común todas nuestras baterías
•  Sellada y sin mantenimiento

•  Segura - no hay riesgo de fuga de ácido de la batería 

 o la formación de gas

•  No son peligrosas y permitidas para la carga aérea.

•  Resistente a golpes - si la batería está dañada el líquido no se escapa

•  Diseñada para una gran cantidad de ciclos de carga / descarga

•  Se suministra con los dispositivos de carga correctas a través de la 

red WhisperPower

•  Auto-descarga baja – las baterías se pueden almacenar durante 

meses sin necesidad de recargar

•  Se necesita muy poca ventilación en el lugar donde van las baterías 

•  Se entrega con garantía extendido del sistema 

•  Nuestra garantía es válida en todo el mundo, la sustitución es simple

En un sistema de WhisperPower la batería 

desempeñar un papel clave. Es el “deposito de 

energía” central, que también suministra energía 

al inversor o al sistema inversor combinado / 

Genverter© / generador.  

La elección de la capacidad y tecnología de la 

batería correcta es crucial para la funcionalidad, 

la seguridad y la durabilidad de  

estos sistemas. Insistimos en que elija la batería 

adecuada para su instalación. 

Las siguientes páginas ofrecen más información 

sobre los diversos tipos de baterías disponibles y 

sobre las diferencias entre cada uno de nuestros 

productos.

Baterías de AGM  
•  Las baterías selladas más rentables y libre de mantenimiento

•  Diseñado para un sistema eléctrico amplio  

(funcionamiento cíclico)

•  También se pueden utilizar para arrancar motores

•  Fuente de energía ideal para bombas, tornos y otras  

cargas temporales

•  Disponible desde 55 Ah hasta 260 Ah, 12 V (24 V o 48 V  

en series)

Baterías de GEL 
•  Batería de alta resistencia, larga vida y ciclo 

profundo

•  Diseñado para ciclos de carga / descarga diarias

•  También se puede utilizar para arrancar motores

•  Ideal como la alimentación del inversor CA / CC

•  Adecuado para la descarga / carga lenta y para 

entrada / salida de pico de corriente alta

• Disponible desde 110 Ah-225 Ah

Almacenamiento de energía  

Baterías de AGM 
Ir a la página 64

Almacenamiento de energía  

Baterías de GEL
Ir a la página 68



B
at

er
ía

s

63

Almacenamiento de energía  

Baterías libres de mantenimiento

Fabricantes asociados
Las especificaciones de todas las baterías 

WhisperPower son meticulosamente definidas por 

nosotros basado en los requerimientos de nuestros 

sistemas. Las fábricas que fabrican nuestras baterías 

han sido cuidadosamente seleccionados y cumplen 

con los siguientes importantes criterios: 

• Sólo lo mejor es suficientemente bueno

• Sólo trabajamos con socios de fabricación Premium

•  Los procesos de fabricación deben ser de la más 

alta clase y absolutamente no contaminante

•  Nuestro principal socio de fabricación es una 

empresa NASDAQ que emplea a más de 2000 

personas con certificación ISO9001: 2000

Baterías de GEL - Células 2 V, montacargas /
calidad de tracción

•  Diseñado para durar más de 10 años

•  Adecuado para una gran cantidad de ciclos de carga 

(1200 a 3000 en función del nivel de descarga)

•  Batería ideal para grandes bancos de baterías (600 a 

3000 Ah)

•  La mejor opción para un uso industrial del inversor(es) 

•  Adecuado para la carga de corriente alta (50% de la 

capacidad nominal)

• Garantía 7 años

Las baterías de litio 
•  Alta densidad de energía

•  Hasta un 50% de ahorro de espacio en 

comparación con GEL / AGM

•  Un ahorro del 30 a 40% de peso

•  Mayor vida útil en número de ciclos, aprox. 5000

•  Completo con Sistema de Gestión de Baterías 

(BMS) para mantener el equilibrio de las células

•  Completo con WIB  

(Whisper Interface Box)

Almacenamiento de energía  

Células 2 V, montacargas 
calidad de tracción
Ir a la página 70

Baterías selladas, libres de 
mantenimiento

No aconsejamos el uso de baterías abiertas de 

plomo de ácido. Estos no son tan seguros como 

las baterías selladas, libres de mantenimiento 

debido al riesgo de formación de gas y la 

necesidad de llenar la batería con agua destilada 

de vez en cuando. Las baterías abiertas de 

plomo de ácido requieren una buena 

ventilación. En comparación, las baterías AGM 

(Vidrio Mate Absorbente) son apenas un poco 

más caras y mucho más fáciles de usar. Las 

baterías de gel son, de media, un 30% más caras 

debido a la tecnología aplicada, pero esto 

resulta en una vida más larga.

para  monitorización  de la batería
Ir a la página 122

Almacenamiento de energía 

Baterías de litio
Desde la página 72
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Duraderas 

Baterías de AGM  

Aplicaciones
•  Arrancar motores principales y auxiliares

•  Potenciar bombas y tornos

•  Fuente de alimentación para toda la 

instalación de CC

•  Batería auxiliar para las funciones vitales 

tales como radios/transmisores 

•  Apto para inversores medianos

Son las baterías más económicas, sin mantenimiento y 

diseñadas para una larga vida útil. Las baterías AGM 

WhisperPower se basan en la tecnología VRLA (plomo-ácido 

regulado por válvula), lo que significa que requieren poca 

ventilación, no tienen que colocarse en posición vertical y no 

necesitan mantenimiento.

Uso Recomendado
•  Cargar según proceso a tres pasos (IUoUo)

•  Mantenga la batería conectada al cargador incluso 

cuando no está en uso

•  Utilice el sensor de temperatura para monitorear la 

temperatura de la batería

•  Instalado con regulador de ACR ya que el alternador 

cargará la batería más rápido y al 100% 

Terminales de baterías  
(opcionales)

Baterías Clase A 
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Efecto de descarga en la vida de la batería

Efecto almacenaje

Curvas de descarga

*(A)  Se requiere carga suplementaria (Realice la carga suplementaria 

antes del uso si se requiere una capacidad del 100%)

*(B)  Se requiere carga suplementaria antes de usar. La carga 

adicional ayudará a recuperar la capacidad y debe realizarse lo 

antes posible.

*(C)  La carga suplementaria puede a menudo fallar en recuperar la 

capacidad. La batería nunca debe dejarse en reposo hasta que 

se alcance este estado. 

*(D)  Guias para el almacenamiento y la carga suplementaria

A
G

M
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AGM 55 Ah AGM 80 Ah AGM 90 Ah AGM 100 Ah AGM 145 Ah AGM 165 Ah AGM 200 Ah AGM 260 Ah

Nº Art. 40290060 40290061 40290030 40290031 40290062 40290033 40290063 40290064

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Capacidad nominal 55 Ah 80 Ah 90 Ah 100 Ah 145 Ah 165 Ah 200 Ah 260 Ah

C10* or C20 C10 C10 C10 C10 C10 C20 C10 C10

Voltaje nominal 12 VCC 12 VCC 12 VCC 12 VCC 12 VCC 12 VCC 12 VCC 12 VCC

Tipo
Baterías “ Absorbed Glass Matt “, con una vida útil de 10 años, especialmente diseñados para ciclos frecuentes de carga. Gracias a 

una potente conexión interna y un material especifico de las placas que aumenta la vida útil de la batería en un 30%. Aplicable para 
náutica, automoción y sistemas de energía Foto Voltaico y como una batería de arranque

Baterías “ Absorbed Glass Matt “, con una vida útil de 10 años, especialmente diseñados para ciclos frecuentes de carga. Gracias a una potente conexión interna y un mate-
rial especifico de las placas que aumenta la vida útil de la batería en un 30%. Aplicable para náutica, automoción y sistemas de energía Foto Voltaico y como una batería de 

arranque

Peso ± 10 % 18 kg 24 kg 28.5 kg 30 kg 44 kg 47 kg 60 kg 74 kg

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 
(excl. polos)

229 × 138 × 210 350 × 167 × 180 307 × 169 × 211 328 × 172 × 222 340 × 173 × 280 483 × 170 × 240 522 × 240 × 219 520 × 268 × 220

Tipo de terminal M6 stainless steel M6 stainless steel M8 de acero inoxidable M8 de acero inoxidable M8 de acero inoxidable M8 de acero inoxidable M8 de acero inoxidable M8 de acero inoxidable

Número de células 6 6 6 6 6 6 6 6

PARAMETROS DE CARGA / DESCARGA

Carga de voltaje constante (IU, flotación) 13.60 - 13.80 VCC a 25°C 13.60 - 13.80 VCC a 25°C 13.60 - 13.80 VCC a 25°C 13.60 - 13.80 VCC a 25°C 13.60 - 13.80 VCC a 25°C 13.60 - 13.80 VCC a 25°C 13.60 - 13.80 VCC a 25°C 13.60 - 13.80 VCC a 25°C

Carga de voltaje cíclico (IUU, absorción ) 14.25 - 14.60 VCC a 25°C 14.25 - 14.60 VCC a 25°C 14.25 - 14.60 VCC a 25°C 14.25 - 14.60 VCC a 25°C 14.25 - 14.60 VCC a 25°C 14.25 - 14.60 VCC a 25°C 14.25 - 14.60 VCC a 25°C 14.25 - 14.60 VCC a 25°C

Corriente de carga máxima recomen-
dada (posible más alto)

16.5 A 24 A 27 A 30 A 43.5 A 49.5 A 60 A 78 A

Rango de temperatura -4 mV / cel / °C -4 mV / cel / °C -4 mV / cel / °C -4 mV / cel / °C -4 mV / cel / °C -4 mV / cel / °C -4 mV / cel / °C -4 mV / cel / °C

Voltaje de descarga
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C

Descarga completa (100% DOD) 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C

CAPACIDAD NOMINAL A 25°C HASTA 1.75 VCC/CEL HASTA 1.75 VCC/CEL HASTA 1.75 VCC/CEL HASTA 1.75 VCC/CEL HASTA 1.80 VCC/CEL HASTA 1.80 VCC/CEL HASTA 1.80 VCC/CEL HASTA 1.80 VCC/CEL

Descarga 20 horas  58.6 Ah  85.3 Ah 96 Ah  104 Ah  167 Ah  165 Ah  226 Ah  278 Ah 

Descarga 10 horas  55 Ah  80 Ah 90 Ah  100 Ah  145 Ah  157 Ah  200 Ah  260 Ah 

Descarga 5 horas  44.5 Ah  65 Ah 73 Ah  89 Ah  131 Ah  134 Ah  180 Ah  220 Ah 

Coeficiente Peukeurt 1.21 < P < 1.24 1.21 < P < 1.24 1.21 < P < 1.24 1.21 < P < 1.24 1.21 < P < 1.24 1.21 < P < 1.24 1.21 < P < 1.24 1.21 < P < 1.24

Uso a 25 A de descarga 92 min. 146 min. 164 min. 190 min. 305 min. 320 min. 455 min. 630 min.

Auto descarga Menos del 3% al mes a 25°C Menos del 3% al mes a 25°C Menos del 3% al mes a 25°C Menos del 3% al mes a 25°C Menos del 3% al mes a 25°C Menos del 3% al mes a 25°C Menos del 3% al mes a 25°C Menos del 3% al mes a 25°C

Tiempo de almacenaje Las batería de AGM se pueden almacenar hasta 6 meses a 25ºC, se recomienda cargar antes de su uso Las batería de AGM se pueden almacenar hasta 6 meses a 25ºC, se recomienda cargar antes de su uso

PARAMETROS DE LA BATERÍA

Corriente de sobrecarga a 25°C (5s) 550 A 800 A 900 A 1000 A 1450 A 1650 A 2000 A 2600 A

Ciclo de vida al 80% de descarga 400 400 400 400 400 400 400 400

Resistencia interna (aprox.) 6 mΩ 5.5 mΩ 5.2 mΩ 5 mΩ 4.5 mΩ 3.8 mΩ 4 mΩ 3.5 mΩ

*) C10= capacidad medida al 10% de descarga por hora durante 10 horas
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AGM 55 Ah AGM 80 Ah AGM 90 Ah AGM 100 Ah AGM 145 Ah AGM 165 Ah AGM 200 Ah AGM 260 Ah

Nº Art. 40290060 40290061 40290030 40290031 40290062 40290033 40290063 40290064

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Capacidad nominal 55 Ah 80 Ah 90 Ah 100 Ah 145 Ah 165 Ah 200 Ah 260 Ah

C10* or C20 C10 C10 C10 C10 C10 C20 C10 C10

Voltaje nominal 12 VCC 12 VCC 12 VCC 12 VCC 12 VCC 12 VCC 12 VCC 12 VCC

Tipo
Baterías “ Absorbed Glass Matt “, con una vida útil de 10 años, especialmente diseñados para ciclos frecuentes de carga. Gracias a 

una potente conexión interna y un material especifico de las placas que aumenta la vida útil de la batería en un 30%. Aplicable para 
náutica, automoción y sistemas de energía Foto Voltaico y como una batería de arranque

Baterías “ Absorbed Glass Matt “, con una vida útil de 10 años, especialmente diseñados para ciclos frecuentes de carga. Gracias a una potente conexión interna y un mate-
rial especifico de las placas que aumenta la vida útil de la batería en un 30%. Aplicable para náutica, automoción y sistemas de energía Foto Voltaico y como una batería de 

arranque

Peso ± 10 % 18 kg 24 kg 28.5 kg 30 kg 44 kg 47 kg 60 kg 74 kg

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 
(excl. polos)

229 × 138 × 210 350 × 167 × 180 307 × 169 × 211 328 × 172 × 222 340 × 173 × 280 483 × 170 × 240 522 × 240 × 219 520 × 268 × 220

Tipo de terminal M6 stainless steel M6 stainless steel M8 de acero inoxidable M8 de acero inoxidable M8 de acero inoxidable M8 de acero inoxidable M8 de acero inoxidable M8 de acero inoxidable

Número de células 6 6 6 6 6 6 6 6

PARAMETROS DE CARGA / DESCARGA

Carga de voltaje constante (IU, flotación) 13.60 - 13.80 VCC a 25°C 13.60 - 13.80 VCC a 25°C 13.60 - 13.80 VCC a 25°C 13.60 - 13.80 VCC a 25°C 13.60 - 13.80 VCC a 25°C 13.60 - 13.80 VCC a 25°C 13.60 - 13.80 VCC a 25°C 13.60 - 13.80 VCC a 25°C

Carga de voltaje cíclico (IUU, absorción ) 14.25 - 14.60 VCC a 25°C 14.25 - 14.60 VCC a 25°C 14.25 - 14.60 VCC a 25°C 14.25 - 14.60 VCC a 25°C 14.25 - 14.60 VCC a 25°C 14.25 - 14.60 VCC a 25°C 14.25 - 14.60 VCC a 25°C 14.25 - 14.60 VCC a 25°C

Corriente de carga máxima recomen-
dada (posible más alto)

16.5 A 24 A 27 A 30 A 43.5 A 49.5 A 60 A 78 A

Rango de temperatura -4 mV / cel / °C -4 mV / cel / °C -4 mV / cel / °C -4 mV / cel / °C -4 mV / cel / °C -4 mV / cel / °C -4 mV / cel / °C -4 mV / cel / °C

Voltaje de descarga
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C

Descarga completa (100% DOD) 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C

CAPACIDAD NOMINAL A 25°C HASTA 1.75 VCC/CEL HASTA 1.75 VCC/CEL HASTA 1.75 VCC/CEL HASTA 1.75 VCC/CEL HASTA 1.80 VCC/CEL HASTA 1.80 VCC/CEL HASTA 1.80 VCC/CEL HASTA 1.80 VCC/CEL

Descarga 20 horas  58.6 Ah  85.3 Ah 96 Ah  104 Ah  167 Ah  165 Ah  226 Ah  278 Ah 

Descarga 10 horas  55 Ah  80 Ah 90 Ah  100 Ah  145 Ah  157 Ah  200 Ah  260 Ah 

Descarga 5 horas  44.5 Ah  65 Ah 73 Ah  89 Ah  131 Ah  134 Ah  180 Ah  220 Ah 

Coeficiente Peukeurt 1.21 < P < 1.24 1.21 < P < 1.24 1.21 < P < 1.24 1.21 < P < 1.24 1.21 < P < 1.24 1.21 < P < 1.24 1.21 < P < 1.24 1.21 < P < 1.24

Uso a 25 A de descarga 92 min. 146 min. 164 min. 190 min. 305 min. 320 min. 455 min. 630 min.

Auto descarga Menos del 3% al mes a 25°C Menos del 3% al mes a 25°C Menos del 3% al mes a 25°C Menos del 3% al mes a 25°C Menos del 3% al mes a 25°C Menos del 3% al mes a 25°C Menos del 3% al mes a 25°C Menos del 3% al mes a 25°C

Tiempo de almacenaje Las batería de AGM se pueden almacenar hasta 6 meses a 25ºC, se recomienda cargar antes de su uso Las batería de AGM se pueden almacenar hasta 6 meses a 25ºC, se recomienda cargar antes de su uso

PARAMETROS DE LA BATERÍA

Corriente de sobrecarga a 25°C (5s) 550 A 800 A 900 A 1000 A 1450 A 1650 A 2000 A 2600 A

Ciclo de vida al 80% de descarga 400 400 400 400 400 400 400 400

Resistencia interna (aprox.) 6 mΩ 5.5 mΩ 5.2 mΩ 5 mΩ 4.5 mΩ 3.8 mΩ 4 mΩ 3.5 mΩ

*) C10= capacidad medida al 10% de descarga por hora durante 10 horas
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Ciclo Profundo 

Baterías de GEL - 12 V
Nuestras baterías de GEL son las baterías más fables y potentes disponibles en el 

mercado. Puede elegir entre dos tipos: una batería de 12V, adecuada para bancos de 

baterías de hasta 700Ah (12V o 24V) y baterías individuales de 2V, que son adecuadas 

para construir un banco de baterías de hasta 2000Ah a 12V, 24V o 48V.

La diferencia entre las baterías de gel y AGM
•  En las baterías de GEL el electrolito es absorbido por una 

especie de gel haciendo que la batería sea más fuerte y robusto

•  Las baterías de GEL proporcionan una mejor dispersión del calor 

(conducción) que la de Absorbed Glass Matt (AGM)

•  Las baterías de GEL tienen una vida más larga (mayor ciclo de 

carga- / descarga)

•  Las baterías de GEL 12V son la mejor opción para los sistemas 

eléctricos que se usan con frecuencia

La diferencia entre las baterías de GEL de 2 V y de12 V
•  Las de 2 V están diseñadas para ciclos profundos diarias de 

carga / descarga 

•  Las de 2 V se utilizan en diversos aplicaciones industrial tales 

como el transporte de material

•  Las de 2 V puede soportar altas cargas de pico (de motores 

eléctricos por ejemplo) y las corrientes de alta carga

•  Las de 2 V tienen placas tubulares en lugar de placas planas 

resultantes en una densidad de energía alta

•  Las de 2 V van hasta 2000 Ah

•  No hay caídas de voltaje o carga desnivelado cuando se 

conecta en serie / paralelo

•  Las baterías se entregan con cables “prefabricadas” industriales

Para las especificaciones de las baterías de 2 V, consulte la página 70

Efecto de descarga en la vida de la batería

Curvas de descarga
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GEL 100 Ah GEL 145 Ah GEL 180 Ah GEL 225 Ah

Nº Art. 40290070 40290071 40290072 40290073

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Capacidad nominal (C20) 100 Ah 145 Ah 180 Ah 225 Ah

Voltaje nominal 12 VCC 12 VCC 12 VCC 12 VCC

Tipo

Batería de GEL de descarga profunda con potencial de una vida útil de 12 años en voltaje de flotación. Diseño superior para ciclos  
de descarga frecuentes bajo temperaturas extremas. La construcción de la robusta red eléctrica asegura una mayor fiabilidad con frecuentes 

descargas profundas. Más de 400 ciclos posibles con la descarga completa (100% DOD). Rendimiento cíclico duradero extra y una 
recuperación de alta eficiencia - ideal para náutico, móvil y sistemas de energía solar, así como sistemas de energía intensamente  

utilizado de emergencia / apoyo

Peso ± 10 % 30 kg / 66.1 lb 44 kg / 97 lb 53 kg / 116.8 lb 65 kg / 143.3 lb

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 
(excl. poles)

328 × 172 × 222 340 × 173 × 280 530 × 209 × 214 522 × 240 × 219

Tipo de terminal M8 de acero inoxidable M8 de acero inoxidable M8 de acero inoxidable M8 de acero inoxidable

Número de células 6 6 6 6

PARAMETROS DE CARGA / DESCARGA

Carga de voltaje constante (IU, flotación) 13.60 - 13.80 VCC a 25°C 13.60 - 13.80 VCC a 25°C 13.60 - 13.80 VCC a 25°C 13.60 - 13.80 VCC a 25°C

Carga de voltaje cíclico (IUU, absorción ) 14.25 - 14.60 VCC a 25°C 14.25 - 14.60 VCC a 25°C 14.25 - 14.60 VCC a 25°C 14.25 - 14.60 VCC a 25°C

Sin corriente máxima 20 A 29 A 36 A 45 A 

Rango de temperatura -4 mV / cel / °C -4 mV / cel / °C -4 mV / cel / °C -4 mV / cel / °C

Voltaje de descarga
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C
1.75 VCC @ (A) ≤ 0.2°C

1.70 VCC @ 0.2°C (A) ≤ 1.0°C

Descarga completa (100% DOD) 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C 1.65 VCC @ (A) ≥ 1.0°C

CAPACIDAD NOMINAL A 25°C HASTA 1.75 VCC/CEL HASTA 1.75 VCC/CEL HASTA 1.80 VCC/CEL HASTA 1.80 VCC/CEL

Descarga 20 horas 100 Ah 145 Ah 180 Ah 225 Ah

Descarga 10 horas 95 Ah 136 Ah 169 Ah 209 Ah

Descarga 5 horas 84 Ah 117 Ah 146 Ah 181 Ah

Coeficiente Peukeurt 1.21 < P < 1.24 1.21 < P < 1.24 1.21 < P < 1.24 1.21 < P < 1.24

Uso a 25 A de descarga 165 min. 261 min. 341 min. 450 min.

Auto descarga Menos del 3% al mes a 25°C

Tiempo de almacenaje Las batería de GEL se pueden almacenar hasta 6 meses a 25ºC, se recomienda cargar antes de su uso

PARAMETROS DE LA BATERÍA

Corriente de sobrecarga a 25°C (5s) 1000 A 1450 A 1800 A 2250 A

Ciclo de vida al 80% de descarga 600 600 600 600

Resistencia interna (aprox.) 7.5 mΩ 5 mΩ 6 mΩ 4 mΩ
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*(A)  Carga adicional necesaria (Realizar carga adicional antes del uso si 

se requiere el 100% de la capacidad)

*(B)  Carga adicional necesaria antes del uso. Esta Carga adicional 

ayudará a recuperar la capacidad y debe realizarse lo antes posible.

*(C)  La carga adicional a menudo puede no recuperar la capacidad. La 

batería nunca debe dejarse parada hasta que se alcance este estado. 

*(D)  Guias para el almacenamiento y la carga adicional.

Dimensiones

Efecto almacenaje

Baterías de GEL

G
EL
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Ciclo múltiple 

Celdas de 2 V

Uso recomendado 
•  Para baterías de GEL de 2 V y 12 V:

•   Cargar según el proceso de tres pasos (IUoUo) 

(ver página 6 -  15)

•  Mantenga la batería conectada al cargador incluso 

cuando no esté en uso

•  Utilice el sensor de temperatura para supervisar la 

temperatura de la batería

•  Utilice el alternador sólo con “voltaje de flotación

•  Instale un regulador ACR, ya que el alternador cargará 

la batería más rápidamente y al 100%. 

Baterías de GEL de 2 V - calidad para carretilla 
elevadora / calidad de tracción

•  Diseñadas para durar más de 10 años

•  Adecuadas para altas corrientes de carga (50% de la 

capacidad nominal)

•  Batería ideal para grandes bancos de baterías (600 a 

8000 Ah)

•  La mejor opción para inversores de uso industrial

•   Adecuada para un gran cantidad de ciclos de carga 

(1200 a 3000 dependiendo del nivel de descarga)

•  7 años de garantía (restringido a ciclos)

Aunque se recomienda la instalación vertical, las baterías de GEL de 2 V pueden 

instalarse hasta un ángulo de 30 grados. La instalación horizontal puede solicitarse bajo 

pedido. Los cables para conectar las baterías individuales de 2 V se suministran de serie.

  Cables de 
unión, listos 
para usar

7 
años de  
garantía 
pro-rata

 



71

B
at

er
ía

s

Ciclo múltiple 

Celdas de 2 V

• 7 años de garantía
• 3500 ciclos al 50% de descarga
• Rango Ah basado en C10

2 V GEL 
210 Ah

2 V GEL 
440 Ah

2 V GEL 
525 Ah

2 V GEL 
750 Ah

2 V GEL 
1000 Ah

2 V GEL 
1250 Ah

2 V GEL 
1500 Ah

2 V GEL 
1650 Ah

Nº Art. 40290035 40290037 40290038 40290040 * 40290041 * 40290042 * 40290043 40290044

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Capacidad nominal  
(C10, cel 1.80 V, 20°C)

210 Ah 440 Ah 525 Ah 750 Ah 1000 Ah 1250 Ah 1500 Ah 1650 Ah

Voltaje nominal 2 VCC 2 VCC 2 VCC 2 VCC 2 VCC 2 VCC 2 VCC 2 VCC

Tipo
Las baterías reguladas por válvula OPzV de WhisperPower son ideales para aplicaciones con ciclos profundos de carga / descarga. Son completamente 
libres de mantenimiento. Están construidas usando tecnología de placa tubular, en la que el electrolito está contenido en el GEL. Son ampliamente utili-

zados en fuentes de alimentación de emergencia, de respaldo, bancos de baterías marinas y terrestres e instalaciones de UPS.

Peso ± 10 % 18 kg 33 kg 39 kg 50 kg 68 kg 82 kg 97 kg 120 kg

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 
(excl. poles)

206 × 145 × 390 206 × 145 × 506 206 × 166 × 506 206 × 145 × 643 210 × 191 × 644 210 × 223 × 646 210 × 275 × 645 210 × 275 × 796

Tipo de terminal 2 × M8 2 × M8 2 × M8 2 × M8 4 × M8 4 × M8 4 × M8 4 × M8

PARAMETROS DE CARGA / DESCARGA

Carga de voltaje rápida (V/cel)
2.42 VCC 
at 20°C

2.42 VCC 
at 20°C

2.42 VCC 
at 20°C

2.42 VCC 
at 20°C

2.42 VCC 
at 20°C

2.42 VCC 
at 20°C

2.42 VCC 
at 20°C

2.42 VCC 
at 20°C

Voltaje de flotación (V/cel)
2.25 VCC
 a 20°C

2.25 VCC
 a 20°C

2.25 VCC
 a 20°C

2.25 VCC
 a 20°C

2.25 VCC
 a 20°C

2.25 VCC
 a 20°C

2.25 VCC
 a 20°C

2.25 VCC
 a 20°C

Corriente de carga inicial(A) 80 A 150 A 200 A 240 A 320 A 400 A 480 A 600 A

Rango de temperatura
-4 mV / 
cel / °C

-4 mV / 
cel / °C

-4 mV /
 cel / °C

-4 mV / 
cel / °C

-4 mV / 
cel / °C

-4 mV / 
cel / °C

-4 mV / 
cel / °C

-4 mV / 
cel / °C

Voltaje de descarga 
recomendada para descarga 
de 10 horas (V/cel) 

1.80 VCC/cel 1.80 VCC/cel 1.80 VCC/cel 1.80 VCC/cel 1.80 VCC/cel 1.80 VCC/cel 1.80 VCC/cel 1.80 VCC/cel

Voltaje de descarga 
recomendada para descarga 
de 1 hora (V/cel)

1.65 VCC/cel 1.65 VCC/cel 1.65 VCC/cel 1.65 VCC/cel 1.65 VCC/cel 1.65 VCC/cel 1.65 VCC/cel 1.65 VCC/cel

CAPACIDAD NOMINAL 

A 20°C

HASTA 1.80 

VCC/CE

HASTA 1.80 

VCC/CE

HASTA 1.80 

VCC/CE

HASTA 1.80 

VCC/CE

HASTA 1.80 

VCC/CE

HASTA 1.80 

VCC/CE

HASTA 1.80 

VCC/CE

HASTA 1.80 

VCC/CE

Descarga 10 horas 210 Ah 440 Ah 525 Ah 750 Ah 1000 Ah 1250 Ah 1500 Ah 1650 Ah

Descarga 5 horas 180 Ah 370 Ah 450 Ah 650 Ah 865 Ah 1085 Ah 1305 Ah 1355 Ah

Descarga 1 horas 88 Ah 184 Ah 220 Ah 314 Ah 489 Ah 570 Ah 629Ah 647 Ah

Coeficiente Peukeurt 1.21 < P < 1.23 1.21<P<1.23 1.21<P<1.23 1.21<P<1.23 1.21<P<1.23 1.21<P<1.23 1.21<P<1.23 1.21<P<1.23

Uso a 25 A de descarga 8 h 15 h 18 h 24 h 32 h 40 h 48 h 60 h

Auto descarga Menos del 3% al mes a 20°C

Tiempo de almacenaje Las batería de OpzV se pueden almacenar hasta 6 meses a 20ºC, se recomienda cargar antes de su uso

PARAMETROS DE LA BATERÍA

Ciclo de vida al 80% de 
descarga

1250 1250 1250 1250 1250 1250 1250 1250

Resistencia interna (aprox.) 0.60 mΩ 0.42 mΩ 0.38 mΩ 0.35 mΩ 0.29 mΩ 0.24 mΩ 0.22 mΩ 0.19 mΩ

* Artículos de almacén

Nº ART. ARTÍCULO

40290101 Connection strip set GEL Power 2 V for 12 V tot 750 Ah* 

40290103 Connection strip set GEL Power 2 V for 12 V / 1000 Ah*

40290105 Connection strip set GEL Power 2 V for 12 V / 1250/1500/1650 Ah* 

* Para la configuración de 24 V se requiere 2 conexiones de configuración conjuntos
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Nuestras baterías de litio son una gran alternativa a las baterías convencionales en todos los 

ámbitos. Al utilizar una tecnología y un diseño de sistema avanzados, WhisperPower 

proporciona grandes reservas de energía. El usuario puede relajarse y disfrutar dondequiera 

que vaya. La gestión de energía de la batería Lithium Power Basic garantiza las menores 

pérdidas de energía posibles y una carga super rápida en combinación con la química 

segura LiFePO4.

Características
•  Adecuado para la sustitución de baterías de 

plomo-ácido 

•  Ahorra hasta un 70 % de espacio y peso

•  Triplica la vida útil de las baterías tradicionales 

•  Alta eficiencia de ciclo

•  Carga rápida de hasta una hora 

•  Alta tasa de descarga de hasta 1C 

•  Sistema integrado de gestión de baterías (BMS)

•  Adecuado para funcionamiento en paralelo de 

hasta 8 unidades 

•  No adecuado para funcionamiento en serie 

•  Carcasa electrónica impermeable

•  Mejor precio de compra vs. vida útil

•  Química LiFePO4 extremadamente segura 

Accesorios opcionales
•  Monitorización de la batería (WBM)

•  Desconexión de CC por relé de 

enclavamiento (protección de descarga 

externa)

•  Carga de batería mediante cargadores 

Supreme/ Supreme Pro

•  Carga de batería por alternador DC con 

regulador inteligente (ACR)

•  Carga solar mediante WP solar + regulador 

MPP inteligente

•  Varios dispositivos de distribución de CC, 

incluidos fusibles de CC

Lithium Power Basic 

12 V | 50/100/150 Ah
24 V | 100 Ah

Pregunte por nuestras packs de 
48 V
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12 V 50 Ah 640 Wh 12 V 100 Ah 1280 Wh 12 V 150 Ah  1920 Wh 24 V 100 Ah 2560 Wh

Nº Art. 40291201 40291202 40291203 40291205

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 257 x 132 x 200 330 x 173 x 212 483 x 170 x 238 522 x 240 x 224

Peso 8.12 kg 12 kg 16.5 kg 29.6 kg

Terminal connection M6 M8 M8 M8

PARAMETROS DE CARGA / DESCARGA

Voltaje nominal (V) 12.8 V 12.8 V 12.8 V 25.6 V

Tensión de corte de carga 15.6 V 15.6 V 15.6 V 31.2 V

Tensión final de carga 14.6 VCC ± 0.2 V 14.6 VCC ± 0.2 V 14.6 VCC ± 0.2 V 29.2 VCC ± 0.2 V

Potencia máxima de salida de corriente 1/C 50 A 100 A 150 A 100 A

Carga de flotación máxima Corriente 25 A 50 A 75 A 50 A

Tensión mínima de corte de descarga 8 VCC 8 VCC 8 VCC 16 VCC

Tensión nominal de corte de descarga 10 VCC 10 VCC 10 VCC 20 VCC

Corriente máxima de descarga 1/C 50 A 100 A 150 A 100 A

Corriente de descarga pulsada (10 s) 60 A 120 A 250 A 100 A

Capacidad útil de la batería a 20°C 50 Ah  640 Wh 100 Ah 1280 Wh 150 Ah 1920 Wh 100 Ah 2560 Wh

Resistencia interna <20 mΩ <20 mΩ <20 mΩ <20 mΩ

Vida útil @ 1c 100 % DOD >2000 ciclos >2000 ciclos >2000 ciclos >2000 ciclos

Meses Autodescarga <3 % <3 % <2 % <3 %

Rango de temperatura (carga) 0°C hasta 45°C 0°C hasta 45°C 0°C hasta 45°C 0°C hasta 45°C

Rango de temperatura (descarga) -20°C hasta 60°C -20°C hasta 60°C -20°C hasta 60°C -20°C hasta 60°C

Rango de temperatura (almacenamiento) 0°C hasta 40°C 0°C hasta 40°C 0°C hasta 40°C 0°C hasta 40°C

Resistencia al polvo y al agua IP56 IP56 IP56 IP56

Configuración celular 4S16P 4S32P 4S20P 8S32P

Datos de la célula 26650 26650 32700 26650

Química celular
LiFEPO4, batería de litio 

fosfato de hierro
LiFEPO4, batería de litio 

fosfato de hierro
LiFEPO4, batería de litio 

fosfato de hierro
LiFEPO4, batería de litio 

fosfato de hierro

Caja de plástico ABS negro ABS negro ABS negro ABS negro

10.0
10.5

11.0

11.5

12.0

12.5

13.0
13.5

14.0
14.5

15.0

0 20 40 60 80
 Charging Capacity (%)

  

   Charging Current

60

70

80

90

100

2 6

 R
em

ai
ni

ng
 C

ap
ac

ity
 (%

)

TStorage ime(Months)

 
 

0 84 10 12

10℃

25℃

30℃

40℃

50℃

60

70

80

90

100

1000

 R
em

ai
ni

ng
 C

ap
ac

ity
 (%

)

Number of Cycles

0

30%

%

%

%

50

80

100

2000 3000 4000 5000 6000 7000 8000

 C
ha

rg
in

g 
C

ur
re

nt
 (A

)

100 120
0

50.00

2.00

25.00

10.0
10.5
11.0
11.5
12.0

12.5
13.0
13.5
14.0
14.5
15.0

0 30 60 90

 T  (Charging ime Minutes)

 

   State of Charge

S
ta

te
 o

f C
ha

rg
e

150120
0
10

20

30

40

50
60
70

80

90

100

9.2

10.0

10.8

11.6

12.4

13.2

14.0

0 40min 60min 5h 10h

TDischarge ime

 

   0.1C

2h
0.1C0.2C0.5C  1C 2C

   0.2C
   0.5C
   1C
   2C

10.0

10.5

11.0

11.5

12.0

13.0

13.5

0 10 20 50 100

 

 20

12.5

  90 80 70 604030

 10 0�
 -10

Capacity(%rated)

20min

 30
 40
 50

Different Rate Discharge Curve @25°C

State of Charge Curve @0.5C 25

Different DOD Discharge Cycle Life Curve @1C Different Temperature Self Discharge Curve

Different Temperature Discharge Curve @0.5°C

Charging Characteristics @0.5C 25

0 20 40 60 80
 Charging Capacity (%)

  

   Charging Current

60

70

80

90

100

2 6

 R
em

ai
ni

ng
 C

ap
ac

ity
 (%

)

TStorage ime(Months)

 
 

0 84 10 12

10℃

25℃

30℃

40℃

50℃

60

70

80

90

100

1000

 R
em

ai
ni

ng
 C

ap
ac

ity
 (%

)

Number of Cycles

0

30%

%

%

%

50

80

100

2000 3000 4000 5000 6000 7000 8000

 C
ha

rg
in

g 
C

ur
re

nt
 (A

)

100 120
0

50.00

2.00

25.00

20.0
21.0
22.0
23.0
24.0

25.0
26.0
27.0
28.0
29.0
30.0

0 30 60 90

 T  (Charging ime Minutes)

 

   State of Charge

S
ta

te
 o

f C
ha

rg
e

150120
0
10

20

30

40

50
60
70

80

90

100

18.04

20.0

21.6

23.2

24.8

26.4

28.0

0 40min 60min 5h 10h

TDischarge ime

 

   0.1C

2h
0.1C0.2C0.5C  1C 2C

   0.2C
   0.5C
   1C
   2C

0 10 20 50 100

 

 20

  90 80 70 604030

 10 0�
 -10

Capacity(%rated)

20min

 30
 40
 50

Different Rate Discharge Curve @25°C

State of Charge Curve @0.5C 25

Different DOD Discharge Cycle Life Curve @1C Different Temperature Self Discharge Curve

Different Temperature Discharge Curve @0.5°C

Charging Characteristics @0.5C 25

0 20 40 60 80
 Charging Capacity (%)

  

   Charging Current

60

70

80

90

100

2 6

 R
em

ai
ni

ng
 C

ap
ac

ity
 (%

)

TStorage ime(Months)

 
 

0 84 10 12

10℃

25℃

30℃

40℃

50℃

60

70

80

90

100

1000

 R
em

ai
ni

ng
 C

ap
ac

ity
 (%

)

Number of Cycles

0

30%

%

%

%

50

80

100

2000 3000 4000 5000 6000 7000 8000

 C
ha

rg
in

g 
C

ur
re

nt
 (A

)

100 120
0

50.00

2.00

25.00

20.0
21.0
22.0
23.0
24.0

25.0
26.0
27.0
28.0
29.0
30.0

0 30 60 90

 T  (Charging ime Minutes)

 

   State of Charge

S
ta

te
 o

f C
ha

rg
e

150120
0
10

20

30

40

50
60
70

80

90

100

18.04

20.0

21.6

23.2

24.8

26.4

28.0

0 40min 60min 5h 10h

TDischarge ime

 

   0.1C

2h
0.1C0.2C0.5C  1C 2C

   0.2C
   0.5C
   1C
   2C

0 10 20 50 100

 

 20

  90 80 70 604030

 10 0�
 -10

Capacity(%rated)

20min

 30
 40
 50

Different Rate Discharge Curve @25°C

State of Charge Curve @0.5C 25

Different DOD Discharge Cycle Life Curve @1C Different Temperature Self Discharge Curve

Different Temperature Discharge Curve @0.5°C

Charging Characteristics @0.5C 25

12 V 50 Ah / 12 V 100 Ah 12 V 50/100/150 Ah / 24 V 100 Ah

12 V 150 Ah

24 V 100 Ah

Performance Charateristics

60

70

80

90

100

1000

R
em

ai
ni

ng
 C

ap
ac

ity
 (%

)

Number of Cycles

 

0 2000 3000 4000 5000 6000 7000 8000

30%

50%

80%

100%

CYCLE LIFE vs.DEPTH OF DISCHARGE(DOD)
              DISCHARGE@ 1C, 25 C
                   

10.0

1 .0 5

11.0

11.5

12.0

13.0

13.5

0 10 20 50 100

 20 C

12.5

  90 80 70 604030

 10 C
 0 C

 -10 C

 30 C
 40 C
 50 C

DISCHARGE CAPACITY at VARIOUS TEMPERATURES
                           DISCHARGE @1C

Capacity(%rated)

STATE OF CHARGE CURVE @0.5C, 25 C
                   

10.0
10.5

11.0

11.5

12.0

12.5
13.0
13.5

14.0
14.5

15.0

0 30 60 90
ChargingTime Minutes  ( )

   State of Charge

St
at

e 
of

 C
ha

rg
e

150120
0
10
20
30
40
50
60
70
80
90
1 00

CHARGING CHARACTERISTICS @0.5C, 25 C
                   

10.0
10.5

11.0

11.5

12.0

1 .03
12.5

13.5

14.0
14.5

15.0

0 20 40 60 80

   Charging Current

 C
ha

rg
in

g 
C

ur
re

nt
 (A

)

100

75

0

37.5

Battery Dimension

M8 - 1.0x 8mm 
         Terminal

20 [0.787]
M8 [0.315]

6 
[0

.2
36

]

Battery Applications 

+ Data Center UPS

 Telecom Backup Power+

 Military Power Supply+

 Solar Energy Storage System+

 Solar Street LED Lightings+

 Autonomously Guided Vehicles (AGVs)+

 Industrial Robotics & Handling Equipment+

 Aerial Work Platform+

 Floor Cleaning Machines+

 Power Tools, Lawn Mower+

 Electric Bike & Motorcycles+

 Electric Mobilities( E-scooters,Wheelchair)+

 Golf Trolley & Golf Carts+

 Medical Devices+

 Electric Ships+

 Passenger Vehicles+

Battery Recycle

Do Not Mix With Sealed Lead Acid Batteries When Recycling.

See Haidi User’s Manual for Proper Operation.

    2011, Haidi Energy Technology Co.,Ltd. All Rights Reserved.C
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Baterías Premium de Litio 

Para sistemas grandes y 
pequeños
En los últimos 20 años, este tipo de batería se ha hecho increíblemente popular gracias al 

uso de los coches eléctricos. Las capacidades de las baterías han aumentado y se ha 

producido un aumento significativo en su uso a bordo de los buques. WhisperPower tiene 

la batería adecuada de Litio de iones para cada aplicación.

Tecnología
•  Tecnología de la batería de litio fosfato de 

hierro

• Celdas LiFePO4 de la más alta calidad

•  Como resultado perfecta estabilidad térmica y 

seguridad.

• Prueba de cortocircuito

•  Seguridad pasiva, incluso sin electrónica, las 

baterías siguen siendo seguras.

• Electrónica integrada para balanceo celular

Modelos y tamaño de batería
•  Conexión en serie para crear grandes bancos de 24/48 VCC

•  Cables de comunicación para mantener las baterías en equilibrio.

•  Monitoreo de la batería: Wizzard a través de Internet, Control Remoto TOUCH de 5, 7 y 

10 pulgadas (opcional)

Características
• Larga vida útil> 5000 ciclos.

• Ciclo profundo, DOD 90%

•  Recarga rápida, hasta el 100% de la capacidad 

de Ah

•  Temperaturas de funcionamiento ambiente 

más altas permitidas

•  Pequeño y ligero, 3 veces menos que las 

baterías de plomo-ácido

• Hecho en los Países Bajos
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Baterías Premium de Litio 

Para sistemas grandes y 
pequeños

Seguridad 

• Seguridad pasiva, incluso sin electrónica las baterías  

permanecen seguras

• En caso de incendio extinguible con agua

• Medidas de seguridad integradas

Conexión WhisperConnect / CAN 
•  Puertos de comunicación de fácil acceso

•  Conexiones Plug and Play entre baterías y caja WIB

•  Conectable de forma directa a través de la caja WIB a los paneles 

WP Touch

Control de la batería
•  Conexión para WhisperPower TOUCH de 7 pulgadas

•  Integración sencilla en todo el sistema WhisperPower

•  Monitor de batería táctil de 5 pulgadas opcional

•  Lectura a distancia a través de WhisperCare

Interfaz WIB 

•  Caja WhisperInterface opcional con placa de control para 

conmutar entre varias baterías

•  2 conexiones de 95 mm² por polo de batería

•  Fusible integrado, 32 V •  500 A

•  Puerto CAN Open de serie para interconexión / supervisión

Ensamblaje modular de distribución de CC
•  Conectores esenciales de CC de alta resistencia

•  Para montar entre el banco de baterías y los consumidores de CC

•  Incluye barras colectoras de alta corriente y portafusibles y fusibles

•  Opción: integración del dispositivo electrónico BMS (ver imagen)

Carcasa resistente, conectores accesibles
•  Carcasa especialmente diseñada para entornos extremos

•  Tecnología de carcasa flexible adaptable

•  Electrónica BMS integrada, protegida contra la humedad

•  Terminales de batería de alta resistencia y fusible de fácil acceso
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Características
•  Batería de litio de larga duración

•  Fosfato de litio (LiFePO4)

•  La tecnología de litio más segura en la actualidad

•  Tolerancia superior al consumo abusivo

•  BMS (sistema de gestión de la batería) integrado

•  Carcasa de policarbonato reforzado con fibra de 

vidrio (GRFP) 

Paneles laterales sándwich de aluminio / PE

•  Conexión de cable de 2 x 95 mm² por terminal

•  Fusible integrado, 32 V / 500 A

•  Interfaz WhisperConnect para la supervisión de la 

batería

•  Control de la batería / histórico / tiempo restante

•  Equilibrado de celda adaptativo

•  Ecualización de cadenas en serie

•  Conexión en serie 24 / 48 VCC

POWER BATTERY PLUS 12 V 210 Ah POWER BATTERY PLUS 12 V 340 Ah

Nº Art. 40290209 40290219

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Tipo de celda / Química Prismatic - LiFePO4 Prismatic - LiFePO4

Batería Código NR IFpP/36/130/195 IFpP/41/173/205

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 417 x 227 x 314 417 x 227 x 314

Dimensiones (AlxLxAn) en pulgadas 16.4 x 8.9 x 12.4 16.4 x 8.9 x 12.4

Peso 23 kg / 50.7 lb 33 kg / 72.7 lb

Protección contra la penetración IP50 IP50

Voltaje nominal (V) 13.2 V 12.8 V

Tensión máxima 15.4 VCC 15.4 VCC

Tensión final de carga 14.3 VCC 14.3 VCC

Potencia máxima de salida de la corriente 100/c 210 A 320 A

Flotador máximo Potencia de salida de la corriente 70 A 100 A

Tensión mínima de la batería 8 VCC 8 VCC

Carga mínima de flotación 10 VCC 10 VCC

Corriente máxima de descarga 500 A 500 A

Corriente de descarga pulsada (10 s) 800 A 800 A

Corriente de descarga pulsada (60 s) 600 A 600 A

Capacidad útil de la batería a 20°C 210 Ah / 2688 Wh 320 Ah / 4352 Wh

Capacidad útil de la batería a - 20°C 130 Ah / 1716 Wh 200 Ah / 2560 Wh

Capacidad útil / en comparación con la batería de plomo-ácido 420 Ah 600 Ah

Método de carga Constant Voltaje IU Constant Voltaje IU

Rango de temperatura (carga) 0°C to 45°C 0°C to 45°C

Rango de temperatura (descarga) -20°C hasta 60°C -20°C hasta 60°C

Rango de temperatura (almacenamiento) -20°C hasta 60°C -20°C hasta 60°C

ESPECIFICACIONES DE CONFORMIDAD

Certificaciones CE, FCC, UN 38.3,UN ECE R10.06, UL 1642 (Cells) CE, FCC, UN 38.3,UN ECE R10.06, UL 1642 (Cells)

Clasificación del transporte UN 3480 UN 3480

Baterías de litio ligeras, 23 kg / 50,7 lb o 33 kg / 72,7 lb. Adecuadas para configurar 

potentes bancos de baterías de 12, 24 ó 48 VCC. Se suministran con todos los accesorios 

necesarios.

Lithium Power Plus 

Baterías de 12 V | 210/340 Ah

Power Battery Plus
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Accesorios para las baterías de litio Power Plus

BATERÍAS DE LITIO - TECNOLOGÍA: LIFEPO4 (LITHIUM IRON PHOS-

PHATE) - PARA SISTEMAS DE 12 / 24 / 48 VCC

Nº Art. Definición

50214815 Caja de interfaz WP Power Plus Whisper WIB 12 V / 600 A       

50214817 Caja de interfaz WP Power Plus Whisper WIB 24 V / 600 A      

50214819 Caja de interfaz WP Power Plus Whisper WIB 48 V / 600 A       

40290253 Relé WP Power Plus 9 - 36 V / 500 A

40290254 Relé WP Power Plus 12 - 42 V / 190 A Relé biestático + cable 1 metro 

40290255 WP Power Plus Cable de bus CAN de 0,6 metros

40290256 WP Power Plus CAN-bus Power cable 

40290257 WP Power Plus CAN-bus splitter

40290258 WP Power Plus Terminador de bus CAN hembra

40290259 WP Power Plus CAN-bus terminador macho

40290340 Cable de bus CAN WP Power Plus para conexión whisper

40290346 WP Lithium Power Plus – bracket kit 12 V / 210 Ah / 340 Ah

Caja de interfaz WP Power 
Plus Whisper WIB

Nº ART. 40290255 Nº ART. 40290258 Nº ART. 40290259

WP Power Plus Cable de bus CAN de 0,6 metros WP Power Plus Terminador de bus CAN hembra WP Power Plus CAN-bus terminador macho

Nº ART. 40290253 Nº ART. 40290254 Nº ART. 40290256

Relé WP Power Plus 
9 -36 V / 500 A

Relé WP Power Plus 12 - 42 V / 190 A  
Relé biestático + cable 1 metro

Cable de alimentación  
Power Plus Bus CAN
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Acceso frontal 

Diseñado para uso acuático 

 y móvil

Instalación Plug and Play

CC + y - Listo para conectar

Soporte de aluminio liviano

Certificación DNV (opcional)

Para instalación horizontal o vertical

Se acabaron los días en los que se elegían baterías de plomo-ácido o baterías 

niCAD para el almacenamiento de reserva o para hacer funcionar los inversores. 

Las baterías de litio son la alternativa sostenible y adecuada para los sistemas de 

energía de CC, las soluciones de sustitución de inversores/generadores o los 

sistemas complementarios para picos de consumo/ahorro de energía.

Lithium Power Plus 

Sistema modular de baterías

Sistema de cajones para celdas

Barras conductoras y conexiones 

de interfaz preinstaladas.  

BMS integrado

Manejo estable y seguro

Protección
•  En caso de incendio extinguible con agua

•  Medidas de seguridad integradas 

•  Sin riesgo de fuga térmica

•  Almacenamiento de energía fiable, seguro y 

que ocupa poco espacio

•  Seguridad pasiva, incluso sin electrónica las 

baterías permanecen seguras

Diseño 
personalizado
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Servicios con valor añadido de WhisperPower
•  Integración completa de cargadores (rápidos), inversores  

CC - CA, energía solar y generadores de reserva, todo de  

una sola marca

•  Su proveedor todo en uno, garantía ampliada de 5 años 

(opcional)

•  Servicio y asistencia in situ en todo el mundo

•  Diseño total del sistema de alimentación

•  Diseño de sistemas de baterías

¿Por qué baterías de litio?
Las células de fosfato de hierro y litio (LiFePO4) de 

12 V de alta calidad son la base de los nuevos 

sistemas de almacenamiento de litio de 

WhisperPower. Los nuevos bastidores de baterías 

de litio Power Plus son una solución sostenible y 

de alta densidad energética para almacenar 

energía eléctrica para su uso “bajo demanda”. 

Debido a las características específicas de las 

baterías de ferro litio LFP de WhisperPower, el 

paquete o paquetes de baterías pueden cargarse 

y descargarse a altos amperios. 

El valor añadido de WhisperPower
Todas las soluciones de baterías de litio pueden suministrarse sólo “como batería”. 

Sin embargo, ofrecemos a nuestros clientes una solución total que elimina el 

riesgo de que la batería del usuario no se cargue, descargue o supervise 

correctamente. El enfoque del sistema va más allá del simple suministro de un 

cargador de baterías WhisperPower o una combinación de inversor/cargador. Si es 

necesario, podemos suministrar un sistema completo de carga rápida basado en 

combustible diesel en combinación con el bastidor Lithium Power Plus con BMS 

integrado, distribución de barra(s) de bus DC incluyendo fusibles y un avanzado 

sistema de monitorización que controla el comportamiento de las celdas dentro 

de la batería hasta el nivel de celda: WhisperCare.

Sostenible y más limpio para el usuario
Una mayor electrificación para sustituir o 

complementar las soluciones de energía fósil reduce 

la huella de carbono de forma sustancial. Además, 

puede lograrse un gran ahorro de costes porque el 

sistema de energía fósil puede utilizarse de forma 

mucho más eficiente. La mayor inversión inicial se 

recupera en poco tiempo.

Bastidor de baterías modular a la medida con distribución de 

CC integrada

Sistema modular de baterías litio
•  Diseño de bastidor modular ligero

•  Para montaje horizontal o vertical

•  Barras colectoras y cableado preinstalados

•  Fácil instalación, Plug and Play

•  Configuraciones de 12 •  800 VCC

•  Integración avanzada de BMS con supervisión precisa de la batería

•  Vigilancia en tiempo real e histórica basada en la nube 

(WhisperCare) (opcional)

•  Homologación DNV (opcional)

•  Química LiFePO4 segura, de la más alta densidad
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LITHIUM POWER PLUS  

24 VCC 5.5 kWh

LITHIUM POWER PLUS  

24 VCC 11.1 kWh

LITHIUM POWER PLUS  

24 VCC 16.6 kWh

LITHIUM POWER PLUS  

48 VCC 5.5 kWh

LITHIUM POWER PLUS  

48 VCC 11.1 kWh

LITHIUM POWER PLUS  

48 VCC 16.6 kWh

LITHIUM POWER PLUS  

48 VCC 22.2 kWh

Nº Art.
     40290223, horizontal 

40290203, vertical
     40290225, horizontal

40290205, vertical
     40290226, horizontal

40290206, vertical
     40290231, horizontal

40290211, vertical
     40290235, horizontal

40290215, vertical
     40290236, horizontal

40290216, vertical
40290218

TECNOLOGÍA

Química LiFePO4 LiFePO4 LiFePO4 LiFePO4 LiFePO4 LiFePO4 LiFePO4

Configuración del módulo (módulo de 12 V) 2s2p 2s4p 2s6p 4s1p 4s2p 4s3p 4s4p

Número de módulos 4 8 12 4 8 12 16

Voltaje nominal 24 VCC 24 VCC 24 VCC 48 VCC 48 VCC 48 VCC 48 VCC

Tensión en circuito abierto 26.4 VCC 26.4 VCC 26.4 VCC 52.8 VCC 52.8 VCC 52.8 VCC 52.8 VCC

Capacidad nominal 210 Ah 420 Ah 630 Ah 105 Ah 210 Ah 315 Ah 420 Ah

Energía nominal 5.5 kWh 11.1 kWh 16.6 kWh 5.5 kWh 11.1 kWh 22.2 kWh 22.2 kWh

Vida útil DOD 80
> 3500 ciclos  

(a 1C carga/descarga, 80 % DoD)
> 3500 ciclos  

(a 1C carga/descarga, 80 % DoD)
> 3500 ciclos  

(a 1C carga/descarga, 80 % DoD)
> 3500 ciclos  

(a 1C carga/descarga, 80 % DoD)
> 3500 ciclos  

(a 1C carga/descarga, 80 % DoD)
> 3500 ciclos  

(a 1C carga/descarga, 80 % DoD)
> 3500 ciclos  

(a 1C carga/descarga, 80 % DoD)

Auto descarga < 3 % por mes < 3 % por mes < 3 % por mes < 3 % por mes < 3 % por mes < 3 % por mes < 3 % por mes

Peso de módulos  
(sin armario de aluminio)

40 kg / 88.2 lb 80 kg / 176.4 lb 120 kg / 264.6 lb 40 kg / 88.2 lb 80 kg / 176.4 lb 120 kg / 264.6 lb 160 kg / 352.7 lb

DESCARGA

Tensión de corte de descarga 21.6 VCC 21.6 VCC 21.6 VCC 43.2 VCC 43.2 VCC 43.2 VCC 43.2 VCC

Corriente de descarga recomendada 105 A (0.5 C) 210 A (0.5 C) 315 A (0.5 C) 52.5 A (0.5 C) 105 A (0.5 C) 157 A (0.5 C) 210 A (0.5 C)

Corriente máxima de descarga 210 A (1.0 C) 420 A (1.0 C) 630 A (1.0 C) 105 A (1.0 C) 210 A (1.0 C) 315 A (1.0 C) 420 A (1.0 C)

Corriente de impulso de descarga 420 A (2.0 C) 840 A (2.0 C) 1260 A (2 C, 10 sec, SOC > 60 %) 210 A (2 C, 10 sec, SOC >60 %) 420 A (2 C, 10 sec, SOC > 60 %) 630 A (2 C, 10 sec, SOC > 60 %) 840 A (2.0 C)

Protección por fusible 400 A T-class 2*400A T-class 3*400 A T-class 225A T-class 2*225A T-class 3*225A T-class 600 A T-class

CARGA

Método de carga CCCV CCCV CCCV CCCV CCCV CCCV CCCV

Tensión máxima de carga 29.8 VCC 29.8 VCC 29.8 VCC 59.6 VCC 59.6 VCC 59.6 VCC 59.6 VCC

Tensión de carga recomendada 28.6 VCC 28.6 VCC 28.6 VCC 57.2 VCC 57.2 VCC 57.2 VCC 57.2 VCC

Corriente de carga recomendada 105 A (0.5 C) 210 A (0.5 C) 315 A (0.5 C) 52.5 A (0.5 C) 105 A (0.5 C) 157.5 A (0.5 C) 210 A (0.5 C)

Corriente de carga continua 210 A (1.0 C) 420 A (1.0 C) 630 A (1.0 C) 105 A (1.0 C) 210 A (1.0 C) 315 A (1.0 C) 420 A (1.0 C)

CONFIGURACIÓN

Configuración de la serie Sí, hasta 4 (máximo) Sí, hasta 4 (máximo) On request No No No No

Configuración paralela Sí, hasta 2 (máximo) Sí, hasta 2 (máximo) On request Sí, hasta 4 (máximo) Sí, hasta 2 (máximo) No No

Modalidad redundante Sí, utilizando el doble BIM Sí, utilizando el doble BIM Sí, utilizando el doble BIM Sí, utilizando el doble BIM Sí, utilizando el doble BIM Sí, utilizando el doble BIM Sí, utilizando el doble BIM

MEDIO AMBIENTE

Temperatura de funcionamiento de carga
0°C hasta 55°C /
32°F hasta 131°F

0°C hasta 55°C /
32°F hasta 131°F

0°C hasta 55°C /
32°F hasta 131°F

0°C hasta 55°C /
32°F hasta 131°F

0°C hasta 55°C /
32°F hasta 131°F

0°C hasta 55°C /
32°F hasta 131°F

0°C hasta 55°C /
32°F hasta 131°F

Temperatura de funcionamiento de 
descarga

-20°C hasta 55°C /
-4°F hasta 131°F

-20°C hasta 55°C /
-4°F hasta 131°F

-20°C to 55°C /
-4°F to 131°F

-20°C hasta 55°C /
-4°F hasta 131°F

-20°C hasta 55°C /
-4°F hasta 131°F

-20°C hasta 55°C /
-4°F hasta 131°F

-20°C hasta 55°C /
-4°F hasta 131°F

Temperatura almacenamiento
-20°C hasta 45°C /

-4°F hasta 113°F
-20°C hasta 45°C /

-4°F hasta 113°F
-20°C hasta 45°C /

-4°F hasta 113°F
-20°C hasta 45°C /

-4°F hasta 113°F
-20°C hasta 45°C /

-4°F hasta 113°F
-20°C hasta 45°C /

-4°F hasta 113°F
-20°C hasta 45°C /

-4°F hasta 113°F

Humedad (Sin condensación) < 95 % < 95 % < 95 % < 95 % < 95 % < 95 % <95 %

MECÁNICO

Conexiones eléctricas Perno M10, máximo 20 NM Perno M10, máximo 20 NM 2*Perno M10, máximo 20 NM Perno M10, máximo 20 NM Perno M10, máximo 20 NM Perno M10, máximo 20 NM Perno M10, máximo 20 NM

Conexiones de cables Opción: Superior o inferior Opción: Superior o inferior Opción: Superior o inferior Opción: Superior o inferior Opción: Superior o inferior Opción: Superior o inferior Opción: Superior o inferior

Clase de protección IP Célula IP 66 Conexión IP20 Célula IP 66 Conexión IP20 Célula IP 66 Conexión IP20 Célula IP 66 Conexión IP20 Célula IP 66 Conexión IP20 Célula IP 66 Conexión IP20 Célula IP 66 Conexión IP20

Enfriamiento Convección de aire natural Convección de aire natural Convección de aire natural Convección de aire natural Convección de aire natural Convección de aire natural Convección de aire natural

Material del módulo PC-ABS | UL94-V0 PC-ABS | UL94-V0 PC-ABS | UL94-V0 PC-ABS | UL94-V0 PC-ABS | UL94-V0 PC-ABS | UL94-V0 PC-ABS | UL94-V0

Material de la caja de la batería Aluminio (recubrimiento en polvo) Aluminio (recubrimiento en polvo) Aluminio (recubrimiento en polvo) Aluminio (recubrimiento en polvo) Aluminio (recubrimiento en polvo) Aluminio (recubrimiento en polvo) Aluminio (recubrimiento en polvo)

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 465 (540) x 280 x 530 465 (540) x 280 x 920 465 (540) x 280 x 1310 465 (540) x 280 x 530 465 (540) x 280 x 920 465 (540) x 280 x 1310 920 (995) x 340 x 995 

Dimensiones ( L X H X W ) en pulgadas 18.3 (21.3) x 11 x 20.9 18.3 (21.3) x 11 x 36.2 18.3 (21.3) x 11 x 51.6  18.3 (21.3) x 11 x 20.9 18.3 (21.3) x 11 x 36.2 18.3 (21.3) x 11 x 51.6 36.2 (39.2) x 13.4 x 39.2 

Total Peso module plus cabinet ± 55 - 60 kg / 121 - 132 lb ± 100 - 110 kg /  220 - 243 lb ± 150 - 160 kg / 331 - 353 lb ± 55 - 60 kg / 121 - 132 lb ± 100 - 110kg / 220 - 243 lb ± 150 - 160 kg / 331 - 353 lb ± 200 - 210 kg / 441 - 463 lb

SEGURIDAD

Sistema de gestión de baterías (BMS) Módulo WP-BIM externo

Equilibrado Método pasivo

Comunicación Bus CAN Whisperconnect/NMEA2000

EMC: Emisión EN-IEC 61000-6-3:2007 / A1:2011/C11:2012

EMC: Inmunidad EN-IEC 61000-6-1:2007

Directiva de baja tensión EN 60335-1:2012/AC:2014

Certificaciones CE, FCC, UN 38.3, UL 1642 (Cells), UN ECE R10.06, EN/IEC 62620 (ESTRIN)

Clasificación de envío UN 3480

Lithium Power Plus
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LITHIUM POWER PLUS  

24 VCC 5.5 kWh

LITHIUM POWER PLUS  

24 VCC 11.1 kWh

LITHIUM POWER PLUS  

24 VCC 16.6 kWh

LITHIUM POWER PLUS  

48 VCC 5.5 kWh

LITHIUM POWER PLUS  

48 VCC 11.1 kWh

LITHIUM POWER PLUS  

48 VCC 16.6 kWh

LITHIUM POWER PLUS  

48 VCC 22.2 kWh

Nº Art.
     40290223, horizontal 

40290203, vertical
     40290225, horizontal

40290205, vertical
     40290226, horizontal

40290206, vertical
     40290231, horizontal

40290211, vertical
     40290235, horizontal

40290215, vertical
     40290236, horizontal

40290216, vertical
40290218

TECNOLOGÍA

Química LiFePO4 LiFePO4 LiFePO4 LiFePO4 LiFePO4 LiFePO4 LiFePO4

Configuración del módulo (módulo de 12 V) 2s2p 2s4p 2s6p 4s1p 4s2p 4s3p 4s4p

Número de módulos 4 8 12 4 8 12 16

Voltaje nominal 24 VCC 24 VCC 24 VCC 48 VCC 48 VCC 48 VCC 48 VCC

Tensión en circuito abierto 26.4 VCC 26.4 VCC 26.4 VCC 52.8 VCC 52.8 VCC 52.8 VCC 52.8 VCC

Capacidad nominal 210 Ah 420 Ah 630 Ah 105 Ah 210 Ah 315 Ah 420 Ah

Energía nominal 5.5 kWh 11.1 kWh 16.6 kWh 5.5 kWh 11.1 kWh 22.2 kWh 22.2 kWh

Vida útil DOD 80
> 3500 ciclos  

(a 1C carga/descarga, 80 % DoD)
> 3500 ciclos  

(a 1C carga/descarga, 80 % DoD)
> 3500 ciclos  

(a 1C carga/descarga, 80 % DoD)
> 3500 ciclos  

(a 1C carga/descarga, 80 % DoD)
> 3500 ciclos  

(a 1C carga/descarga, 80 % DoD)
> 3500 ciclos  

(a 1C carga/descarga, 80 % DoD)
> 3500 ciclos  

(a 1C carga/descarga, 80 % DoD)

Auto descarga < 3 % por mes < 3 % por mes < 3 % por mes < 3 % por mes < 3 % por mes < 3 % por mes < 3 % por mes

Peso de módulos  
(sin armario de aluminio)

40 kg / 88.2 lb 80 kg / 176.4 lb 120 kg / 264.6 lb 40 kg / 88.2 lb 80 kg / 176.4 lb 120 kg / 264.6 lb 160 kg / 352.7 lb

DESCARGA

Tensión de corte de descarga 21.6 VCC 21.6 VCC 21.6 VCC 43.2 VCC 43.2 VCC 43.2 VCC 43.2 VCC

Corriente de descarga recomendada 105 A (0.5 C) 210 A (0.5 C) 315 A (0.5 C) 52.5 A (0.5 C) 105 A (0.5 C) 157 A (0.5 C) 210 A (0.5 C)

Corriente máxima de descarga 210 A (1.0 C) 420 A (1.0 C) 630 A (1.0 C) 105 A (1.0 C) 210 A (1.0 C) 315 A (1.0 C) 420 A (1.0 C)

Corriente de impulso de descarga 420 A (2.0 C) 840 A (2.0 C) 1260 A (2 C, 10 sec, SOC > 60 %) 210 A (2 C, 10 sec, SOC >60 %) 420 A (2 C, 10 sec, SOC > 60 %) 630 A (2 C, 10 sec, SOC > 60 %) 840 A (2.0 C)

Protección por fusible 400 A T-class 2*400A T-class 3*400 A T-class 225A T-class 2*225A T-class 3*225A T-class 600 A T-class

CARGA

Método de carga CCCV CCCV CCCV CCCV CCCV CCCV CCCV

Tensión máxima de carga 29.8 VCC 29.8 VCC 29.8 VCC 59.6 VCC 59.6 VCC 59.6 VCC 59.6 VCC

Tensión de carga recomendada 28.6 VCC 28.6 VCC 28.6 VCC 57.2 VCC 57.2 VCC 57.2 VCC 57.2 VCC

Corriente de carga recomendada 105 A (0.5 C) 210 A (0.5 C) 315 A (0.5 C) 52.5 A (0.5 C) 105 A (0.5 C) 157.5 A (0.5 C) 210 A (0.5 C)

Corriente de carga continua 210 A (1.0 C) 420 A (1.0 C) 630 A (1.0 C) 105 A (1.0 C) 210 A (1.0 C) 315 A (1.0 C) 420 A (1.0 C)

CONFIGURACIÓN

Configuración de la serie Sí, hasta 4 (máximo) Sí, hasta 4 (máximo) On request No No No No

Configuración paralela Sí, hasta 2 (máximo) Sí, hasta 2 (máximo) On request Sí, hasta 4 (máximo) Sí, hasta 2 (máximo) No No

Modalidad redundante Sí, utilizando el doble BIM Sí, utilizando el doble BIM Sí, utilizando el doble BIM Sí, utilizando el doble BIM Sí, utilizando el doble BIM Sí, utilizando el doble BIM Sí, utilizando el doble BIM

MEDIO AMBIENTE

Temperatura de funcionamiento de carga
0°C hasta 55°C /
32°F hasta 131°F

0°C hasta 55°C /
32°F hasta 131°F

0°C hasta 55°C /
32°F hasta 131°F

0°C hasta 55°C /
32°F hasta 131°F

0°C hasta 55°C /
32°F hasta 131°F

0°C hasta 55°C /
32°F hasta 131°F

0°C hasta 55°C /
32°F hasta 131°F

Temperatura de funcionamiento de 
descarga

-20°C hasta 55°C /
-4°F hasta 131°F

-20°C hasta 55°C /
-4°F hasta 131°F

-20°C to 55°C /
-4°F to 131°F

-20°C hasta 55°C /
-4°F hasta 131°F

-20°C hasta 55°C /
-4°F hasta 131°F

-20°C hasta 55°C /
-4°F hasta 131°F

-20°C hasta 55°C /
-4°F hasta 131°F

Temperatura almacenamiento
-20°C hasta 45°C /

-4°F hasta 113°F
-20°C hasta 45°C /

-4°F hasta 113°F
-20°C hasta 45°C /

-4°F hasta 113°F
-20°C hasta 45°C /

-4°F hasta 113°F
-20°C hasta 45°C /

-4°F hasta 113°F
-20°C hasta 45°C /

-4°F hasta 113°F
-20°C hasta 45°C /

-4°F hasta 113°F

Humedad (Sin condensación) < 95 % < 95 % < 95 % < 95 % < 95 % < 95 % <95 %

MECÁNICO

Conexiones eléctricas Perno M10, máximo 20 NM Perno M10, máximo 20 NM 2*Perno M10, máximo 20 NM Perno M10, máximo 20 NM Perno M10, máximo 20 NM Perno M10, máximo 20 NM Perno M10, máximo 20 NM

Conexiones de cables Opción: Superior o inferior Opción: Superior o inferior Opción: Superior o inferior Opción: Superior o inferior Opción: Superior o inferior Opción: Superior o inferior Opción: Superior o inferior

Clase de protección IP Célula IP 66 Conexión IP20 Célula IP 66 Conexión IP20 Célula IP 66 Conexión IP20 Célula IP 66 Conexión IP20 Célula IP 66 Conexión IP20 Célula IP 66 Conexión IP20 Célula IP 66 Conexión IP20

Enfriamiento Convección de aire natural Convección de aire natural Convección de aire natural Convección de aire natural Convección de aire natural Convección de aire natural Convección de aire natural

Material del módulo PC-ABS | UL94-V0 PC-ABS | UL94-V0 PC-ABS | UL94-V0 PC-ABS | UL94-V0 PC-ABS | UL94-V0 PC-ABS | UL94-V0 PC-ABS | UL94-V0

Material de la caja de la batería Aluminio (recubrimiento en polvo) Aluminio (recubrimiento en polvo) Aluminio (recubrimiento en polvo) Aluminio (recubrimiento en polvo) Aluminio (recubrimiento en polvo) Aluminio (recubrimiento en polvo) Aluminio (recubrimiento en polvo)

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 465 (540) x 280 x 530 465 (540) x 280 x 920 465 (540) x 280 x 1310 465 (540) x 280 x 530 465 (540) x 280 x 920 465 (540) x 280 x 1310 920 (995) x 340 x 995 

Dimensiones ( L X H X W ) en pulgadas 18.3 (21.3) x 11 x 20.9 18.3 (21.3) x 11 x 36.2 18.3 (21.3) x 11 x 51.6  18.3 (21.3) x 11 x 20.9 18.3 (21.3) x 11 x 36.2 18.3 (21.3) x 11 x 51.6 36.2 (39.2) x 13.4 x 39.2 

Total Peso module plus cabinet ± 55 - 60 kg / 121 - 132 lb ± 100 - 110 kg /  220 - 243 lb ± 150 - 160 kg / 331 - 353 lb ± 55 - 60 kg / 121 - 132 lb ± 100 - 110kg / 220 - 243 lb ± 150 - 160 kg / 331 - 353 lb ± 200 - 210 kg / 441 - 463 lb

24 VCC 

5.5 kWh

48 VCC 

5.5 kWh

24 VCC 

16.6 kWh

48 VCC 

16.6 kWh

24 VCC 

11.1 kWh

48 VCC 

11.1 kWh

Completely Modular
También para montar en posición horizontal  
Aún más grande bajo pedido
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Distribución de 

corriente alterna
Un sistema eléctrico es tan fiable como su eslabón más débil. 

WhisperPower suministra componentes de alta calidad para garantizar 

una instalación rápida y segura del sistema de 230 VCA o 117 VCA. 

Prácticos bloques de construcción que ahorran mucho tiempo durante 

la instalación de un sistema completo.

Distribución de energía 

Conmutadores de transferencia
Distribución de corriente alterna entre varias fuentes de corriente

Ir a la página 84
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Distribución de 

corriente alterna

Los objetos, vehículos o 

embarcaciones aislados de la red 

pueden conectarse fácilmente a una 

red de suministro (temporal) o a 

generadores de CA) gracias al sólido 

material de conexión de 

WhisperPower. También 

suministramos dispositivos 

pasacascos y enchufes impermeables 

que cumplen los requisitos de 

seguridad europeos.

Seguro y fiable

Conexiones de 
energía CA
Ir a la página 94

WP-GI

Protección galvánica
Protección de cascos metálicos en el 
agua contra electrolitos y daños graves)

Ir a la página 90
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Cableado CA 

Distribución de energía

-  Separadores galvánicos en la forma de un 

sencillo aislador galvánico o transformador de 

aislamiento. Consulte la página 90

-  Protección de diferenciales en forma de un 

gabinete con interruptor

-  Una caja de fusibles o un sistema de 

distribución es necesario para instalaciones 

extensas con consumidores eléctricos CA 

conectados directamente a la energía del 

puerto.

-   Si hay varias fuentes presentes de energía de 

CA, como un inversor y un generador, 

entonces se recomienda la instalación de un 

sistema de conmutación automático:

El sistema “All-in-One” WhisperPower y la WPC 

contienen las diversas conmutaciones y 

funciones de distribución ya integrados.

WhisperSwitch Sistemas de transferencia

Los sistemas tradicionales WhisperSwitch regulan la distribución de la 

alimentación entre las fuentes de energía de forma totalmente automática. CA y 

el generador / inversor entrada, 230/120 V abordo grupos salida, todo en un 

gabinete.  

Los dispositivos conectados hacen uso de las fuentes (dos como máximo) que 

están disponibles en el momento. 

WhisperSwitch está disponible en las siguientes versiones:

•  2 potencias de entrada, por ejemplo puerto / inversor o puerto / generador con 1 

potencia de salida. Capacidad 6 kW / 26 A a 230 V / 50 Hz

•  2 potencias de entrada, por ejemplo puerto / inversor o puerto / generador con 1 

potencia de salida. Capacidad 10 kW / 42 A a 230 V / 50 Hz 

•  2 potencias de entrada, 1 potencia de salida. Capacidad 6 kW / 50 A a 120 V / 60 Hz

•  2 potencias de entrada, 1 potencia de salida. Capacidad 10 kW / 83 A a 120 V / 60 Hz

Para conectar un yate o barco de forma segura a la toma de puerto se necesitan una serie de 

elementos adicionales. Habiendo cubierto ya la conexión a puerto, ahora vamos a mirar los 

componentes adicionales necesarios para su instalación a bordo.
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Sistemas de transferencia CA:  
3 potencias de entrada

Estos dispositivos de conmutación analógica 

son capaces de alimentar  

a la red de a bordo desde tres fuentes diferentes: 

Energía de puerto, generador  

e inversor. Hay tres circuitos de potencia  

de salida, disponibles con capacidades 

diferentes. Como solución alternativa, también 

es posible instalar dos WhisperSwitches 

estándar.

• Conmutar de puerto a generador

• Conmutar entre generador e inversor

Protección de diferenciales
WhisperPower suministra interruptores 

diferenciales plug and play para sistemas 

monofásicos y trifásicos. Un interruptor diferencial 

protege la instalación eléctrica contra la fuga de 

corriente previniendo situaciones peligrosas. 

Suministramos el sistema WP-Shore 

Connect como una solución plug and play: la 

energía se conecta por un lado y la instalación 

abordo en el otro. Consulte la página 90 para la 

solución 100% segura con el transformador de 

aislamiento WP-GI.

C
o

nm
ut

ad
o

re
s 

de
 tr

an
sf

er
en

ci
a



AC

86

W
h

is
p

e
rP

o
w

e
rB

o
o

k 
| P

ro
d

u
c

to
 y

 C
o

m
p

o
n

e
n

te
s 

| T
o

d
o

s 
lo

s 
se

c
to

re
s

6 – 6 kW 

(2 X ENTRADA, 1 X SALIDA)

10 – 10 kW 

(2 X ENTRADA, 1 X SALIDA)

6 – 5 kW 

(2 X ENTRADA, 1 X SALIDA)

Nº Art. 50214670
50214671

50214673 (10 kW 120 V monofásico)
50214672

ESPECIFICACIONES GENERALES

Voltaje nominal de entrada 230 V (50 / 60 Hz) 230 V (50 / 60 Hz) 120 V

Rango de la potencia de entrada del voltaje 200 - 250 V 200 - 250 V 100 - 250 V

Número de entradas de CA 2 x (Shore/ Generator) 2 x (Shore/ Generator) 2 x (Shore/ Generator)

Número de salidas de CA 1 1 1

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 140 x 100 x 240 210 x 100 x 240 140 x 100 x 240

Peso 1 kg 1.7 kg 1 kg 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Generador de corriente nominal de salida 26 A 42 A 45 A

Corriente nominal de entrada potencia terrestre 26 A 42 A 45 A

Corriente nominal de salida inversor 25 A 32 A 45 A

Interruptor diferencial No integrado No integrado No integrado

Control del generador de entrada Control continuo de la tensión y la frecuencia

Entrada del generador de retardo 0 - 10 seg (ajustable) 0 - 10 seg (ajustable) 0 - 10 seg (ajustable)

Corriente nominal de salida 25 A 25 A 25 A

Fusibles automáticos No integrado No integrado No integrado

Consumo de energía (CA, todas las entradas) 27 W 27 W 27 W

Consumo de energía (sólo capacidad del inversor) < 1 W < 1 W < 1 W

Tiempo de conmutación Interruptor ON 12 - 22 ms / Interruptor OFF 4 - 19 ms

Rango de temperatura (especificado) -5°C hasta 60°C / 23 hasta 140°F -5°C hasta 60°C / 23 hasta 140° -5°C hasta 60°C / 23 hasta 140°

Rango de temperatura (ambiente) -25°C hasta 70°C / -13 hasta 158°F -25°C hasta 70°C / -13 hasta 158°F -25°C hasta 70°C / -13 hasta 158°F

Rango de temperatura (no funciona) -60°C hasta 80°C / -76 hasta 176°F -60°C hasta 80°C / -76 hasta 176°F -60°C hasta 80°C / -76 hasta 176°F

Humedad relativa Máximo 95 %, sin condensación Máximo 95 %, sin condensación Máximo 95 %, sin condensación

Control de frecuencia Sí Sí Sí

Diámetro del cable 0.5 - 10 mm² / AWG 20 - 7 0.5 - 10 mm² / AWG 20 - 7 0.5 - 10 mm² / AWG 20 - 7

Rango protección internacional IP23 IP23 IP23

DISPONIBLE A PETICION

INTERRUPTOR DEL SISTEMA DE TRANSFERENCIA WP-AC

Para generador inversor trifásico,

para 25 y 32 kW

WhisperSwitch
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5 kW 10 kW 16 kW

Nº Art. 50214690 50214691 50214692

ESPECIFICACIONES GENERALES

Potencia nominal 5 kW 10 kW 16 kW

Voltaje nominal de entrada 230 V (50 / 60 Hz) 230 V (50 / 60 Hz) 230 V (50 / 60 Hz)

Rango de la potencia de entrada del voltaje 200 - 250 V 200 - 250 V 200 - 250 V

Nº de entradas CA 3 (shore, generator, inverter) 3 (shore, generator, inverter) 3 (shore, generator, inverter)

Nº de salidas de CA 3 grupos de salida 3 grupos de salida 3 grupos de salida

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 261 x 144 x 340 261 x 144 x 340 261 x 144 x 340

Dimensiones (AlxLxAn) en pulgadas 10.3 x 5.7 x 13.4 10.3 x 5.7 x 13.4 10.3 x 5.7 x 13.4

Peso 4.4 kg / 9.7 lb 4.4 kg / 9.7 lb 4.4 kg / 9.7 lb

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Indicadores LED en el armario Indicación de fuentes de alimentación presentes y modo “carga en inversor

Generador de corriente nominal de entrada 25 A 42 A 68 A

Corriente nominal de entrada potencia terrestre 25 A 42 A 68 A

Corriente nominal de entrada inversor 25 A 42 A 68 A

Interruptor diferencial No integrado No integrado No integrado

Control del generador de entrada Control continuo de la tensión y la frecuencia

Entrada del generador de retardo 0 - 10 seg (ajustable) 0 - 10 seg (ajustable) 0 - 10 seg (ajustable)

Corriente nominal de cortocircuito de salida 25 A 42 A 68A

Corriente nominal de salida 25 A 42 A 68A

Fusibles automáticos No, depende del sistema No, depende del sistema No, depende del sistema

Consumo de energía (CA, todas las entradas) 27 W 27 W 27 W

Consumo de energía (sólo capacidad del inver-
sor)

< 1 W < 1 W < 1 W

Tiempo de conmutación Interruptor ON 12-22 ms / Interruptor OFF 4 - 19 ms

Rango de temperatura (especificado) -5°C hasta 60°C / 23 hasta 140°F -5°C hasta 60°C / 23 hasta 140°F -5°C hasta 60°C / 23 hasta 140°F

Rango de temperatura (ambiente) -25°C hasta 70°C / -13 hasta 158°F -25°C hasta 70°C / -13 hasta 158°F -25°C hasta 70°C / -13 hasta 158°F

Rango de temperatura (no funciona) -60°C hasta 80°C / -76 hasta 176°F -60°C hasta 80°C / -76 hasta 176°F -60°C hasta 80°C / -76 hasta 176°F

Humedad relativa Máximo 95 %, sin condensación Máximo 95 %, sin condensación Máximo 95 %, sin condensación

Control de frecuencia Sí Sí Sí

Diámetro del cable 0.5 - 10 mm² / AWG 20 - 7, Control remoto 0.14 - 2.5 mm² / AWG 26 - 13

Rango protección internacional IP23 IP23 IP23

Sistema de conmutacion CA
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WP-IG

Protector de aislamiento
Para una seguridad óptima, los vehículos que utilicen alimentación de 

inversor / combi / grupo electrógeno de 230 V 50 Hz, así como 

alimentación de la línea de red para el funcionamiento de los distintos 

aparatos, requieren la instalación del protector de aislamiento WP-IG.

Se trata de un dispositivo de seguridad 

totalmente automático que mide la resistencia 

eléctrica en el cableado de CA y, si detecta un 

riesgo potencial para la seguridad, desconecta 

la alimentación inmediatamente. El sistema 

funciona de la siguiente manera: cuando se 

enciende el Inversor WhisperPower o el 

Combi, el Protector de Aislamiento WP-IG 

ejecuta una breve prueba del sistema. Una vez 

finalizada la prueba, el LED verde del 

dispositivo se ilumina. El relé interno permite 

entonces que la instalación de 230 VCA 

dentro del vehículo sea operada por el 

Inversor y/o Combi inversor / cargador.

WhisperPower ofrece una selección de productos 

basados en principios de trabajo seguro para los 

usuarios de diversos vehículos equipados con una 

instalación de corriente alterna (230 V /50 Hz o 

120 V / 60 Hz). En la mayoría de los países, las 

normativas de seguridad para instalaciones de 

baja tensión (como la NEN 1010 en los Países 

Bajos) se clasifican como directrices prácticas y 

normas de trabajo que debe seguir el constructor 

o instalador del vehículo. Nuestros productos de 

seguridad y protección incluyen protecciones de 

aislamiento de 230 V / 50 Hz, transformadores de 

aislamiento y dispositivos profesionales de 

distribución de CA.

Nº ART. 60110115 Nº ART. 60110116

WP- Protector de aislamiento Inversor WP- Protector de aislamiento Combi
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WP-IG

Protector de aislamiento

ISOLATION 

GUARD INVERTER

ISOLATION 

GUARD COMBI

Nº Art. 60110115 60110116

BREVES ESPECIFICACIONES

Voltaje nominal 230 V / 110 V 230 V / 110 V

Corriente de conmutación 25 A 25 A

Capacidad de conmutación 5750 W 5750 W

Frecuencia 50-60 Hz 50-60 Hz

Rango protección internacional IP65 IP65

Dimensiones (W x D x H) 100 x 105 x 170 mm 100 x 105 x 170 mm

Peso 1.75 kg 2.05 kg

WP-Isolation 
Guard Combi

WP-Isolation 
Guard Combi

2000 W 
WP-Sine salida CA
230 VCA - 50 Hz

DC Switch 600 A  
Nº Art. 50214711

12 V Distribución CC

WP- Isolation 
Guard Inverter  

Nº Art. 60110115

Batería auxiliar AGM, 
GEL o Litio

WP-Sine 12/2000
Nº Art. 61122500

WP-Sine
Control remoto

Sistema del  
vehículo 12 V

2000 W 
WP-Sine salida CA
230 VCA - 50 Hz

DC Switch 600 A  
Nº Art. 50214711

WP Touch panel 5
Nº Art. 40280105 

(Opcional)

12 V  
Distribución de CC

WP- Isolation 
Guard Combi  

Nº Art. 60110116

Generator / 
Grid Power AC

Inverter CA

Supreme Combi

Supreme Combi
Control remoto

Sistema del  
vehículo 12 V

Batería auxiliar AGM, 
GEL o Litio

Protector de 
aislamiento
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La conexión de un yate, barco, vehículo a la toma de puerto puede llevar que la 

embarcación sufra daños si no se ha tomada en cuenta el aislamiento galvánico. La 

corrosión galvánica puede dañar drásticamente las piezas de metal bajo el agua de 

la embarcación. La corrosión puede ser parcialmente impedida por la aplicación de 

ánodos galvánicos (ánodos de sacrificio) por debajo de la línea de flotación. La 

eficacia de un ánodo depende de una buena conexión eléctrica, y es directamente 

proporcional al área superficie del ánodo.

WP-GI

Protección galvánica

WhisperPower ofrece una selección de productos 

para ayudar a minimizar la corrosión galvánica 

tales como el rentable aislador galvánico y el 

transformador de aislamiento WP-GI.

WP-GI 16
Transformador de aislamiento 16 A

Por qué elegir un transformador de aislamiento  
WP-GI

•  La instalación de un WP-GI es la solución mejor y más segura 

•  El WP-GI es indispensable para barcos de acero o de aluminio

•  La conexión de tierra entre orilla y el barco se interrumpe 

totalmente por la bobina en el WP-GI, previniendo la corrosión 

galvánica

•  El WP-GI tiene que ser instalado en el interior del barco, cerca 

de la conexión de energía del puerto - la instalación de CA a 

bordo está conectado a la salida del WP-GI

•  Potencia nominal de 16 A y 32 A (2 x WP-GI en paralelo)

•   Arranque suave integrado suprime la sobrecarga de corriente 

de entrada y evita que los fusibles del puerto tropiezan

•   El WP-GI también se puede ajustar para energía de puerto de 

120 VCA (y viceversa)

•  Se puede conectar en todo el mundo

•  Absolutamente silencioso, sin zumbido

Qué es un aislador galvánico
•  Es una pequeña caja metálica que contiene 

electrónica y semiconductores

•  Optimiza la vida de los ánodos galvánicos y 

protege las partes metálicas del barco contra la 

corrosión galvánica. Evita que las corrientes 

parásitas de la orilla lleguen al barco

•  Un aislador galvánico WhisperPower está 

conectado al ánodo y al sistema equipotencial 

de a bordo

•  Permite una corriente nominal de 30 A o 60 A
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WP-GI 3600 - 110/230 VCA
Transformador de aislamiento compacto: 3.6 / 7.2 kVA

WP-GI 32
Transformador de aislamiento 32 A  (230 VCA)
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WP-GI 3600 TRANSFORMADOR DE AISLAMIENTO COMPACTO

Nº Art. 60110102

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Aplicación
Transformador de aislamiento para seguridad eléctrica y pro-
tección contra la corrosión galvánica

Tipo de transformador Transformador toroidal de aislamiento con dos devanados

Diseño constructivo Soportes especiales para amortiguar las vibraciones

Enfriamiento
Refrigeración por ventilador creciente (uniforme) controlada 
por temperatura por encima de 60 °C de temperatura

INFORMACIÓN DE BOBINADO

Potencia nominal 3.6 kVA

Voltaje nominal 230 V / 110 V

Frecuencia nominal 50 Hz (60 Hz USA)

Corriente nominal 16 A / 32 A

Corriente de irrupción Arranque suave incorporado, < 4 A por transformador

Puntos de alimentación Primario, secundario, medio (110 VCA)

Bobinados (Material) Cobre

Clase de aumento de temperatura F 100 K

Clase de aislamiento H 180 C

Nivel de aislamiento Clase AC3

Impedancia Secundario <3 % a 3,6 kVA

GENERAL

Consumo (sin carga) 21 W por transformador

Eficiencia (A plena carga) > 95 %

Temperatura ambiente de funcion-
amiento

-10°C hasta 45°C, con reducción de potenciahasta 80°C

Temperatura almacenamiento -25°C hasta 85°C

Rango temperatura operativa Hasta un 95% sin condensación

Nivel de ruidos < 4 dB(A); < 50 dB(A) con ventilador

Interfaz de usuario No

PROTECCIONES

Corriente nominal / cortocircuito No incorporado, fusible(s) externo(s) sujeto(s) a la normativa local

Protección térmica Desconexión automática a una temperatura del núcleo > 120°C

Tensión demasiado alta Protección de arranque suave con fusible

Aislamiento de tierra entre bobinados Conformidad ABYC, resistente contra Pérdida de corriente total

Normas de seguridad IEC 60079, IEC 60726

ESPECIFICACIONES MECÁNICAS

Rango protección internacional IP21

Conexión Entrada / Salida Máximo 6 mm²

Prensaestopas 22 mm

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 290 x 208 x 380

Agujeros montaje M8

Peso 28.6 kg

Material de la carcasa Chapa de acero

Color y acabado RAL9010 blanco + AE80104123621 negro

ACCESORIOS   

Nº ART. 

60110105 WP-GI alternative box for DIN-rail mounting

50214640 Fusible de toma de tierra 16 A/230 V single phase, 3 core

50214641 Fusible de toma de tierra 25 A/230 V single phase, 3 core

50214642 Fusible de toma de tierra 35 A/230 V single phase, 3 core

50214645 WP-Energy Meter, 65 A phase and zero, for DIN-rail mounting

Se recomienda incorporar una protección contra fugas a tierra en la alimentación de CA

 3
80

 

 290 

 180 

 3
44

 
 208 

scale 1:5

Weight: 29kg

D

E

F

C

1 2 3 4

B

A

321 5

C

D

4 6 7 8

A

B

A3

Released

PROJECTION : THIRD ANGLE
UNITS : mm

SHEET FORMAT:

M.B.

19-4-2017PRINTED

WP GI Compact
DRAWN

CHK'D

UNLESS OTHERWISE SPECIFIED:
CHAMFER SHARP EDGES
GENERAL TOLERANCE
NEN ISO 2768-
FORM AND PLACE TOLERANCES 
NEN-ISO 1101
WELDING SYMBOL NEN EN 22553
ROUGHNESS ACC. to NEN3634

SIGNATURE DATE STATUS:

DO NOT SCALE DRAWING

REVISION

TITLE:

ARTICLE NO.

SCALE:1:3 SHEET 2 OF 3Weight:  gram

3-1-2017

40200875

TOLERANCE PRINCIPE
ISO 8015

DRAWING:
5012A160001

FINISH:

M.F. 23-02-2017

NAME

Material:

 3
80

 

 290 

 180 

 3
44

 

 208 

scale 1:5

Weight: 29kg

D

E

F

C

1 2 3 4

B

A

321 5

C

D

4 6 7 8

A

B

A3

Released

PROJECTION : THIRD ANGLE
UNITS : mm

SHEET FORMAT:

M.B.

19-4-2017PRINTED

WP GI Compact
DRAWN

CHK'D

UNLESS OTHERWISE SPECIFIED:
CHAMFER SHARP EDGES
GENERAL TOLERANCE
NEN ISO 2768-
FORM AND PLACE TOLERANCES 
NEN-ISO 1101
WELDING SYMBOL NEN EN 22553
ROUGHNESS ACC. to NEN3634

SIGNATURE DATE STATUS:

DO NOT SCALE DRAWING

REVISION

TITLE:

ARTICLE NO.

SCALE:1:3 SHEET 2 OF 3Weight:  gram

3-1-2017

40200875

TOLERANCE PRINCIPE
ISO 8015

DRAWING:
5012A160001

FINISH:

M.F. 23-02-2017

NAME

Material:

WP-GI 3600 - 110/230 VCA

Transformador 
de aislamiento 
compacto

WP-GI 3600



D
is

tr
ib

u
ci

ó
n

 d
e 

co
rr

ie
n

te
 a

lte
rn

a
C

o
n

ex
ió

n
 C

A

93

WP-GI TRANSFORMADOR DE AISLAMIENTO 16 A

Nº Art. 60110140

Corriente máxima 16 A

Corriente máxima 1600 A / 20 ms

Conexión 2× M6

Aletas de refrigeración Aluminio

Rango protección internacional IP67

Material Aluminio anodizado

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 200 x 60 × 120

WP-GI TRANSFORMADOR DE AISLAMIENTO 32 A

Nº Art. 60110150

Corriente máxima 32 A

Corriente máxima 1600 A / 20 ms

Conexión 2× M6

Aletas de refrigeración Aluminio

Rango protección internacional IP67

Material Aluminio anodizado

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 200 x 63 × 163

WP-GI AISLADOR GALVÁNICO 64 A

Nº Art. 60110155

Corriente máxima 64 A

Corriente máxima 6000 A / 20 ms

Conexión 2× M6

Aletas de refrigeración Aluminio

Rango protección internacional IP67

Material Aluminio anodizado

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 335 x 63 × 164

WP-GI

Aislador galvánico 32 A

WP-GI

Aislador galvánico 16 A

WP-GI

Aislador galvánico 64 A
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Un componente vital de la conexión a puerto es el cargador de 

batería que recarga y mantiene el voltaje para el mantenimiento, 

motor de arranque y las baterías del impulsor lateral de proa. 

El cargador de baterías WhisperPower o el inversor / cargador 

combi asegura que la batería permanece en condición perfectas 

durante todo el año, mientras que también álmacena’ suficiente 

corriente para proporcionar energía de 12, 24 y / o 120/230 V a 

los diversos dispositivos eléctricos de abordo. Las siguientes 

páginas cubren los componentes de instalación necesarios para 

asegurar una conexión a puerto ininterrumpida y segura. Todas 

las válvulas de entrada eléctricas que atraviesen el casco tienen 

un indicador LED que se enciende cuando la conexión es 

correcta.

Para objetos móviles, vehículos y embarcaciones, WhisperPower ofrece 

cómodos juegos de cables Plug and Play. Se trata de la “la cuerda de 

salvamento” desde la alimentación terrestre hasta el objeto, garantizando 

que el equipo técnico permanezca alimentado en todo momento.

Ingredientes principales para una 
conexión a puerto fiable

  Juegos de cables completos para la 

conexión barco / buque a puerto,  

15 o 25 metros, 16 o 32 amperios,  

con conectores / enchufes

•  Válvulas de entrada mediante  

casco de acero inoxidable

•  Enchufas adecuados para 

 las válvulas de entrada

•  Caja de almacenamiento de cable

Seguro y fiable

Tomas de puerto

CONJUNTOS DE CABLES CON ENCHUFES IEC 60309 (BOLSA DE ALMACENAMIENTO INCLUIDA)

Nº Art.  50214751  50214752  50214741 50214742

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Para uso hasta 16 A / 250 V 16 A / 250 V 32 A / 250 V 32 A / 250 V

Cable H07BQ-F 3G1, 50 mm² H07BQ-F 3G1, 50 mm² H07BQ-F 3G6,00 mm² H07BQ-F 3G6,00mm²

Grado IP IP56 IP56 IP56 IP56

Certificación CE CE CE CE

LED indicador de potencia Sí Sí Sí Sí

Longitud 15 m 25 m 15 m 25 m
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ENCHUFE DE PARED

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 75 x 65 x 210

Clase de aislamiento IP55

Voltaje max. 250 VCA

Corriente 16 AAC

Peso 0.32 kg

CABLE INTERNO

Dimensiones Ø 11.3 mm

Cable lengths 1 m / 2 m

Clase de aislamiento IP66 / IP68

Área del conductor cordón 3 x 2.5 mm²

Tensión 250 VCA

Corriente 20 AAC

Peso 0.22 kg (1 m) / 0.43 kg (2 m)

ARMARIO ELÉCTRICO

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 80 x 100 x 260

Clase de aislamiento IP55

Voltaje max. 250 VCA

Corriente 16 AAC

Peso 0.56 kg

TOMA DE MUELLE DE ACERO INOXIDABLE

Dimensiones Ø 90 mm

Length of connection cord 40 cm

Clase de aislamiento IP56/ IP68 (cord)

Área del conductor cable 3 x 2.5 mm²

Voltaje max. 250 VCA

Corriente 16 AAC

JUEGO DE CABLES DE ALIMENTACIÓN P/N 2801

Dimensiones Ø 8.5 mm

Rango de temperatura -40 °C hasta 80 °C

Clase de aislamiento IP56

Área del conductor 3 x 1.5 mm²

Tensión 250 VCA

Corriente 10 AAC

Longitud 15 m

Peso 2.1 kg

WP-AC
Kit Basico de 230 V ‘‘only‘‘
Nuestro kit de alimentación en tierra es una gran solución para los 
instaladores que desean reducir el tiempo de instalación y, al mismo tiempo, 
mejorar la calidad del sistema eléctrico. Un kit WhisperPower Shore Power 
consta de 15 metros de cable de alimentación terrestre amarillo y bolsa de 
almacenamiento, una toma compacta de acero inoxidable de 16 A con LED 
de señalización (alimentación ON / OFF), un cable de conexión para 
enchufar a una caja eléctrica con protector contra fugas a tierra (GFI) y una 
toma doble con conexión por cable a la caja eléctrica. Todas las conexiones 
son estancas, todo el sistema cumple la normativa CE. Amperaje 16 A. 
Opcional: cargadores de batería enchufables o Combis. 
Nº Art.: 50214745
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ENCHUFES (DE SERIE CON LOS JUEGOS DE CABLES)

Nº Art. 50214688 50214689

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Para uso hasta 16 A / 250 V  (max.) 32 A / 250 V  (max.)

Clasificación IP IP56 IP56

Certificación CE CE

JUEGO DE CABLES DE ALIMENTACIÓN

CABLE ADAPTADOR 16 A / 250 V SCHUKO A CEE

Nº Art. 50214720

DIMENSIONES & PESO

Peso 2.1 kg

Longitud 15 m

Dimensiones Ø 8.5 mm

GENERAL

Rango de temperatura -40 °C hasta 80 °C

Clase de aislamiento IP56

Superficie del conductor 3 x 1.5 mm²

Voltaje 250 VCA

Corriente 10 AAC

VERSIÓN POLIAMIDA 16 A VERSIÓN 16A DE ACERO INOXIDABLE VERSIÓN 32A DE ACERO INOXIDABLE

Nº Art. 50214680 50214684 50214685

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Para uso hasta 16 A / 250 V  (max.) 16 A / 250 V  (max.) 32 A / 250 V  (max.)

Clasificación IP IP56 IP56 IP56

Certificación CE CE CE

Dimensiones Ø 90 mm Ø 90 mm Ø 90 mm

Peso 0.35 kg 0.35 kg 0.35 kg
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WHISPERPOWER CONEXIÓN ELÉCTRICA EN TIERRA 230 V 50 HZ

Nº Art. Model

50217140 WP-QC Cable de alimentación, hembrilla hembra - extremos libres, 1 m, caucho 60°C Negro - Trifilar L+N+PE

50217141 WP-QC Cable de alimentación, conector macho - extremos libres, 1 m, caucho 60°C Negro - Trifilar L+N+PE

WHISPERPOWER CONEXIÓN ELÉCTRICA EN TIERRA 230 V 50 HZ

Nº Art. Model

50217150 WP-QC - Cable de prolongación hembra - macho - tripolar - 1,5 mm² 1 m Negro Goma 60°C - Trifilar L+N+PE

50217151 WP-QC - Cable de prolongación hembra - macho - 3 polos - 1,5 mm² 6 m Negro Goma 60°C

50217153 WP-QC - Cable de prolongación hembra - macho - 3 polos - 1,5 mm² 10 m Negro Goma 60°C

50217154 WP-QC - Cable de prolongación hembra - macho - 3 polos - 1,5 mm² 2 m Negro PVC 70°C

WHISPERPOWER CONEXIÓN ELÉCTRICA EN TIERRA 230 V 50 HZ

Nº Art. Modelo

50217161 WP-QC Bloque de distribución, 1 entrada (Hembra) y 3 salidas (Macho) 3 polos 250 V / 20 A - Negro

50217164 WP-QC Entrada - Montaje en chasis - Hembra Negro - 3 polos 250 V / 20 A

50217165 WP-QC Entrada - Montaje en chasis - Macho Negro - 3 polos 250 V / 20 A

Nº Art. 50217161 Nº Art. 50217164 Nº Art. 50217165
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El eslabón más débil determina la 

seguridad y fiabilidad del sistema. Esto 

es especialmente válido para los 

sistemas de CC de 12, 24 ó 48 VCC. Por 

eso WhisperPower suministra 

componentes y dispositivos de la 

máxima calidad.

Enlaces de sistemas
Todos nuestros dispositivos de CC están 

diseñados para conectar los distintos 

componentes del sistema, como cargadores de 

baterías, inversores, alternadores, paneles solares 

y aerogeneradores. Estos dispositivos deben 

conectarse a uno o varios bancos de baterías y a 

los consumidores de CC. Nuestros componentes 

de CC incorporan tecnología de desconexión 

segura. Las baterías de plomo-ácido selladas o 

abiertas o las baterías de litio tienen que estar 

protegidas contra sobrecargas o descargas. Esto 

es exactamente para lo que están diseñados los 

dispositivos WhisperPower. La mayoría de ellos 

pueden ajustarse a la situación operativa.

WhisperPower

Distribución de corriente CC

Distribución de energía

Protección de voltaje
Ir a la página 100

Distribución de energía

Enlaces de baterías
Ir a la página 102

Distribución de energía

Sistemas de distribución CC
Ir a la página 104

La tecnología de las baterías de litio ha subido 

aún más el listón: las elevadas corrientes de carga 

y descarga requieren componentes resistentes y 

bien dimensionados.
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DC Modular

Interruptores remotos 

500 A | 12/24/48 VCC
Ir a la página 112

DC Distribución de energía

Interruptores remotos 

12/24/48 VCC
Ir a la página 114

Distribución de energía

Interruptores CC
Ir a la página 116

Distribución de energía

Aisladores de batería
Ir a la página 120
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El Voltaje Guard de WhisperPower es un componente esencial de 

un sistema de baterías adecuadamente equipado garantizando 

una vida útil más larga para sus baterías. La protección del voltaje 

mantiene su sistema de baterías en estado óptimo y también se 

puede utilizar como un conmutador inteligente de batería.

El WVG consiste en un interruptor electrónico de alta corriente 

capaz de conmutar cargas de hasta 200 amperios. Si el voltaje de 

la batería cae por debajo de un valor previamente establecido la 

carga se desconecta automáticamente.

Los valores on-y-off se ajustan por el potenciómetro en la parte 

frontal de la unidad. Cuando se alcanza cualquiera de estos 

puntos de ajuste, un LED de advertencia se iluminará y, además, 

sonará una alarma audible. Esto es para evitar que la batería se 

descargue por debajo del voltaje preestablecido.

Supervisión y operación remota es posible si el WVG está 

vinculado al panel principal. Una histéresis incorporada permite 

una caída de voltaje a corto plazo

causada por encender una carga pesada. El WVG tiene un 

consumo muy bajo de tan solo 4 mA en modo de espera.

Instalaciones de CC 

Protector de Tensión
El Protector de Tensión (Voltaje Guard) WhisperPower protege al banco de 

baterías contra descargas accidentales.  

Esto es para asegurarse de que las baterías no están dañadas antes del final 

de su vida útil normal. El Voltaje Guard tiene que ser instalado en la 

conexión de CC entre la batería y los consumidores de corriente continua. El 

Voltaje Guard es programable y los limites superiores y inferiores deseados 

del voltaje admisible es fácil de configurar. Corriente máxima 200 A.

WVG-40
12 - 24 VCC 40 A

Technical datasheet  TBPD-EN-REVB

Battery Protect Relays TBP-60 and TBP-200
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Fuse 1A
Alarm
Buzzer

On / Off
(Closed = Off)

Output +
40 /60 A

Input +

Prog.
Input

Alarm
Output Minus

Off
Input

Fuse 

Battery

G

WVG-200

Nº Art. 60110200

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Corriente (continua/intermitente) 150 / 200 ADC

Voltaje del sistema 12 / 24 VCC

Rango de la potencia de entrada 
del voltaje

8 - 31 VCC

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 97 × 85 x 146

Peso 0.6 kg

Batería límite inferior Voltaje 12 V 9 - 12 VCC

Batería límite superior Voltaje 12 V 15.5 VCC

Batería límite inferior Voltaje 24 V 18 - 24 VCC

Batería límite superior Voltaje 24 V 35 VCC

Garantía 5 años

WVG-40 WVG-60

Nº Art. 60110240 60110250

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Diámetro del cable 10 mm² 15 mm²

Detección automática de sistemas de 12 V o 24 V
8 - 20 V Modo 12 V

20 - 35 V Modo  24 V
8 - 20 V Modo 12 V

20 - 35 V Modo  24 V

Ajustable bajo programas de tensión 10 10

Desconexión por sobretensión
Modo 12 V 16 V
Modo 24 V 32 V

Modo 12 V 16 V
Modo 24 V 32 V

Máxima carga / apagado approx 40 A - 45 A approx 60 A - 65 A

Sobretensión 120 A 120 A

Pérdida de tensión  0.1V @ 40 A  0.1V @ 60 A

Consumo actual
Salida activa: 4 mA 
Salida activa: 2 mA

Salida activa: 4 mA 
Salida activa: 2 mA

Desconexión por sobrecarga / cortocircuito Después de 5 segundos (volver a encender después de 1 minuto)

Precisión de la tensión  2 %  2 %

Precisión de la corriente 20 % 20 %

Código IP IP66 IP66

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 82 x 41 x 65 82 x 41 x 65

Peso 185 g 185 g

El Voltaje Guard de 
WhisperPower es la 

mejor de su clase para un 

sistema de batería 
adecuadamente 

equipada!

Esquema eléctrico
No mas 

baterías 
descargadas

WVG-200 Diagram

Protector de Tensión

Protector de Tensión

P
ro

te
ct

o
r d

e 
Te

n
si

ó
n

(1 mm²)

Interruptor de panel opcional
(para la función de interruptor principal)

(1 mm²)

Batería

Batería

Consumidores
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Es un dispositivo inteligente, independiente y 

automática. Para una potencia adicional de 

arranque hay una función de asistencia de 

arranque. Con una simple pulsación de botón, la 

batería de servicio se conecta temporalmente a la 

batería de arranque. La conexión se termina 

después de 30 segundos. El WhisperPower Battery 

Link indica claramente cuando las baterías están 

conectadas. Si el LED no está encendido, el relé 

está abierto. Siempre que se está cargando una de 

las baterías, el LED comienza a parpadear 

lentamente indicando un periodo de 30 segundos 

hasta que el relé se cierra para conectar las 

baterías. Mientras que el relé permanece cerrado, 

el LED permanece iluminado.

Instalaciones de CC 

Enlaces de Batería Inteligentes
Los WhisperPower Battery Links son reguladores de conmutación 

inteligentes que conectan automáticamente dos bancos de baterías si la 

tensión de carga supera un valor determinado durante al menos cinco 

segundos. Esto significa que los bancos de baterías pueden cargarse 

desde la misma fuente. Para proteger los bancos de baterías, se separan 

entre sí en cuanto baja la tensión. Hay cuatro modelos disponibles: la 

versión de 100 A, 120 A, 140 A y 160 A.

WhisperPower Battery Link controlado por Microprocesador 

Características y Beneficios
•  Carga simultánea de dos baterías

•  Función de supervisión inteligente  

de la batería

•  Conexión algoritmo segura

•  Energía temporal adicional con  

función de asistente de arranque

•  Fácil de instalar, no requiere  

programación

•  Compacto y robusto

•  Relé automático para conectar  

bancos de baterías

•  Relé automático con caída de voltaje

•  Posibilidad control remoto (opcional)

•  Conecte los bancos de batería en paralelo 

para un arranque de emergencia

•  Indicadores LED

LED status
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WBL-160

Nº Art. 60110160

ENTRADA

Interruptor de batería inteligente 4 c 6

Voltaje nominal de entrada
12 / 24 VCC 
autodetección

Rango de entrada sin defectos 7 - 32 V

SALIDA

Potencia de salida del voltaje nominal
Igual a Potencia de entra-
da del voltaje

Sobrecarga saliente 480 A 

Potencia máxima de salida de corriente 3s 240 A 

Corriente de carga continua 160 A

Corriente de carga continua a 40°C 160 A

GENERAL

Consumo en espera ± 2 mA

Consumo en carga 12 / 24 V 340 / 170 mA 

Consumo en conexión 12 / 24 V 340 / 170 mA

Temperatura ambiente 
de funcionamiento

-10°C hasta 40°C

Temperatura almacenamiento -25°C hasta 85°C

Rango protección internacional IP66

Precisión de tensión 2 %

Voltaje encendido 12 / 24 V 13.2/ 26.4 V

Tensión de desconexión  
12 / 24 V

12.8 / 25.4 V

Desconexión acelerada  
Voltaje 12 / 24 V

11.8 / 23.6 V

Retardo de conexión 5 s

Retardo de desconexión 60 s

Desconexión acelerada 4 s

PROTECCIONES

Polaridad Sí

Tensión demasiado baja Sí

Tensión demasiado alta 16 / 32 V

CARACTERÍSTICAS

Microprocesador controlado Sí

Voltaje demasiado bajo Sí

Tensión demasiado alta Sí

Ayuda al arranque Sí

Indicador LED Sí

Estado de salida No

Estado de la entrada Sí

Apagado remoto No

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Conexión entrada / salida M8

Conexiones mín. / estado / remoto Faston 6.3 mm

Dimensiones (An x Pr x Al) en mm 108 × 72 × 58

Agujeros montaje Diámetro 6 mm, 88,5 mm

Peso 0.5 kg

Carcasa / color Poliuretano / Negro

Batería de arranque AGM 
(motor)

Dynamo Supreme Combi

Batería de servicio

Ejemplo de montaje

WBL-100 WBL-120 WBL-140

Nº Art. 60110118 60110120 60110170

FUNCIONAMIENTO AUTOMÁTICO

Tensión de conexión (mínima) > 13 V a 12 V / > 26 V para instalaciones de 24 V

Retardo de conexión 7 s 5 s 5 s

Tensión de conexión (máximo)
16 V a 12 V 32 V 

para instalaciones 
de 24 V

15 V a 12 V30 V  
para instalaciones de 24 V

Tensión de desconexión 12,75 V a 12 V / 25,5 V para instalaciones de 24 V

CONSUMO DE CORRIENTE CONTINUA

Modo OFF (relé no alimentado) 1.5 mA
1.0 mA a 12 V
1.1 mA a  24 V

1.0 mA a 12 V
1.1 mA a 24 V

Modo ON (corriente de irrupción)
360 mA a 12 V 
160 mA a 24 V

0.5 A a 12 V
0.4 A a 24 V

0.5 A a 12 V
0.4 A a 24 V

Modo ON (relé alimentado)
360 mA a 12 V 
160 mA a 24 V

50 mA a 12 V
40 mA a 24 V

50 mA a 12 V
40 mA a 24 V

ESTADO DEL LED

Encendido N/A Relé conectado N/A

Parpadeo lento (0,5 Hz) N/A Retraso en la conexión N/A

Parpadeo rápido (2,5 Hz) N/A

Alarma: El relé no está ali-
mentado porque la diferen-
cia de tensión es demasiado 

grande en modo OFF (> 8 
VCC) o porque la caída de 

tensión es demasiado gran-
de en modo ON (0,5 VCC).

N/A

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Peso 94 g 125 g 125 g

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 46 x 46 x 80 46 × 46 × 80 46 × 46 × 80

Capacidad continua 100 A 120 A 140 A

Capacidad máxima /corriente de 
irrupción 10s

180 A 180 A 180 A

Potencia de entrada del voltaje 8 - 35 VCC 9 - 35 VCC 8 - 35 VCC

Temperatura almacenamiento -20 hasta 60 °C -40 hasta 65°C -40 hasta 65°C

Caída de tensión máxima 0,5 VCC (aprox. 10 s de retardo durante la desconexión)

Diferencia de tensión máxima admisible 8 VCC 8 VCC 8 VCC

CONFORMIDAD

CE Sí Sí Sí

Series WBL
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WhisperPower

Distribución modular CC 
Gama compacta e industrial
Con un aumento en el uso de aparatos eléctricos y sistemas a bordo, 

tales como manivelas eléctricos, propulsores de proa y popa, cocción 

eléctrica y aire acondicionado a través del inversor, los sistemas de CC 

y las baterías que acompañan también deben ser capaces de hacer 

frente a estas cargas más pesadas. WhisperPower ahora también 

suministra sistemas de distribución de CC “a medida” llave en mano 

compuestos de componentes eléctricos de alta calidad. Estos 

componentes pueden ser combinados para formar un sistema por el 

instalador o, si es necesario, ser entregados por WhisperPower como 

un conjunto de conexión ready-made plug-and-play.

Ejemplo de un conjunto de distri-

bución de CC pre-ensamblado, 

como una solución plug-and-play

Podemos  

pre fabricar  

el Sistema de  

distribución CC 

para usted
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Cubierta de policarbonato 
transparente con faldones 
laterales de desmontaje en 
cada lado, para facilitar la 
entrada del cable

La placa de adaptador 
opcional permite que una 
mezcla de cables de alta y 
baja potencia se conecte 
al mismo Perno

Pueden conectarse 
múltiples porta fusibles y 
barras colectoras entre sí 
con las placas de 
conexión opcionales

Los terminales inteligentes 
permiten conexiones del 
terminal de cable dobles.

Fácil acceso a la conexión en 
el sistema debido a las tapas 

superiores con tornillos de 
apertura con el pulgar.

Los lados superiores de las 
cubiertas transparentes están 
equipados con ubicaciones 
empotradas para agregar 
correctamente etiquetas 
personalizadas

Cubiertas transparentes 
resistentes con salidas para 
permitir el acceso de 
alambre desde cualquier 
dirección

Los autobuses de cobre de 
alta pureza estañados 
proporcionan conductividad 
máxima, reduciendo el calor 
y mejorando la eficiencia

Clavos, tuercas y arandelas 
de acero inoxidable para una 
resistencia a la corrosión 
óptima

El material base reforzado 
con fibras especiales ofrece 

excelentes propiedades a 
altas temperaturas, y alta 

resistencia química

Los terminales inteligentes 
permiten conexiones del 

terminal de cable dobles con 
espejos.

Debido a la creciente complejidad de los sistemas 

eléctricos de CC a bordo de los vehículos o en 

aplicaciones estacionarias, existe una creciente 

necesidad de un conjunto uniforme de productos 

que mejora significativamente el tiempo de 

instalación y la flexibilidad. La gama de productos 

WhisperPower CC Modular ofrece una solución 

perfecta para esto. Contiene una amplia gama de 

barras colectoras de corriente alta, porta fusibles y 

materiales de interconexión. En comparación con 

los productos de distribución CC más 

tradicionales ya a menudo incompatibles, el 

sistema CC Modular ofrece muchas características 

innovadoras.

 

La gama de productos CC Modular es también un 

complemento perfecto para los dispositivos de 

supervisión de baterías WhisperPower. 

Todos los productos CC Modular están equipados 

con pernos de acero inoxidable, arandelas y 

tuercas para una resistencia a la corrosión óptima. 

Los autobuses de cobre de alta pureza estañados 

proporcionan máxima conductividad, reduciendo 

el calor y mejorando la eficiencia. El material de 

base utilizado para los productos CC Modular, está 

hecho de un compuesto especial reforzado con 

fibra. Este material ofrece excelentes propiedades 

a altas temperaturas, buena resistencia química y 

alta resistencia. Este enfoque en los materiales de 

la más alta calidad, asegura largas vidas en 

ambientes ásperos. Todos los productos CC 

Modular están diseñados y montados en Holanda.

Módulos de barras de distribución y fusibles de alta intensidad de CC
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CC Modular busbars de corriente alta
Los busbars CC Modulares se utilizan para distribuir 

corrientes de alta corriente continua a una serie de 

cables conectados u otros miembros de la familia 

CC Modular. El diseño sólido y compacto, así como 

la posibilidad de enlazar múltiples busbars en una 

red fija, convierten a estos productos en la mejor 

opción para todos los sistemas de alimentación CC 

profesionales. Los busbars de alta corriente están 

disponibles con tamaños de perno M8 o M10.

PERNO SENCILLO

1x M8

PERNO SENCILLO

1x M10

PERNO DOBLE

2x M8

PERNO DOBLE

2x M10

3 PERNOS

3x M8

3 PERNOS

3x M10

5 PERNOS

5x M8

5 PERNOS

5x M10

Nº Art. 50212005 50212006 50212007 50212008 50212009 50212010 50212011 50212012

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Tamaño de la rejilla 1 x 1 1 x 1 1 x 1.5 1 x .5 1 x 2 1 x 2 1 x 3 1 x 3

Dimensiones (An x Pr x Al) en mm 50 x 50 x 64.5 50 x 50 x 64.5 50 x 50 x 64.5 50 x 50 x 64.5 50 x 100 x 64.5 50 x 100 x 64.5 50 x 100 x 64.5 50 x 100 x 64.5

Gama de fusibles N/A N/A N/A N/A 600 A 600 A 600 A 600 A

Max. Voltaje *) 50 VCC 50 VCC 50 VCC 50 VCC 50 VCC 50 VCC 50 VCC 50 VCC

Pernos de conexión M8 M10 M8 M10 M8 M10 M8 M10

Talla A / Talla B 38 / 38 mm 38 / 38 mm 38 / 63 mm 38 / 63 mm 38 / 88 mm 38 / 88 mm 38 / 138 mm 38 / 138 mm

150 50

6
4

.5
*

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder 
Class-T Fuse holder (450-600 A)

150 50

6
4

.5
*

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder
ANL Fuse holder (600 A)

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder
Class-T Fuse holder (225 - 400 A)

150 50

6
4

.5
*

75 50

6
4

.5
*

WP-MDC busbar Dual Insulated Stud
50212007 / 50212008

WP-MDC busbar Single Insulated Stud
50212005 / 50212006

50 50

6
4

.5
*

WP-MDC busbar 5 stud Busbar

150 50

6
4

.5
*

WP-MDC busbar 3 stud Busbar

100 50

6
4

.5
*

WP-MDC-CP MEGA compact series fuse holder 
MEGA Fuse holder

WP-MDC-CP ANL comp act series fuse holder 
ANL Fuse holder (300 A)

89 50

53
*

100 50

53
*

150 50

6
4

.5
*

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder 
Class-T Fuse holder (450-600 A)

150 50

6
4

.5
*

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder
ANL Fuse holder (600 A)

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder
Class-T Fuse holder (225 - 400 A)

150 50

6
4

.5
*

75 50

6
4

.5
*

WP-MDC busbar Dual Insulated Stud
50212007 / 50212008

WP-MDC busbar Single Insulated Stud
50212005 / 50212006

50 50

6
4

.5
*

WP-MDC busbar 5 stud Busbar

150 50

6
4

.5
*

WP-MDC busbar 3 stud Busbar

100 50

6
4

.5
*

WP-MDC-CP MEGA compact series fuse holder 
MEGA Fuse holder

WP-MDC-CP ANL comp act series fuse holder 
ANL Fuse holder (300 A)

89 50

53
*

100 50

53
*

Busbar
Series

Dimensiones de la 
barra colectora

*) La altura total sin tapa es de 56,3 mm *) La altura total sin tapa es de 56,3 mm

Perno Doble  | 2x M8/M10Perno Sencillo | 1x M8/M10

Características:
•  Pernos, tuercas y arandelas de acero inoxidable 

para una resistencia óptima a la corrosión

•  Los autobuses de cobre de alta pureza estañados 

proporcionan máxima conductividad, reducien-

do el calor y mejorando la eficiencia.

•  El material base reforzado con fibra especial 

ofrece excelentes propiedades a altas temperatu-

ras, buena resistencia química y alta resistencia

•  Huellas de rejilla optimizadas exclusivas permiten 

ahorro de espacio de varios productos

•  Alturas de interconexión comunes para una fácil 

combinación de múltiples productos mediante  

placas de unión

•  Cubiertas transparentes robustas con salidas para 

permitir el acceso de alambre desde cualquier 

dirección

•  El diseño inteligente de los terminales permite 

doble conexiones de cable.

•  Fácil acceso al sistema gracias a las tapas supe-

riores
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Pernos modulares aislados CC
Los clavos de aislamiento simples y dobles de CC 

Modular son piezas ideales para extender cables, 

añadir tomas de corriente o formar terminales de 

terminación. El diseño sólido y compacto, así como 

la posibilidad de vincular estos con otros miembros 

de la familia CC Modular, hacen de estos productos 

la mejor opción para todos los sistemas de energía 

CC profesional. Los pernos aislados están 

disponibles con tamaños de perno M8 o M10.

Características:
•  Pernos, tuercas y arandelas de acero inoxidable 

para una óptima resistencia a la corrosión

•  El material base reforzado con fibra especial 

ofrece excelentes propiedades a altas 

temperaturas, buena resistencia química y alta 

resistencia

•  Las huellas optimizadas de la rejilla única 

permiten ahorro de espacio de varios productos

•  Alturas de interconexión comunes para una fácil 

combinación de múltiples productos mediante 

placas de unión

•  Cubiertas transparentes robustas con salidas para 

permitir el acceso de alambre desde cualquier 

dirección

•  Los lados superiores de las cubiertas 

transparentes están equipados con ubicaciones 

empotradas para etiquetas (solo perno aislado 

doble)

•  El diseño inteligente de los terminales permite 

doble conexiones de cable.

•  Fácil acceso al sistema gracias a las tapas 

superiores

PERNO SENCILLO

1x M8

PERNO SENCILLO

1x M10

PERNO DOBLE

2x M8

PERNO DOBLE

2x M10

3 PERNOS

3x M8

3 PERNOS

3x M10

5 PERNOS

5x M8

5 PERNOS

5x M10

Nº Art. 50212005 50212006 50212007 50212008 50212009 50212010 50212011 50212012

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Tamaño de la rejilla 1 x 1 1 x 1 1 x 1.5 1 x .5 1 x 2 1 x 2 1 x 3 1 x 3

Dimensiones (An x Pr x Al) en mm 50 x 50 x 64.5 50 x 50 x 64.5 50 x 50 x 64.5 50 x 50 x 64.5 50 x 100 x 64.5 50 x 100 x 64.5 50 x 100 x 64.5 50 x 100 x 64.5

Gama de fusibles N/A N/A N/A N/A 600 A 600 A 600 A 600 A

Max. Voltaje *) 50 VCC 50 VCC 50 VCC 50 VCC 50 VCC 50 VCC 50 VCC 50 VCC

Pernos de conexión M8 M10 M8 M10 M8 M10 M8 M10

Talla A / Talla B 38 / 38 mm 38 / 38 mm 38 / 63 mm 38 / 63 mm 38 / 88 mm 38 / 88 mm 38 / 138 mm 38 / 138 mm

150 50

6
4

.5
*

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder 
Class-T Fuse holder (450-600 A)

150 50

6
4

.5
*

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder
ANL Fuse holder (600 A)

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder
Class-T Fuse holder (225 - 400 A)

150 50

6
4

.5
*

75 50

6
4

.5
*

WP-MDC busbar Dual Insulated Stud
50212007 / 50212008

WP-MDC busbar Single Insulated Stud
50212005 / 50212006

50 50

6
4

.5
*

WP-MDC busbar 5 stud Busbar

150 50

6
4

.5
*

WP-MDC busbar 3 stud Busbar

100 50

6
4

.5
*

WP-MDC-CP MEGA compact series fuse holder 
MEGA Fuse holder

WP-MDC-CP ANL comp act series fuse holder 
ANL Fuse holder (300 A)

89 50

53
*

100 50

53
*

150 50

6
4

.5
*

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder 
Class-T Fuse holder (450-600 A)

150 50

6
4

.5
*

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder
ANL Fuse holder (600 A)

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder
Class-T Fuse holder (225 - 400 A)

150 50

6
4

.5
*

75 50

6
4

.5
*

WP-MDC busbar Dual Insulated Stud
50212007 / 50212008

WP-MDC busbar Single Insulated Stud
50212005 / 50212006

50 50

6
4

.5
*

WP-MDC busbar 5 stud Busbar

150 50

6
4

.5
*

WP-MDC busbar 3 stud Busbar

100 50

6
4

.5
*

WP-MDC-CP MEGA compact series fuse holder 
MEGA Fuse holder

WP-MDC-CP ANL comp act series fuse holder 
ANL Fuse holder (300 A)

89 50
53

*

100 50

53
*

*) La altura total sin tapa es de 56,3 mm *) La altura total sin tapa es de 56,3 mm

*) Las tensiones más altas pueden requerir medidas de seguridad adicionales

3 Pernos | 3x M8/M10 5 Pernos | 5x M8/M10
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Porta Fusibles Modulares de CC
Una amplia gama de porta fusibles están disponibles en la 

línea Modular de CC, cubriendo fusibles desde 35A hasta 

600A. Los porta fusibles se ofrecen para los tipos de 

fusibles MEGA®, ANL y Class-T, ofreciendo soluciones para 

una amplia gama de aplicaciones. El diseño sólido y 

compacto, así como la posibilidad de conectar múltiples 

porta fusibles en una red fija, hacen de estos productos la 

mejor opción para todos los sistemas de alimentación 

profesionales de CC.

Serie de  
portafusibles

150 50

6
4

.5
*

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder 
Class-T Fuse holder (450-600 A)

150 50

6
4

.5
*

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder
ANL Fuse holder (600 A)

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder
Class-T Fuse holder (225 - 400 A)

150 50

6
4

.5
*

75 50

6
4

.5
*

WP-MDC busbar Dual Insulated Stud
50212007 / 50212008

WP-MDC busbar Single Insulated Stud
50212005 / 50212006

50 50

6
4

.5
*

WP-MDC busbar 5 stud Busbar

150 50

6
4

.5
*

WP-MDC busbar 3 stud Busbar

100 50

6
4

.5
*

WP-MDC-CP MEGA compact series fuse holder 
MEGA Fuse holder

WP-MDC-CP ANL comp act series fuse holder 
ANL Fuse holder (300 A)

89 50

53
*

100 50

53
*

150 50

6
4

.5
*

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder 
Class-T Fuse holder (450-600 A)

150 50

6
4

.5
*

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder
ANL Fuse holder (600 A)

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder
Class-T Fuse holder (225 - 400 A)

150 50

6
4

.5
*

75 50

6
4

.5
*

WP-MDC busbar Dual Insulated Stud
50212007 / 50212008

WP-MDC busbar Single Insulated Stud
50212005 / 50212006

50 50

6
4

.5
*

WP-MDC busbar 5 stud Busbar

150 50

6
4

.5
*

WP-MDC busbar 3 stud Busbar

100 50

6
4

.5
*

WP-MDC-CP MEGA compact series fuse holder 
MEGA Fuse holder

WP-MDC-CP ANL comp act series fuse holder 
ANL Fuse holder (300 A)

89 50

53
*

100 50

53
*

GAMA FUSIBLE ANL

Nº Art. Modelo

50212041 ANL 35 A | 48 VCC | M10

50212042 ANL 63 A | 48 VCC | M10

50212033 ANL 100 A | 48 VCC | M10

50212034 ANL 150 A | 48 VCC | M10

50212043 ANL 200 A | 48 VCC | M10

50212035 ANL 300 A | 48 VCC | M10

GAMA FUSIBLE MEGA

Nº Art. Modelo

50212023 Mega 100 A | 58 VCC | M8

50212024 Mega 150 A | 58 VCC | M8

50212025 Mega 200 A | 58 VCC | M8

50212026 Mega 300 A | 58 VCC | M8

50212044 Mega 40 A | 32 VCC | M8

50212027 Mega 80 A | 32 VCC | M8

50212028 Mega 100 A | 32 VCC | M8

50212029 Mega 150 A | 32 VCC | M8

50212030 Mega 200 A | 32 VCC | M8

50212032 Mega 300 A | 32 VCC | M8

50212046 Mega 400 A | 32 VCC | M8

Dimensiones del 
portafusibles

MEGA 300 A | M8

GAMA COMPACTA

 ANL 300 A | M8 **)

GAMA COMPACTA

ANL 300 A | M10

GAMA COMPACTA

ANL 600 A | M10 

SERIE DE ALTA RESISTENCIA

CLASS-T 400 A | M10 

SERIE DE ALTA RESISTENCIA

CLASS-T 600 A | M10 

SERIE DE ALTA RESISTENCIA

Nº Art. 50212013 50212014 50212015 50212017 50212018 50212019

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Tamaño de la rejilla 1 x 1.78 1 x 2 1 x 2 1 x 3 1 x 3 1 x 3

Dimensiones (An x Pr x Al) en mm 50 x 89 x 53 50 x 100 x 53 50 x 100 x 53 50 x 150 x 64.5 50 x 150 x 64.5 50 x 150 x 64.5

Gama de fusibles 40 - 300 A 35 - 300 A 35 - 300 A 35 - 600 A 225 - 400 A 450 - 600 A

Max. Voltaje *) 50 VCC 50 VCC 50 VCC 50 VCC 50 VCC 50 VCC

Pernos de conexión M8 M8 M10 M10 M10 M10

Talla A / Talla B 38 / 77 mm 38 / 88 mm 38 / 88 mm 38 / 138 mm 38 / 138 mm 38 / 138 mm

*) La altura total sin cubierta es 43.5 mm *) La altura total sin cubierta es 43.5 mm

ANL 300 A | M8/M10
+ fusibles adecuados

MEGA 300 A | M8
+ fusibles adecuados
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Características:
•  Pernos, tuercas y arandelas de acero inoxidable 

para una óptima resistencia a la corrosión.

•  Colectores de cobre estañados de alta pureza 

proporcionan máxima conductividad, reduciendo 

el calor y mejorando la eficiencia.

•  El material base reforzado con fibra especial ofrece 

alta resistencia, excelentes propiedades a altas tem-

peraturas, buena resistencia química.

•  La presencia de una única grilla optimizada permite 

el ahorro en la distribución del espacio de varios 

MEGA 300 A | M8

GAMA COMPACTA

 ANL 300 A | M8 **)

GAMA COMPACTA

ANL 300 A | M10

GAMA COMPACTA

ANL 600 A | M10 

SERIE DE ALTA RESISTENCIA

CLASS-T 400 A | M10 

SERIE DE ALTA RESISTENCIA

CLASS-T 600 A | M10 

SERIE DE ALTA RESISTENCIA

Nº Art. 50212013 50212014 50212015 50212017 50212018 50212019

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Tamaño de la rejilla 1 x 1.78 1 x 2 1 x 2 1 x 3 1 x 3 1 x 3

Dimensiones (An x Pr x Al) en mm 50 x 89 x 53 50 x 100 x 53 50 x 100 x 53 50 x 150 x 64.5 50 x 150 x 64.5 50 x 150 x 64.5

Gama de fusibles 40 - 300 A 35 - 300 A 35 - 300 A 35 - 600 A 225 - 400 A 450 - 600 A

Max. Voltaje *) 50 VCC 50 VCC 50 VCC 50 VCC 50 VCC 50 VCC

Pernos de conexión M8 M8 M10 M10 M10 M10

Talla A / Talla B 38 / 77 mm 38 / 88 mm 38 / 88 mm 38 / 138 mm 38 / 138 mm 38 / 138 mm

*) Las tensiones más altas pueden requerir medidas de seguridad adicionales

**) Para fusibles tipo M8 ANL     

150 50

64
.5

*

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder 
Class-T Fuse holder (450-600 A)

150 50

64
.5

*

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder
ANL Fuse holder (600 A)

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder
Class-T Fuse holder (225 - 400 A)

150 50

64
.5

*

75 50

64
.5

*

WP-MDC busbar Dual Insulated Stud
50212007 / 50212008

WP-MDC busbar Single Insulated Stud
50212005 / 50212006

50 50

64
.5

*

WP-MDC busbar 5 stud Busbar

150 50

64
.5

*

WP-MDC busbar 3 stud Busbar

100 50

64
.5

*

WP-MDC-CP MEGA compact series fuse holder 
MEGA Fuse holder

WP-MDC-CP ANL comp act series fuse holder 
ANL Fuse holder (300 A)

89 50

53
*

100 50

53
*

GAMA DE FUSIBLE CLASE-T 

APTO PARA ANL 400 A

Art. Nr. Modelo

50212037 Class-T | 225 A  | M10

50212047 Class-T | 300 A  | M10

50212038 Class-T | 400 A  | M10

150 50

64
.5

*

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder 
Class-T Fuse holder (450-600 A)

150 50

64
.5

*

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder
ANL Fuse holder (600 A)

WP-MDC-HD ANL heavy duty fuse holder
Class-T Fuse holder (225 - 400 A)

150 50

64
.5

*

75 50

64
.5

*

WP-MDC busbar Dual Insulated Stud
50212007 / 50212008

WP-MDC busbar Single Insulated Stud
50212005 / 50212006

50 50

64
.5

*

WP-MDC busbar 5 stud Busbar

150 50

64
.5

*

WP-MDC busbar 3 stud Busbar

100 50

64
.5

*

WP-MDC-CP MEGA compact series fuse holder 
MEGA Fuse holder

WP-MDC-CP ANL comp act series fuse holder 
ANL Fuse holder (300 A)

89 50

53
*

100 50

53
*

GAMA FUSIBLE ANL

Nº Art. Modelo

50212041 ANL 35 A | 48 VCC | M10

50212042 ANL 63 A | 48 VCC | M10

50212033 ANL 100 A | 48 VCC | M10

50212034 ANL 150 A | 48 VCC | M10

50212043 ANL 200 A | 48 VCC | M10

50212035 ANL 300 A | 48 VCC | M10

50212036 ANL 400 A | 48 VCC | M10 GAMA DE FUSIBLE CLASE-T 

APTO PARA ANL 600 A

Art. Nr. Modelo

50212039 Class-T | 450 A  | M12

50212040 Class-T | 600 A  | M12

*) La altura total sin cubierta es 56.3 mm *) La altura total sin cubierta es 56.3 mm

ANL 600 A | M10
+ fusibles adecuados

Class-T 400/600 A | M10
+ fusibles adecuados

productos.

•  Alturas de interconexión comunes para una fácil combi-

nación de múltiples productos utilizando placas de unión 

(excepto porta fusibles MEGA y ANL 300A).

•  Cubiertas transparentes robustas con salidas permiten el 

acceso a los cables desde cualquier dirección.

•  El diseño inteligente de los terminales permite conex-

iones duales de doble conector espejado.

•  Fácil acceso a la conexión en el sistema gracias a las tapas 

superiores bloqueadas (excepto porta fusibles MEGA y 

ANL 300A)
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41 mm (set de 2)

Max. 600 A

50 mm (set de 2)

Max. 600 A

46 mm (set de 2)

Max. 600 A

Nº Art. *) 50212020 50212021 50212022

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Corriente máxima **) 600 A 600 A 600 A

Dimensiones (L x A) 63 x 25 mm 75 x 25 mm 46 x 25 mm

Acepta el tamaño de pernos M8 + M10 M8 + M10 M8 + M10

41

63

2
5

50

75

2
5

46

2
5

41

63

2
5

50

75

2
5

46

2
5

41

63

2
5

50

75

2
5

46

2
5

Serie de placas de 
enlace/adaptadoras

*) No compatible con portafusibles “Mega” y “ANL (300 A) 
**) La capacidad de corriente se puede duplicar apilando dos Placas de Enlace (tras retirar los tornillos M4

Dimensiones de la 
placa de enlace/
adaptador

Ejemplos de conexión 
Enlace / Placa  
adaptadora

PARA ENLAZAR HACIA Y DESDE:

BUSBARS

Perno Sencillo 1x M8 50212005

Perno Sencillo 1x M10 50212006

Perno Doble  2x M8 50212007

Perno Doble  2x M10 50212008

3 Pernos 3x M8 50212009

3 Pernos 3x M10 50212010

5 Pernos 5x M8 50212011

5 Pernos 5x M10 50212012

PORTAFUSIBLES

ANL 600 A  | M8 50212016

ANL 600 A  | M10 50212017

Class-T 400 A | M10 50212018

Class-T 600 A | M10 50212019

PARA ENLAZAR HACIA Y DESDE:

BUSBARS

Perno Doble  2x M8 50212007

Perno Doble  2x M10 50212008

3 Pernos 3x M8 50212009

3 Pernos 3x M10 50212010

5 Pernos 5x M8 50212011

5 Pernos 5x M10 50212012

PORTAFUSIBLES

ANL 600 A  | M8 50212016

ANL 600 A  | M10 50212017

Class-T 400 A | M10 50212018

Class-T 600 A | M10 50212019

PARA ENLAZAR HACIA Y DESDE:

BUSBARS

Perno Sencillo 1x M8 50212005

Perno Sencillo 1x M10 50212006

Perno Doble  2x M8 50212007

Perno Doble  2x M10 50212008

3 Pernos 3x M8 50212009

3 Pernos 3x M10 50212010

5 Pernos 5x M8 50212011

5 Pernos 5x M10 50212012

PORTAFUSIBLES

ANL 600 A  | M8 50212016

ANL 600 A  | M10 50212017

Class-T 400 A | M10 50212018

Class-T 600 A | M10 50212019

Para convertir un espárrago M8 o M10  
en terminales de horquilla/anillo 4xM4

E

Accesorios modulares de CC



P
o

w
er

 D
is

tr
ib

u
tio

n
C

o
n

ex
ió

n
 C

C
111

D
is

tr
ib

u
ci

ó
n 

M
o

du
la

r C
C

Debido a las alturas de interconexión, es posible lograr 

una disposición inteligente y un ahorro de espacio 

uniendo múltiples productos Modulares utilizando las 

placas de enlace opcionales. Hemos logrado poder 

ofrecer sólo dos tamaños de placa de enlace para crear 

todas las combinaciones posibles. Ambas placas de 

enlace son compatibles con los pernos M8 y M10. 

Además, hemos equipado las placas de enlace con dos 

tornillos M4 para proporcionar puntos de conexión 

convenientes para cables más pequeños. Para este 

propósito, también ofrecemos una Placa de Adaptación 

que permite conectar una mezcla de cables de alta y 

baja potencia al mismo perno. La placa de adaptación se 

puede utilizar en pernos M8 y M10 y ofrece cuatro 

puntos de conexión para cables más pequeños 

Características::
•  Los buses de cobre estañado de alta pureza, permiten 

una máxima conductividad, reduciendo el calor y 

mejorando la eficiencia.

•  Tornillos y arandelas M4 de acero inoxidable, 

proporcionan puntos de conexión convenientes para 

cables más pequeños.

•  Compatible con pernos M8 y M10.

BARRA DE ENLACE

Art. Nr. Modelo

50212084 2 Agujeros (paso de 50,5 mm)

50212085 3 Agujeros (paso de 50,5 mm)

50212086 4 Agujeros (paso de 50,5 mm)

50212087 5 Agujeros (paso de 50,5 mm)

50212088 6 Agujeros (paso de 50,5 mm)

50212091 8 Agujeros (paso de 50,5 mm)

Gama de 
placas base

Ejemplos de conexión
Barra de enlace 

PLACA DE CONEXIÓN

Art. Nr. Modelo

50212080 4 arriba - 4 abajo

50212090 5 arriba - 5 abajo

50212082 6 arriba - 6 abajo
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Ejemplos de conexión  
Placa de enlace

Gama
Link Bar

Placas de  
enlace

PLACAS BASE

Art. Nr. Modelo

50212081 4 arriba - 4 abajo

50212083 6 arriba - 6 abajo

50212089 8 arriba - 8 abajo

50211363 Taptite Perno Torx M4 x 8

Barra de 
enlace

Placa de 
enlace

Placa Base

Conexiones positivasEjemplo de cuadro de 
distribución de CC

For linking to and from:

 Not compatible with “Mega“ and “ANL (300A)“ fuseholders
 Current capacity can be doubled by stacking two Link Plates

For linking to and from:

1)
 Not compatible with “Mega“ and “ANL (300A)“ fuseholders

2)
 Current capacity can be doubled by stacking two Link Plates

 Not compatible with “Mega“ and “ANL (300A)“ fuseholders
 Current capacity can be doubled by stacking two Link Plates

status

B1

ALARM

(SUP)

B2

B3
QLINK

battery monitor 
WBM Modular Smart Shunt

For linking to and from:

 Not compatible with “Mega“ and “ANL (300A)“ fuseholders
 Current capacity can be doubled by stacking two Link Plates

For linking to and from:

1)
 Not compatible with “Mega“ and “ANL (300A)“ fuseholders

2)
 Current capacity can be doubled by stacking two Link Plates

 Not compatible with “Mega“ and “ANL (300A)“ fuseholders
 Current capacity can be doubled by stacking two Link Plates

status

B1

ALARM

(SUP)

B2

B3
QLINK

battery monitor 
WBM Modular Smart Shunt
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Además de controlar el interruptor a distancia, los botones situados en 

la parte superior también permiten abrir o cerrar el contacto principal 

localmente. Para el control externo, el interruptor está equipado con 

un cable de interfaz de 5 hilos. Puede configurarse para aceptar 

comandos ON/OFF de dos hilos o de un solo hilo para una flexibilidad 

óptima.

El interruptor es un relé de enclavamiento magnético, lo que significa 

que no hay consumo de corriente de la batería cuando el contacto 

está cerrado. Esta es una gran ventaja en comparación con los relés 

normales, que requieren una corriente de retención (a veces 

significativa) para mantener el contacto cerrado.

Otra ventaja del conmutador son las protecciones incorporadas. Está 

protegido contra alta/baja tensión de alimentación y alta temperatura. 

Además, dispone de una función inteligente para fijar automáticamente 

soldaduras de contacto ligero a medio. Por último, el interruptor 

también está protegido contra ignición según la norma ISO8846.

El Interruptor puede formar parte de un sistema de distribución de CC 

muy compacto (Consulte la página 104). El Switch ocupa un 50% 

menos que otros productos de la competencia, lo que resulta perfecto 

para instalaciones con limitaciones de espacio.

Instalaciones de Corriente Continua (500A)

Interruptor de batería remoto
El Interruptor de Batería Remoto Modular de CC es un contactor magnético de 

enganche inteligente de alta corriente, que puede manejar corrientes continuas de CC 

de hasta 500 Amperios. El Conmutador puede instalarse fácilmente en una sala de 

máquinas o en un compartimento de baterías, mientras se controla desde una 

ubicación más cómoda mediante un pequeño conmutador montado en un panel. Pero 

el Interruptor también puede, por ejemplo, ser controlado por un monitor de batería o 

una batería de Litio, como protección de descarga / sobrecarga.

Dimensiones
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Instalaciones de Corriente Continua (500A)

Interruptor de batería remoto
12 | 500

INTERRUPTOR DE BATERÍA  
REMOTO

24 | 500 
INTERRUPTOR DE BATERÍA  

REMOTO

12 | 500
RELÉ DE PROTECCIÓN DE  

BATERÍA MODULAR

24 | 500
RELÉ DE PROTECCIÓN DE  

BATERÍA MODULAR

Nº Art. 50214733 50214734 50214737 50214739

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Tensión nominal 60 VCC 60 VCC 60 VCC 60 VCC

Corriente nominal 500 A 500 A 500 A 500 A

Corriente de arranque (1 min.) 1000 A 1000 A 1000 A 1000 A

Corriente nominal de cierre / apertura
500 A (0 - 34 VCC) / 350 A 

(35 - 60 VCC)
500 A (0 - 34 VCC) / 350 A 

(35 - 60 VCC)
500 A (0 - 34 VCC) / 350 A 

(35 - 60 VCC)
500 A (0 - 34 VCC) / 350 A 

(35 - 60 VCC)

Corriente máxima de arranque / parada
1600 A (0 - 34 VCC) / 1200 A 

(35 - 60 VCC)
1600 A (0 - 34 VCC) / 1200 A 

(35 - 60 VCC)
1600 A (0 - 34 VCC) / 1200 A 

(35 - 60 VCC)
1600 A (0 - 34 VCC) / 1200 A 

(35 - 60 VCC)

CIRCUITO DE CONTROL (ELÉCTRICO)

Voltaje de la bobina / alimentación  
(+ VCC)

7 - 17 VCC 14 - 34 VCC 7 - 17 VCC 14 - 34 VCC

Corriente bobina / alimentación  
(estado de reposo)¹)

< 100 μA < 100 μA < 100 μA < 100 μA

Corriente bobina / alimentación  
(cambio de estado)¹)

< 4 A < 3 A < 4 A < 3 A

GENERAL

Control remoto Por cables de mando Por cables de mando Por cables de mando Por cables de mando

Local control ²) Botones laterales superiores  (Encendido/En espera,  
Contacto cerrado, Contacto abierto)

Encendido/espera,  contacto de apertura y cierre,  
modo de anulación

Indicadores
LEDs en la parte superior para contacto abierto,  

contacto cerrado, error y configuración
Contacto abierto/cerrado, desconexión por subtensión,  

modo de anulación, error y configuración

Vida mecánica 100000 ciclos 100000 ciclos 100000 ciclos 100000 ciclos

Vida útil eléctrica 10000 ciclos 10000 ciclos 10000 ciclos 10000 ciclos

Funcionamiento rango de temperatura -20 hasta 60°C -20 hasta 60°C -20 hasta 60°C -20 hasta 60°C

Tamaño del perno de conexión M10 M10 M10 M10

DC Modular Tamaño de la rejilla 1 x 3 1 x 3 1 x 3 1 x 3

Clase de protección IP65 IP65 IP65 IP65

Dimensiones (An x Pr x Al) en mm 50 x 94 x 150 50 x 94 x 150 50 x 94 x 150 50 x 94 x 150

Peso 800 g 800 g 800 g 800 g

Normas
Certificado CE (Directivas CEM CEPE Reglamento 10 y 2014/30/UE, Directiva de baja tensión 2014/35/UE, Directiva RoHS 2011/65/

UE  y norma de protección contra ignición ISO 8846)

¹) Gracias a la construcción del cierre magnético, el DCM-RBS prácticamente no consume corriente en estado ON u OFF.  
El consumo de corriente es breve (500 ms como máximo) cuando se cambia el estado del contacto.

²) Mediante los botones laterales superiores, se puede anular manualmente el estado del interruptor según se ordene a través de los cables de control. Un botón “On / Standby” dedicado también 
permite al usuario poner el DCM-RBS en modo de espera con contacto abierto. En este modo, se ignora cualquier orden de los cables de control y/o de los botones de anulación manual.

Dimensions (Panel switch)

Measurement units: millimeters
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Electrical

WP-PANEL SWITCH 

Nº Art. Compatible con 

50214734 50214733 / 50214734 / 50214737

Dimensions (Panel switch)

Measurement units: millimeters
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Indicador de interruptor de panel Dimensiones
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Incluido en el 
ML-RBS

•  500 amperios de carga continúa

•   Bi-estable o auto cierre magnético,  

muy bajo consumo en modo sin carga 

•   Un pomo de paso manual proporciona un nivel adicional 

de seguridad permitiendo el control con o sin potencia y 

opción LOCK - OFF para servicio / mantenimiento

•    Posibilidad de indicador de LED remoto de estado de 

conmutación (opcional)

 Corchetes de cobre estañado para la 

    máxima conducción y resistencia a la corrosión 

•   Terminales de cables múltiples, rosca de 22 mm

•   Contactos de aleación de plata que proporcionan una 

alta fiabilidad para la conmutación de cargas vivas

•   Contura Switch opcional para operar el cierre relé

•  Grado de protección I P66

Instalaciones de CC 

Interruptores remotos 
de batería - 500A
Son productos robustos y de calidad diseñados para el ambiente hostil náutico y 

construido para durar. El WP-ML es un interruptor de batería remoto de alta resistencia. 

Cuenta con un interruptor de cierre magnético de 500 A (bi-estable ) que proporciona 

una alta conmutación con carga, que puede ser operado tanto de forma manual o de 

forma remoto.

Incluido en el 
ML-ACR

Con 
magnético pestillo
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Bank 1

1 1 + 2

Bank 2

2

+VCC, 24 Hr (RED)

+VCC, to open (ORG)

+VCC, to close (BRN)

Salida LED (YEL)

GROUND (BLK)

Control Switch
(not included)

Momentary SPDT
(ON)-OFF-(ON)

ENGINE

START
BATTERY

ML-RBS REMOTE

BATTERY SWITCH 12 V

ML-RBS REMOTE

BATTERY SWITCH 24 V

ML-ACR CHARGING

RELAY 12 V

ML-ACR CHARGING

RELAY 24 V

Nº Art. 50214731 50214732 50214735 50214736

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Tipo de producto 12 VCC remoto 24 VCC remoto 12 VCC cierre magnético 24 VCC cierre magnético

Interruptor de batería magnética Interruptor de batería magnética carga relé carga relé

Conmutación / Tipo de circuito ON-OFF bi-estable ON-OFF bi-estable ACR bi-estable ACR bi-estable

POTENCIA DE ENTRADA

Número de baterías 1 1 2 2

Número de posiciones de conmutación 2 2 2 2

Operación manual primaria Cerrado / encendido Cerrado / encendido Cerrado / encendido Cerrado / encendido

I 10 sobrecarga de corriente 10s 2500 A 2500 A 2500 A 2500 A

I 60 sobrecarga de corriente 1min 1100 A 1100 A 1100 A 1100 A

I 300 C interrumpido 5min 700 A 700 A 700 A 700 A

I C continua 500 A 500 A 500 A 500 A

Voltaje máxima de funcionamiento 32 VCC 32 VCC 32 VCC 32 VCC

Voltaje circuito operativo 10.1 - 16.5 VCC 20.2 - 32.9 VCC 10.1 - 16.5 VCC 20.2 - 32.9 VCC

Consumo en modo de espera 0 mA 0 mA < 40 mA < 40 mA

Consumo durante la carga 7 A 4 A <7 A <7 A

Control remoto durante la conmutación 100 mA 100 mA 100 mA 100 mA

Los bancos de baterías se combinan au-
tom. cuando los niveles de voltaje suben:

- -
13.5 VCC durante 30s, 
13.0 VCC durante 90s

27 VCC durante 30s, 
26 VCC durante 90s

Los bancos de baterías se separan 
automáticamente cuando los niveles 
de voltaje son:

- -

•  por debajo de 9.6 VCC 
(scierre voltaje bajo)

• por debajo de 12.35 VCC para 10s
• por debajo de 12.37 VCC para 30s
•  por encima de 16.2 VCC  

(cierre voltaje alto)

•    por debajo de 19.2 VCC 
(cierre voltaje bajo)

•  por debajo de 24.7 VCC para 10s
•  por debajo de 25.5 VCC para 30s
•  por encima de 32.4 VCC  

(cierre voltaje alto)

GENERAL

Temperatura ambiente de funcionamiento -20°C hasta 40°C -20°C hasta 40°C -20°C hasta 40°C -20°C hasta 40°C

Temperatura almacenamiento -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C

Humedad relativa 95 %, sin condensación 95 %, sin condensación 95 %, sin condensación 95 %, sin condensación

Número de ciclos de conmutación (con carga) 100.000 ciclos 100.000 ciclos 100.000 ciclos 100.000 ciclos

ESPECIFICACIONES MECÁNICAS

Conexiones de rosca M10 (3/8’-.16) M10 (3/8’-.16) M10 (3/8’-.16) M10 (3/8’-.16)

Longitud de corchete roscada 23 mm 23 mm 23 mm 23 mm

Par de fuerzas máximas 15.5 Nm 15.5 Nm 15.5 Nm 15.5 Nm

Material de corchete roscada Estaño de cobre recubierto Estaño de cobre recubierto Estaño de cobre recubierto Estaño de cobre recubierto

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 95 x 52 x 139 95 x 52 x 139 95 x 52 x 139 95 x 52 x 139

Peso 0.8 kg 0.8 kg 0.8 kg 0.8 kg

Diámetro de montaje detrás del panel 114.3 × 76.2 mm 114.3 × 76.2 mm 114.3 × 76.2 mm 114.3 × 76.2 mm

Tornillos de conexión 4 mm 4 mm 4 mm 4 mm

Rango protección internacional IP66 IP66 IP66 IP66

Color carcasa RAL9011 negro grafito RAL9011 negro grafito RAL9011 negro grafito RAL9011 negro grafito

Apertura de cable 28.4 mm 28.4 mm 28.4 mm 28.4 mm

Protección del encendido SAE J1171 SAE J1171 SAE J1171 SAE J1171

Certificación CE, ISO 8846 CE, ISO 8846 CE, ISO 8846 CE, ISO 8846
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Componentes para instalaciones de CC:
•  Interruptores de batería con mando a distancia  

Consulte la página 112/114

•  Interruptores de batería inteligentes (Consulte la página 116)

•  Interruptores de batería manuales de alta resistencia (Consulte 

la página 118)

•  Aisladores de batería (Consulte la página 120)

La filosofía de WhisperPower es simple y clara: todas y cada una de las 

piezas del sistema eléctrico deben ser robustas y fiables. Desde el 

punto de vista de la seguridad, es vital que todas las piezas y 

componentes relacionados con la batería cumplan este principio.

Características y Beneficios
•  Diseño robusto y compacto

•  Corchetes de cobre estañado para la máxima 

conducción y resistencia a la corrosión

•  Terminales de cables múltiples, rosca de 22 mm

•  Un terminal de una pieza evita que las piezas se aflojan

•  Entrada de cable múltiple permite el montaje en el 

panel frontal o incorporado

•  Etiquetas de identificación de circuito incluido

•  Marcado CE

•  Certificada UL según UL 1701 (interruptores de 

alimentación)

•  Compatible con ABYC 

•  Cumple con UL 1500 SAE J 1171 requisitos de 

protección de ignición externa

•  Grado de protección IP66

Desde la perspectiva de la seguridad a bordo, es 

vital que todas las piezas y componentes 

relacionados con la batería cumplan este 

principio. Garantizamos una conexión segura de 

sus baterías, desde baterías de arranque hasta 

grandes bancos de baterías de litio, porque 

tenemos los componentes adecuados para los 

requisitos de su sistema.

Instalaciones de CC

WP Compacto - 300 A
Diseñado para los bancos de baterías de 12, 24 o 48 VCC, la serie COMPACT SWITCHES 

CC, operados manualmente, son la mejor opción cuando se trata de conectar o 

desconectar los dispositivos de corriente continua a / desde  un banco de baterías.

Instalaciones de CC: interruptores  

Interruptor de baterías
Serie - Industriales
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Interruptor en “ON

Interruptor en “ON

Interruptor en “Combinar baterías”

DC SWITCH 300 A 

CIRCUITO ÚNICO 

DC SWITCH 300 A  

CIRCUITO DOBLE 

DC SWITCH 300 A  

CIRCUITO DOBLE + COMB. 

Nº Art. 50214701 50214702 50214703

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Tipo de producto Interruptor de batería manual Interruptor de batería manual Interruptor de batería manual

Conmutación ON / OFF Selección Selección + Combinación

POTENCIA DE ENTRADA

Número de baterías 1 2 2

Número de posiciones de  
conmutación

2 4 3

Combinar baterías - Sí Sí

I 10 sobrecarga de corriente 10s 1500 A 1500 A 1500 A

I 60 sobrecarga de corriente 1min 775 A 775 A 775 A

I 300 C interrumpido 5min 500 A 500 A 500 A

I C continua 300 A 300 A 300 A

Voltaje máxima de funcionamiento 48 VCC 32 VCC 32 VCC

GENERAL

Temperatura ambiente de  
funcionamiento

-20°C hasta 40°C -20°C hasta 40°C -20°C hasta 40°C

Temperatura almacenamiento -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C

Humedad relativa 95 %, sin condensación 95 %, sin condensación 95 %, sin condensación

ESPECIFICACIONES MECÁNICAS

Conexiones de rosca M10 (3/8’-.16) M10 (3/8’-.16) M10 (3/8’-.16)

Longitud de corchete roscada 22 mm 23 mm 24 mm

Par de fuerzas máximas 13.6 Nm 13.6 Nm 13.6 Nm

Material de corchete roscada Estaño de cobre recubierto Estaño de cobre recubierto Estaño de cobre recubierto

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 72 x 78 x 72 72 x 78 x 72 72 x 78 x 72

Peso 280 g 280 g 280 g

Conexiones de rosca 55 mm 56 mm 57 mm

Diámetro de montaje detrás 
del panel

59 mm 60 mm 61 mm

Tornillos de conexión 10 mm 11 mm 12 mm

Rango protección internacional IP66 IP67 IP68

Color carcasa RAL9011 negro grafito RAL9011 negro grafito RAL9011 negro grafito

Apertura de cable 28 mm 29 mm 30 mm

Protección del encendido UL 1500 SAE J1171 UL 1500 SAE J1172 UL 1500 SAE J1173

Certificación CE, ISO 8846 CE, ISO 8847 CE, ISO 8848

72

72 78

55

55 33 45

4 8

19 23

Superficie Panel frontal Panel trasera

Opciones de montaje

Dibujo de la instalación

319

48

49

Interruptor en “ON
Bancos de baterías aislados

Interruptor en “ON
Un banco de baterías

Montaje  
Panel  
frontal
Ø 67

opening

Montaje  
Panel  

trasera 
Ø 59

opening

Tipo de circuito ON / OFF

Doble circuito

Circuito doble + 
combinado

Instalaciones de CC: interruptores  

Interruptor de baterías
Serie - Industriales WP-Gama compacta
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Instalaciones de CC 

Interruptor de baterías
Serie - Industriales
Productos de calidad diseñados para entornos hostiles y fabricados para durar

Características y Beneficios
•  Diseño robusto y compacto

•  Corchetes de cobre estañado para la máxima conducción y 

resistencia a la corrosión

•  Terminales de cables múltiples, rosca de 22 mm

•  Un terminal de una pieza evita que las piezas se aflojan

•  Entrada de cable múltiple permite el montaje en el panel frontal o 

incorporado

•  Etiquetas de identificación de circuito incluido

•  Marcado CE

•  Certificada UL según UL 1701 (interruptores de alimentación)

•  Compatible con ABYC 

•  Cumple con UL 1500 SAE J 1171 requisitos de protección de 

ignición externa

•  Grado de protección IP66
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INTERRUPTOR CC 600 A ON-OFF INTERRUPTOR CC 600 A SELECTOR 4 POS

Nº Art. 50214711 50214712

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Tipo de producto Interruptor de batería manual Interruptor de batería manual

Conmutación ON / OFF Seleccionar de 4 posiciones

POTENCIA DE ENTRADA

Número de baterías 1 2

Número de posiciones de conmutación 2 4

Combinar baterías - Sí

I 10 sobrecarga de corriente 10s 2750 A 2750 A

I 60 sobrecarga de corriente 1min 1325 A 1150 A

I 300 C interrumpido 5min 900 A 700 A

I C continua 600 A 500 A

Voltaje máxima de funcionamiento 32 VCC 32 VCC

GENERAL

Temperatura ambiente de funcionamiento -20°C hasta 40°C -20°C hasta 40°C

Temperatura almacenamiento -25°C hasta 85°C -25°C hasta 85°C

Humedad relativa 95 %, sin condensación 95 %, sin condensación

ESPECIFICACIONES MECÁNICAS

Conexiones de rosca M12 M12

Longitud de corchete roscada 22 mm 22 mm

Par de fuerzas máximas 24.86 Nm 24.86 Nm

Material de corchete roscada Estaño de cobre recubierto Estaño de cobre recubierto

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 98 x 79 x 98 98 x 79 x 98

Peso 590 g 590 g

Conexiones de rosca 76 mm 77 mm

Diámetro de montaje detrás del panel 92 mm 92 mm

Tornillos de conexión M6 M6

Rango protección internacional IP66 IP67

Color carcasa RAL9011 negro grafito RAL9011 negro grafito

Apertura de cable 27.9 mm 27.9 mm

Protección del encendido UL 1500 SAE J1170 UL 1500 SAE J1171

Certificación CE, ISO 8845 CE, ISO 8846

Agujero para 
tornillo M6

76 98

19

Superficie Incorporado

Interruptor en ‘1’ Interruptor en ‘2’ Interruptor en ‘1+2’

Opciones de montaje

91

20

30

Interruptor en “ON”

Tipo de circuito on/off Tipo de circuito selector 4 posiciones

Dibujo de la instalación

76

98
40

79
40

WP-HD Serie de alta resistencia
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Beneficios:
•  Carga rápida y completa de 2 ó 3 bancos de baterías

•  Aumento significativo de la vida útil de las baterías

•  Adecuado para corriente de carga de hasta 150 A

•  Combinar con cada alternador y / o cargador de ba-

terías  -no requiere ajustes

•  Start Contact compatible con todo tipo de alterna-

dores para excitación externa y medición de tensión

•  Casi ninguna caída de tensión sobre el aislador de 

batería

•  No hay caída de tensión si las baterías están comple-

tamente cargadas

•  Impide el flujo de corriente de una batería a la otra

•  Garantiza que la batería (de arranque) permanezca 

totalmente cargada

El Aislador de Baterías electrónico WhisperPower es el mejor 

del mercado para cargar simultáneamente varios bancos de 

baterías. Además se puede combinar con cualquier 

alternador o cargador de baterías. Está diseñado tanto para 

instalaciones existentes como nuevas sin necesidad de 

ajustar el alternador. Dado que la pérdida de tensión entre el 

alternador y la batería es insignificante, un Aislador de Baterías 

electrónico funciona mucho mejor que los modelos 

convencionales. Como resultado, las baterías se cargan 

rápida y completamente. El Aislador de Batería WhisperPower 

utiliza componentes electrónicos que garantizan que la 

tensión de carga se mantenga en el nivel correcto incluso 

con varios bancos de baterías, mientras que los Aisladores de 

Batería convencionales utilizan aisladores de diodo menos 

eficientes. Los Aisladores de Batería WhisperPower se pueden 

utilizar en cualquier lugar, incluso en alternadores estándar 

con refuerzo externo y medidores de voltaje cuando se 

puede conectar al contacto de arranque IG.

Instalaciones de CC

Carga de bancos de
baterías individuales
Nuestros Aisladores de Batería electrónicos WBI están diseñados para cargar dos 

o más baterías individuales o bancos de baterías a partir de una fuente de 

alimentación: un cargador de baterías o un alternador de CC. El WBI es una 

solución ideal cuando la tensión de salida de un dispositivo de carga no puede 

ajustarse para compensar una caída de tensión que se produce cuando se utiliza 

un Aislador de Batería normal. El WBI mantiene la tensión de carga en el nivel de 

carga correcto.
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180 A | 2 SALIDAS | IG 180 A | 3 SALIDAS | IG

Nº Art. 60115012 60115013

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Número de potencias de salida 2 3

Corriente máxima 180 A 180 A

Voltaje del sistema nominal 12 o 24 VCC 12 o 24 VCC

Rango de la potencia de entrada 
del voltaje

8 - 30 VCC 8 - 30 VCC

Caída del voltaje 0.0 V a 10 A / 0.1 V a 20 A 0.0 V a 10 A / 0.1 V a 20 A

Aislamiento a tierra > 500 V a 60 Hz > 500 V a 60 Hz

Temperatura almacenamiento -40 hasta 85°C -40 hasta 85°C

Conformidad
EN 50081-1 (emisión) EN 50082-1 
(inmunidad) EN 60950-1 (safety)

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 146 × 85 × 97 158 × 85 × 146

Peso 810 g 810 g

Garantía 5 años 5 años

Dimensions WBI

WBI Series

(Place wire when the electronic 
regulated alternator needs to 
sense battery voltage)

Ignition switch

Original wire,
to be removed!!

Light Bowprop Start

B+

IG

+/-
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Seguimiento y control

WhisperCare 2.0
Ir a la página 128

La serie para 

Seguimiento y control
Vivimos en un mundo en el que, literalmente, cualquier cosa que 

queramos saber se puede encontrar con un clic de ratón o un tic 

en un panel táctil. Con WhisperCare, ofrecemos toda la 

información relevante del sistema que el usuario profesional o 

recreativo desearía tener.

Seguimiento y control

WhisperCare 1.5
Ir a la página 124

Esto es a través de nuestros paneles WhisperTouch de 5, 7 y 10 pulgadas, un 

control local ya existente o a través de la nube, conectándose al ordenador, 

tableta o teléfono móvil. Nuestro nuevo centro de comunicación OctoControl 

conecta los productos WhisperPower con el panel WhisperTouch y / o (ambos 

es posible) a una pantalla de terceros. Lea más sobre estos dispositivos en las 

siguientes páginas.

2.0

1.5
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La serie para 

Seguimiento y control

Monitor de batería Smart

WBM Series
Ir a la página 136

Interfaz de estado de la batería

WPC-BSI-500
Ir a la página 138

Módulo de comunicación aislado

WPC-RS232-i
Ir a la página 140

Monitor de batería

BMSS PRO
Ir a la página 134
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WhisperCare 1.5

Supervisión, Control  
y gestión de la energía
En 2016, se añadió WhisperCare 1.5 como una importante 

función adicional a los sistemas WhisperPower como 

fuente clave para obtener datos remotos del sistema.

Supervisión de la batería
•   Voltaje de la batería (V) y el  consumo de 

corriente en amperios

•   Corriente de carga activado (cargador, 

alternador, paneles solares)

•   “Tiempo restante” indicación que muestra el 

tiempo de uso de la batería

•  Consumo de amperios (Ah)

•   Indicación del voltaje de la batería de 

arranque del generador WhisperPower 

La lectura y el control a distancia son esenciales para el 

funcionamiento eficaz y la asistencia de uno o varios sistemas.  Un 

buen ejemplo son las unidades móviles del NHS (Servicio Nacional 

de Salud, Reino Unido), utilizadas para la exploración mamográfica, 

alimentadas por sistemas OctoPower de WhisperPower equipados 

con WhisperCare 1.5. El gestor de flotas, el proveedor de vehículos 

y el departamento de servicio de WhisperPower están conectados 

directamente a los sistemas mediante WhisperCare. Más de 50 

remolques están ahora operativos utilizando sistemas 

WhisperPower con WhisperCare 1.5.

Desde el panel se pueden controlar y manejar el generador 

WhisperPower, la combinación inversor/cargador de onda 

sinusoidal y las baterías. Si ya hay un panel central instalado, por 

ejemplo para la navegación, también ofrecemos la posibilidad de 

utilizar el panel existente para supervisar el sistema WhisperPower a 

través de una interfaz. 

Menú principal
•  Elija ENERGÍA, GENERADOR y AJUSTES

•   Los ajustes más importantes del WPC ś y los 

PowerCubes CA / CC se pueden programar 

utilizando el panel táctil

WP Touch: Tres tamaños disponibles
El panel WP Touch está disponible en 5, 7 y 10 pulgadas. Este 

panel de alta resolución a todo color viene completo con cables 

y conectores para la conexión a los inversores / cargadores de 

baterías y si también se instala, el generador WhisperPower.
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WhisperCare 1.5

Supervisión, Control  
y gestión de la energía

WhisperTouch Paneles

Dimensiones e información de la instalación
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10 inch

Whisper Connect Tool
WhisperConnect Tool es una herramienta para supervisar, 

controlar y configurar su sistema de energía WhisperPower. 

WhisperConnect Tool utiliza el bus CAN WhisperConnect para 

comunicarse con todos los equipos WhisperPower con 

capacidades WhisperConnect en un sistema. Basta con conectar 

el bus CAN WhisperConnect al ordenador mediante el convertidor 

CAN a USB suministrado y ya está listo para funcionar. Debido a la 

interfaz de usuario fácil de usar puede tener su sistema 

completamente configurado a sus necesidades en muy poco 

tiempo.
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WHISPER CONNECT TOOL

Nº Art. 40290370

DIMENSIONS & PESO

Peso 0.5 kg

Dimensions (h x a x p) 70 x 230 x 320 mm

Temperatura almacenamiento
-40..80 °C Humedad relativa en  

servicio/almacenamiento  
hasta 95% sin condensación

ESPECIFICACIONES

Comunicación WhisperConnect

Conexión al ordenador USB 2.0 tipo A

Conexión al sistema RJ45 or Micro C

REQUISITOS DEL SISTEMA RECOMENDADOS

Sistema operativo Windows 7 o superior

CPU Core 2 Duo o Athlon X2 a 2,4 GHz

Memoria 2 GB de RAM

Disco duro 128 MB de espacio libre

WP TOUCH 5 Pulgadas WP TOUCH 7 Pulgadas WP TOUCH 10 Pulgadas

Nº Art. 40280105 (uso exclusivo para generador) 40280101 40280102

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia de entrada del voltaje 6 - 42 VCC 6 - 42 VCC 15 - 36 VCC

Consumo de energía 100 - 240 mA 150 - 750 mA 100 - 650 mA

Dimensiones *
(An x Pr x Al) en mm

150 x 110 x 42 207 x 139 x 42 250 x 200 x 42

Peso 250 g 300 g 500 g

Temperatura almacenamiento - 25°C hasta 55°C - 25°C hasta 55°C - 25°C hasta 55°C

Consejo de instalación para uso en el interior para uso en el interior para uso en el interior

Alcance del suministro Panel táctil, conexión RS232 para la WPC 232 -i, conversor /cable para el generador WhisperPower, manual de instalación

Compatible: Yachtcontrol, Empirbus, NMEA 2000, Kabola, Webasto

         * Dimensiones exteriores, Profundidad de instalación
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WhisperCare 1.5

Telemática funcional
Una característica clave de WhisperCare 1.5 es la 

detección de la ubicación de un vehículo o una 

embarcación con la señalización de cualquier avería, 

visible en las pantallas del ordenador o del teléfono 

móvil de un gestor de flota, un técnico de servicio o 

incluso el propietario.

Mantenimiento del sistema y memo

Entrada de corriente Mapa

Datos del sistema Potencia de salida

Datos históricos

Incluye la posibilidad de obtener información 

detallada del generador WhisperPower, la batería 

de litio, el inversor sinusoidal y el cargador de 

batería. Esto incluye la medición de la 

temperatura interna del equipo, el tiempo - para - 

ir intervalos de servicio, estado de carga de la 

batería - con alarmas sms.
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Accessories

Control remoto y supervisión:inversor / 
cargador de baterías WPC & Batería
•  Conectar / desconectar todo el sistema inversor

•  Sólo cargador - el inversor no se activa si la alimentación 

de tierra se desconecta o se corta

•  Monitorización avanzada de la batería 

•  Ajuste del amperaje de la alimentación de tierra

•  Indicador de estado del inversor

•  Indicador de estado del cargador de baterías

• Voltaje de entrada de CA

• Voltaje de salida de CA

Control y supervisión del generador 
WhisperPower

•  Indicación del estado de la batería de 

arranque 

•  Lecturas de corriente (A), tensión (V) y 

frecuencia (Hz) 

•  Indicación del tiempo hasta el mantenimiento 

•  Registro de las horas de funcionamiento

WHISPERCARE 1.5 ROUTER

Nº Art. Descripción

60116059
WP-DC WhisperCare LTE Cat 4 ROUTER 4G   
con GNSS – Dual SIM*)

*) El router se entrega sin tarjeta SIM. El usuario final deberá comprar y pagar 
la tarjeta SIM a su proveedor de telecomunicaciones local. Se cobrará aparte 

un cargo adicional por el alojamiento del servidor WP local para la super-
visión remota y el registro de datos. Precio a consultar.

Conexiones con estas 
marcas:

Nº ART. 40290350 Nº ART. 40290360 Nº ART. 40290257 Nº ART. 40290258 Nº ART. 40290259

Whisper Connect terminator Divisor Whisper Connect Divisor Power Plus CAN-bus
WP Power Plus terminador CAN-

bus terminador hembra
WP Power Plus CAN-bus  

terminador macho

Nº ART. CABLE DE CONEXIÓN WHISPER CONNECT

40290351 Cable de conexión Whisper Connect 0.5 m

40290352 Cable de conexión Whisper Connect 1.5 m

40290353 Cable de conexión Whisper Connect 3 m

40290354 Cable de conexión Whisper Connect 6 m

40290355 Cable de conexión Whisper Connect 10 m

40290356 Cable de conexión Whisper Connect 15 m

40290357 Cable de conexión Whisper Connect 25 m

40290358 Cable de conexión Whisper Connect 100 m

40290365 Cable de conexión Diy Whisper Connect (hazlo tú mismo)

Router requerido para que funcione WhisperCare 
1.5
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WhisperCare 2.0

Nueva generación basada en la nube

La implementación del nuevo software en los sistemas de 

WhisperPower está en curso, la vinculación con otros sistemas, 

como los sistemas de navegación, se logra fácilmente. La gama 

de dispositivos de interfaz OctoControl facilita la conectividad a 

varios niveles del sistema (local, basado en la nube).

Con el WhisperCare 2.0, WhisperPower ha dado el 

siguiente paso hacia una supervisión remota segura, 

robusta, de fácil acceso y rentable. La seguridad y el 

cumplimiento son importantes para WhisperPower, 

los más altos estándares se han incorporado en el 

diseño.

Supervisión en tiempo real
Información detallada en tiempo real, 

tanto a nivel de sistema como de 

dispositivo individual.

Datos históricos
El análisis histórico permite conocer el uso 

y el estado del sistema WhisperPower 

durante un periodo de tiempo más largo. 

Los datos completos se pueden ver en 

gráficos de hasta 3 años atrás. Útil para el 

diagnóstico y el mantenimiento proactivo.

El Portal
Desarrollado y mantenido para usuarios 

particulares, gestores de flotas, concesionarios 

e ingenieros de servicio por igual.

Usar WhisperCare lleva a:

•  Mayor eficiencia del sistema

•  Ahorro de costes de explotación

•  Asistencia proactiva

Ventajas de utilizar el portal en la nube  

WhisperCare:

•  Control total de su sistema desde cualquier lugar

•  Mejora del tiempo de actividad gracias a la  

conectividad

•  Mejora del rendimiento gracias al análisis de 

datos

•  Reducción de costes mediante mantenimiento 

y asistencia proactivos

Vea el estado de todos sus sistemas en una úni-

ca vista general, en un mapa o en una lista resu-

mida. Vea un resumen de alertas avanzadas, 

alarmas y notificaciones de todos sus sistemas 

WhisperPower.
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WhisperCare 2.0

OctoControl Interfaz de usuario
Toda la información de su sistema de energía WhisperPower (o sistema OctoPower) 

centralizada y presentada en un formato fácil de leer. Los módulos OctoControl recopilan 

información en tiempo real de su sistema WhisperPower, la procesan y la muestran en su 

monitor WhisperPower Touch, en un MFD de terceros o en la interfaz en la nube WhisperCare.

Funciones inteligentes:
•  Solicitud de funcionamiento automático del 

generador

• Perfil diurno y nocturno

• Alertas, alarmas y notificaciones avanzadas 

Toda la información del sistema presentada en un formato de fácil 
lectura

Todos los detalles y el control de todos los equipos WhisperPower

Las funciones inteligentes permiten el uso de solicitudes 
automáticas de generadores, diferentes perfiles de usuario

Datos resumidos de potencia de entrada y salida combinados de 
todos los cargadores de un sistema.
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Gracias al software inteligente WhisperCare, es posible 

una perfecta es posible la integración con terceros 

como Garmin, Raymarine y Simrad para controlar todo 

el sistema Whisper-Power desde su pantalla de 

navegación y otras pantallas multifuncionales.
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OctoControl Basic
Ideal para integrar su sistema Whisper-

Power en un MFD de terceros, como 

Garmin, Raymarine, Simrad, B&G.

Conexiones

Conexiones

WhisperCare 2.0

Interfaz OctoControl

Lectura en paneles táctiles MFD 

de terceros

Módulos de control del sistema 

inteligente, como el arranque au-

tomático

No hay integración en la nube de 

WhisperCare

Fuente de alimentación

Conexión Ethernet para la 

integración de MFD

WhisperConnect connection 

to your WhisperPower system

OctoControl Gateway
Pone su sistema WhisperPower en línea en la nube. Fácil de instalar 

y utilizar. Viene con conexión 4G incorporada y E-sim integrada, in-

cluyendo tres años de suscripción de datos de serie.

Monitoriza sistemas de hasta tres dispositivos

Integración directa en la nube

Conexión 4G integrada,  
sin necesidad de router externo

Lectura desde el portal en línea  
WhisperCare en la nube

Lectura en teléfono/tableta desde cualquier lugar

Alimentación eléctrica

Conexión WhisperConnect 
a su sistema WhisperPower

Antena GSM
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Para 
gestores de flotas, 
usuarios finales 

con sistemas 
completos y  

MFD

• Sistemas completos OctoPower

•  Módulos de control de sistemas inteligentes, 

como el arranque automático

•  Lectura en paneles táctiles MFD de terceros

•  Integración en la nube WhisperCare

•  Lectura desde el portal en línea WhisperCare 

en la nube

CAN-bus / RS-485
Modbus / 
Whisper
Connect

EthernetEthernet 4G
Cloud

4G

OctoControl Pro
Lo mejor de ambos mundos. Combina la supervisión desde 

un monitor WhisperPower Touch local, la integración en 

MFD de terceros y la conexión a la nube WhisperCare en un 

solo módulo. Opcionalmente con conexión 4G integrada, 

por lo que no se necesitan equipos router externos.

Conexiones

OctoControl Pro
El Sistema

Excelente para usar con sistemas 
OctoPower complejos

Módulos de control de sistemas 
inteligentes, como el arranque au-
tomático

Lectura en paneles táctiles MFD 
de terceros

Integración en la nube Whisper-
Care

Lectura desde el portal en línea 
WhisperCare en la nube

Conexión Ethernet para  
integración MFD

Antena GSM/GPS

Ethernet para integración en  
la nube

Salida HDMI para uso con  
monitor WhisperPower Touch

Conexión WhisperConnect  

a su sistema WhisperPower

Fuente de alimentación

Bus CAN, configurable  

para dispositivos de terceros

Doble comunicación RS485, confi-

gurable para utilizar para bus DDC

W
h
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El BMSS Battery Monitor Smart Shunt completa su 

sistema de suministro de energía WhisperPower, 

proporcionando todos los detalles sobre el estado 

de su batería o banco de baterías. Toda la 

información se comunica a través de 

WhisperConnect, integrando así este producto en 

una gama de cargadores de baterías, grupos 

electrógenos e inversores de WhisperPower, para 

ser leído por los paneles de control del sistema 

Whisper Touch.

El BMSS Pro es un dispositivo de medición 

profesional que debe instalarse cerca de la 

batería. En combinación con uno de los paneles 

WhisperTouch, es el monitor de baterías más 

avanzado que se puede encontrar. El BMSS 

controla los parámetros clave de las baterías: se 

pueden programar dispositivos de carga 

automática como un cargador de baterías, un 

Combi y un generador diésel. El BMSS Pro 

combina perfectamente con todos los demás 

dispositivos de interfaz y hace que el sistema 

sea sólido como una roca.

Monitor de batería

BMSS PRO 

TERMINADOR WHISPER CONNECT  

(NO INCLUIDO)

PANEL WHISPERTOUCH 

(NO INCLUIDO)

SENSOR DE TEMPERATURA + CABLE 1,5 M 

(INCLUIDO)

Nº Art. 40290350

Nº Art.
Nº Art. 
Nº Art. 
Nº Art.  

40280105
40280101
40280102
40280103

5 pulgadas
7 pulgadas
10 pulgadas
7 pulgadas NMEA 2000

Nº Art. 60201201
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BMSS PRO

Nº Art. 40290323

ESPECIFICACIONES

Tensión de alimentación 6-60V DC

Consumo de corriente (en reposo) <9 mA a 12 V

Temperatura de funcionamiento -20°C hasta +60°C

Tensión del rango de medición 6 - 60 VCC

Capacidad de la batería 20 - 9999 Ah

Compatibilidad del Shunt 50 - 1000 A, 50 - 60 mV

Resolución de voltaje ± 0.001 V

Resolución corriente ± 0.1 A

Resolución en amperios hora ± 0.1 Ah

Resolución tiempo restante 0 - 480 hours, ± 1 minuto

Resolución de temperatura ± 1°C

Exactitud medición voltaje 0.3 %

Exactitud medición corriente 0.4 %

Precisión de la temperatura ± 2°C

Precisión del estado de carga ± 1 % of Capacidad de la batería

Interfaz de usuario local Status LED, ROM

Comunicación externa
WhisperConnect (CAN-bus)
WP sensor de temperatura - USB

Contacto multifunción 2 nc/ningún potencial contactos libres

Temperatura de funcionamiento -20°C hasta 40°C

CONTACTOS DE ALARMA

Voltaje 24 V

Corriente 1 A

Derivación de medición incluida 1200 A, 50 mV

PESO Y DIMENSIONES

Peso < 0.5 kg

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 90 x 50 x 75

Voltaje 250 VCA

Temperatura almacenamiento
-40°C hasta + 80°C Humedad relativa 
en funcionamiento/almacenamiento 
hasta 95% sin condensación

Plano Smart Shunt Pro 

Plano BMSS Pro

108

3735

114

51

6
3

.5

Ø 5.5

40

V-

I-

I+

V+

Fuse 1A

Main Battery

Shunt

WP-BMSS PRO

Battery negative 
(system ground)

Battery Positive 
‘MAIN’ (to load e.g. 
charger or inverter)

Smart Battery Monitor 

WP-BMSS Pro

Battery ‘fuel gauge’ | Suitable for 12 V, 24 V and 48 V systems

whisperpower.com

1.5108

3735

114

51

6
3

.5

Ø 5.5

40

V-

I-

I+

V+

Fuse 1A

Main Battery

Shunt

WP-BMSS PRO

Battery negative 
(system ground)

Battery Positive 
‘MAIN’ (to load e.g. 
charger or inverter)

Smart Battery Monitor 

WP-BMSS Pro

Battery ‘fuel gauge’ | Suitable for 12 V, 24 V and 48 V systems

whisperpower.com

1.5
108

3735

114

51

6
3

.5

Ø 5.5

40

V-

I-

I+

V+

Fuse 1A

Main Battery

Shunt

WP-BMSS PRO

Battery negative 
(system ground)

Battery Positive 
‘MAIN’ (to load e.g. 
charger or inverter)

Smart Battery Monitor 

WP-BMSS Pro

Battery ‘fuel gauge’ | Suitable for 12 V, 24 V and 48 V systems

whisperpower.com

1.5

Esquema de conexión

Incluye:

Nº ART. 40290320 Nº ART. 40290326

WBM 1200 A / 50 V Shunt Shunt Connection Cable
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Monitor de batería universal 

Echamos un vistazo 
dentro de la batería
Cuando montamos una instalación de CC para un barco o yate, hay que 

tomar en consideración más que sólo la elección correcta de la batería y las 

sistemas de carga asociadas. Otras clases de artículos pueden tener vínculo 

con la batería o conectarse a ella y esto puede afectar significativamente el 

resultado final.
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WBM Modular Smart Shunt

100

10
0

Ø 64 36
43

100

6
4

37

Ø 64 72
79

Ø 51
Ø 60

4
5

3
3

Ø 5.5

 60 M8(2x)

3
4

16
.7

87

status

B1

ALARM

(SUP)

B2

B3
QLINK

battery monitor 
WBM Modular Smart Shunt

100

10
0

Ø 64 36
43

100

6
4

37

Ø 64 72
79

Ø 51
Ø 60

4
5

3
3

Ø 5.5

 60 M8(2x)

3
4

16
.7

87

status

B1

ALARM

(SUP)

B2

B3
QLINK

battery monitor 
WBM Modular Smart Shunt

100

10
0

Ø 64 36
43

100

6
4

37

Ø 64 72
79

Ø 51
Ø 60

4
5

3
3

Ø 5.5

 60 M8(2x)

3
4

16
.7

87

status

B1

ALARM

(SUP)

B2

B3
QLINK

battery monitor 
WBM Modular Smart Shunt

100

10
0

Ø 64 36
43

100

6
4

37

WBM-MODULAR SMART SHUNT*

Nº Art. 40290313

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Rango de suministro de voltaje 7 - 70 VCC

Suministro corriente ¹) a 24 VCC 6 mA

                                a 12 VCC 10 mA

Rango de la potencia de entrada del voltaje (batería auxiliar) 7 - 70 VCC

Rango de la potencia de entrada del voltaje (batería principal) 1 - 70 VCC

Rango de corriente de entrada amperios ²) -600 hasta 600 A

Capacidad de la batería (min. - max.) 10 - 10.000 Ah

Temperatura almacenamiento -20 hasta 50°C

Suministro corriente    Voltaje ± 0.01 V

 Corriente ± 0.01 A

 Corriente ± 0.1 A

 Capacidad de la batería ± 0.1 Ah (0 - 10.000 Ah)

 Capacidad de la batería ± 1 Ah (200 - 10.000 Ah)

 Inicio de carga (0 - 10 %) ± 1 %

 Tiempo restante (0 - 24 h) ± 1 minuto

 Tiempo restante (24 - 240 h) ± 1 hora

 Temperatura (-20 hasta 50°C) ³) ± 0.5°C

Exactitud medición voltaje ± 0.3 % 

Exactitud medición corriente ± 1 A (0.600 A)

Material carcasa ABS

Color RAL 7021 negro gris

Dimensiones: diámetro panel frontal / cilindro ø 64 mm / ø 51.5 mm

Profundidad total / Peso 36 mm

Dimensiones desviador (AlxLxAn) en mm 100 × 100 x 64

Peso (Shunt + Meter) 360 g

Rango protección internacional IP20 (Panel frontal IP65)

Dimensiones WBM Modular Smart Shunt

Smart ShuntMeter

*) Cable de derivación a contador incluido
¹) Medición con iluminación de fondo y el relé de alarma desconectada

²) Sujeto a la derivación seleccionada. Con 500 A / 50 mV derivación (350 A continuo) entregado de 
serie con rango -600 .. + 600 A

³) Sólo está disponible si el sensor de temperatura (Nº Art. 40290304) opcional está conectado
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Indicador de uso de la batería - el conocimiento 
es poder

El WBM es un monitor universal de baterías que muestra 

el estado de la batería con una alta precisión. La 

pantalla, muestra la siguiente información:

•   El principal voltaje de la batería (V)

•   El consumo de energía indicado en amperios por 

hora (Ah)

•   El consumo de energía en amperios (A)

•   Corriente de carga del cargador de batería, combi, 

paneles solares, molinos de viento, etc. (A)

•   Capacidad de la batería en %

•   Capacidad de la batería restante “ tiempo restante “en 

minutos y horas (Pro Series)

El WBM ofrece una mirada “a dentro” de la batería y es 

esencial para preservar su larga vida.

Comunicación remota
El WBM, adaptado con la opción RS 232, puede ser 

utilizado para controlar de forma remota los sistemas de 

energía utilizando una GSM o una conexión a Internet.

Tres versiones
La versión básica WBM es idéntica a la

Versión PRO, sólo que sin el indicador de “tiempo 

restante” en horas y minutos. El PRO-HV es adecuado 

para sistemas de CC de hasta 70 VCC.

Función de arranque automático
El WBM también se puede utilizar como un medio de 

arranque automáticamente encendiendo un generador 

de corriente continua o alterna, basado en el voltaje y 

condición de la batería. Esto se logra a través del RS 232 

de comunicación (pedir la opción RS 232) Tenga en 

cuenta que su generador debe ser adecuado para esta 

función. Los generadores WhisperPower están 

equipado con un kit de ajuste automático de inicio / 

parada de serie.

WBM-BASIC WBM-PRO

Nº Art. 40290310 40290311

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Rango de suministro de voltaje 9 - 35 VCC 9 - 35 VCC

Suministro corriente ¹) a 24 VCC 7 mA 7 mA

                                 a 12 VCC 9 mA 9 mA

Rango de la potencia de entrada  
del voltaje (batería auxiliar)

2 - 35 VCC 2 - 35 VCC

Rango de la potencia de entrada  
del voltaje (batería principal)

0 - 35 VCC 0 - 35 VCC

Rango de corriente de entrada amperios ²) -999 hasta 999 A -999 hasta 999 A

Capacidad de la batería (min. - max.) 20 - 999 Ah 20 - 999 Ah

Temperatura almacenamiento -20 hasta 50°C -20 hasta 50°C

Suministro corriente Voltaje ± 0.1 V (0 - 35 V) ± 0.1 V (0 - 35 V)

 Corriente ± 0.1 A (0 - 100 A) ± 0.1 A (0 - 200 A)

 Corriente ± 1 A (100 - 999 A) ± 1 A (200 - 999 A)

 Capacidad de la batería ± 0.1 Ah (0 - 100 Ah) ± 0.1Ah (0 - 200 Ah)

 Capacidad de la batería ± 1 Ah (100 - 999 Ah) ± 1Ah (200 - 999 Ah)

 Inicio de carga (0 - 10 %) ± 0.1 % ± 0.1 %

 Tiempo restante (0 - 24 h) N/A ± 1 minuto

 Tiempo restante (24 - 240 h) N/A ± 1 hora

 Temperatura (-20 hasta 50°C) ³) N/A ± 0.5°C

Exactitud medición voltaje ± 0.3 % ± 0.3 % 

Exactitud medición corriente ± 0.4 % ± 0.4 %

Material carcasa ABS ABS

Color RAL 7021 negro gris RAL 7021 negro gris

Dimensiones:  
diámetro panel frontal / cilindro

ø 64 mm / ø 52 mm ø 64 mm / ø 52 mm

Profundidad total / Peso 79 mm / 95 g 79 mm / 95 g

Dimensiones desviador (AlxLxAn) mm 87 x 45 × 34 87 x 45 × 34

Peso (Shunt + Meter) 145 g 145 g

Rango protección internacional IP20 (Panel frontal IP65) IP20 (Panel frontal IP65)

Dimensiones WBM Basic/Pro
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Nº ART. 40290304 
Kit de sensor de temperatura WBM - 10 m
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WBM Series

*) Cable de derivación a contador incluido
¹)Medición con iluminación de fondo y el relé de alarma desconectada

²) Sujeto a la derivación seleccionada. Con 500 A / 50 mV derivación (350 A continuo)  
entregado de serie con rango -600 + 600 A

³) Sólo está disponible si el sensor de temperatura (Nº Art. 40290304) opcional está conectado
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Uno de los indicadores más importantes para un 

funcionamiento seguro y eficaz de un sistema de energía con 

baterías es su estado de carga. BSI ofrece, para Whisper Power 

Centre, una medición de alta precisión y un algoritmo 

extremadamente eficiente que calcula el estado de carga de la 

forma más precisa.

Añadiendo el registrador de datos WPC 

(Consulte la página 138), proporciona el reg-

istro de datos, la visualización gráfica del his-

torial del estado de carga y los ajustes. Los 

valores del BSI se pueden utilizar en la pro-

gramación de la serie WPC. Los valores 

pueden visualizarse como por ejemplo:

•  Estado de carga

•  Voltaje

•  Corriente

•  Tiempo de funcionamiento

•  Energía de paso

•  Temperatura de la batería

WPC-BSI 500

Interfaz de estado de la batería  

Cable de conexión de 5 metros

WPC Shunt

Placa de fijaciónWPC-BSI-500
Longitud del cable para la 
conexión de la batería: 2 metros

El paquete completo
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Example 
of use

WPC SHUNT

Nº Art. Artículo

60201087 Incluido de serie WPC 500 A / 50 mV shunt

60201088 Opcional WPC 1200 A / 50 mV shunt

WPC-BSI-500

WP-BSI-500

Nº Art. 60201082

ESPECIFICACIONES

Rango de suministro de voltaje 7.85 VCC

Suministro corriente 9 mA a 12 V
5 mA a 24 V
3 mA a 48 V

Rango de la potencia de entrada del voltaje 7.85 VCC

Rango de entrada de medición shunt ± 195 mV

Corriente continua RMS a 25 °C ± 500 A

Corriente máxima de pico medible ± 1950 A

Exactitud medición voltaje 0.3 %

Exactitud medición corriente 0.5 %

Capacidad de la batería 20 - 20000 Ah

RESOLUCIÓN DE LECTURA

Voltaje ± 0.01 V

Corriente (A) y capacidad (Ah) ± 0.01 V
± 0.1 V
± 1 V

(1 to 10)
(10 a 100) 
(100 to 9999)

Estado de carga ± 0.1 %

Temperatura ± 0.1 °C

Hora de partir ± 1 ‘

INFORMACIÓN DE LECTURA

Voltaje de la batería
Corriente, estado de carga
Potencia utilizada
Tiempo restante
Temperatura de la batería
Capacidad relativa 
Datos históricos Ah
Kah totales cargados
Kah totales descargados
Tiempo total: Recuento de carga en Ah y hr.

GENERAL

Temperatura de funcionamiento -20 hasta 40°C

Dimensiones (AlxLxAn) en mm 75 x 26 x 110.5

Peso 900 g

Grado de protección IP20

CONFORMIDAD

LVD 2006/95/EC, EMC 2004/108/EC, 
RoHS 2002/95/ECEN 60950:2005, 
EN 61000-6-2:2005, EN 61000-6-
3:2007
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M8 (2x)

WPC-BSI-500
Whisper Power Centre

Battery Status Interface

Caution: Shunt (max. 110 mV nominal)
must be mounted on negative pole of
the battery (Nom. voltage 12-48 VDC)

WPCbus WPCbus
T-0
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the battery (Nom. voltage 12-48 VDC)
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11
0.

5

26

M8 (2x)

WPC-BSI-500
Whisper Power Centre

Battery Status Interface

Caution: Shunt (max. 110 mV nominal)
must be mounted on negative pole of
the battery (Nom. voltage 12-48 VDC)

WPCbus WPCbus
T-0

+ –

ACout 1

ACout 2

ACgen 1

ACshore 1

WPCbusAUTO
start

SDcard DDCbus

WP Touch 
5, 7 (de serie) o 10 pulgadas WPC Series

Conexión a tierra

WhisperPower 
Banco de baterías

WhisperPower Generator

WPC
BSI 500

WPC
RS232-i
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WPC-RS232-i

Interfaz del sistema  
WhisperPowerCentre
El WPC es un inversor/cargador de onda sinusoidal polivalente, 

diseñado para funcionar como el corazón de un sistema energético 

completo, equipado con o sin generador.

Soporte para carril DIN

Cable de conexión de 2 metros

Placa de fijación

RS232 cable

Micro SD card Pernos de montaje

WPC-RS232-i

El WPC puede funcionar como inversor aislado 

o como inversor y cargador de baterías 

combinados, dispone de un sistema de “tráfico” 

integrado entre varias fuentes de CA y produce 

potencia de salida adicional cuando se conecta 

en paralelo a la red de CA, a la red terrestre o a 

un generador.

El producto WPC es un componente de sistema 

de primera calidad, basado en la tecnología de 

transformador toroidal de baja frecuencia con 

mosfets de alta eficiencia y alta resistencia que 

se encargan de una corriente alterna (CA) 

precisa. WhisperPower puede configurar los 

WPC apilando las unidades en paralelo hasta 72 

kVA de potencia de salida, en monofásico o 

trifásico.

El paquete completo

Enlace al sistema
El WPC está equipado con un puerto de comunicación 

analógica RS232 que se puede utilizar para vincular el WPC a 

un sistema WhisperPower completo y al panel táctil (y 

WhisperCare) en particular. En este capítulo se describen todos 

los componentes necesarios para configurar el WPC para una 

correcta integración del sistema. El accesorio principal es la 

interfaz WPC - RS232, que permite leer toda la información 

esencial del WPC y cambiar, si es necesario, los parámetros 

para adaptar la configuración. Este dispositivo permite la 

transmisión de datos a módems GSM, ordenadores y puentes 

RS232 a TCP/IP. La tarjeta SD integrada almacena todos los 

datos importantes relacionados con todo el sistema de 

alimentación, incluido el proceso de carga de la batería, el uso 

de la batería, la carga conectada y el comportamiento, los 

ciclos de carga, etc.
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WPCbus

PC

WPC-RS232-i WPC Series

Comunicación WPC-RS232

WP Touch

Botón pulsador (activa o 
desactiva la función de 
registro de datos)

Indicador LED

Conectores CAN

Interruptor para terminación CAN

Conector RS-232

MicroSD card reader

WPC-BSI-500
Whisper Power Centre
Battery Status Interface

Caution: Shunt (max. 110 mV nominal)
must be mounted on negative pole of

the battery (Nom. voltage 12-48 VDC)

WPCbus WPCbus
T-0

WPCbus WPCbus
T-0

WPC-RS232-i
Whisper Power Centre

Isolated Communication module

SDcard RS232

90 

75

ø 4.5 

11
0.

5

26

WPC-BSI-500
Whisper Power Centre
Battery Status Interface

Caution: Shunt (max. 110 mV nominal)
must be mounted on negative pole of

the battery (Nom. voltage 12-48 VDC)

WPCbus WPCbus
T-0

WPCbus WPCbus
T-0

WPC-RS232-i
Whisper Power Centre

Isolated Communication module

SDcard RS232

90 

75

ø 4.5 

11
0.

5

26

Dimensiones

Vista superior

Vista inferior

Vista frontal

Vista frontal

Vista lateral

Conexiones
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Ejemplo de

Sistema 1 
Camión frigorífico eléctrico
•  3 kVA Combi (230 VCA)

•  100 A 12 VCC Capacidad de carga

•  5 kWh / 12 VCC Batería de litio

•  Techo solar con carga MPPT

Suntrack DUO 50 A
Nº Art. 60111430

12 | 500
Interruptor de batería a 

distancia 
Nº Art. 50214733

4x Lithium 12 V | 100 Ah 
Nº Art. 40291202

Supreme Combi
3000 | 100 A 

Nº Art. 61123001

Interruptor de panel WP
Nº Art. 50214734

Red eléctrica RVS Soket
Nº Art. 50214684

WBM-Modular 
smart shunt

Nº Art. 40290313

Control remoto 
avanzado 
(incluido)

Batería de arranque 
de 12 V

Alternador de 12 V 
(vehículo)

2x WhisperSolar M
Nº Art. 60110402

ENTRADA

Interruptor 
diferencial

Distribución de CC

Unidad frigorífica

SALIDA

SALIDA

Distribución de 230 V CA
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Ejemplo de

Sistema 2
Autocaravana
•  Inversor de 3 kW 12 V

•  60 A potencia de carga 12 V

•  Suntrack DUO 12 / 50 Solar MPPT & Booster

•  Banco de baterías LiFePo4 de 300 Ah 12 V

Distribución de CC

Red eléctrica RVS Soket
Nº Art. 50214684

Cargador de batería supreme
12 V | 60 A

Nº Art. 61112306

WP-Sine-12 | 3000
Nº Art. 61123500

Distribución de 230 V CA

WVG - 200
Nº Art. 60110200

Suntrack DUO 50 A
Nº Art. 60111430

Alternador de 12 V 
(vehículo)

WhisperSolar L
Nº Art. 60110439

Opcional:
2x  12 V 150 Ah  1920 Wh

Nº Art. 40291203

3x Lithium 12 V | 100 Ah 
Nº Art. 40291202

Señal de 
arranque Kl.61 
/D+Motor en 
marcha

12 VCC distribution

WBM-Modular 
smart shunt

Nº Art. 40290313

Opcional:  
Kit Bluetooth

ENTRADA

SALIDA

SALIDA

12 | 500
Interruptor de batería 

remoto  
Nº Art. 50214733

Interruptor de panel WP
Nº Art. 50214734

Interruptor 
diferencial

Batería de arranque  
de 12 V
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La Empresa

WhisperPower fue fundada en el 

2007 para la fabricación y venta 

mundial de generadores diesel y 

artículos relacionados, que se vendía 

bajo la marca Mastervolt. Desde 

entonces, la empresa ha crecido 

rápidamente con éxito y se ha 

desarrollado sobre todo en términos 

de innovación y calidad.

La producción interna
Una gran proporción de la producción de 

WhisperPower tiene lugar en una moderna 

fábrica de 5.500m en los Países Bajos, donde el 

trabajo se realiza de acuerdo con las normas 

ISO. Cada producto integrado diesel se prueba 

ampliamente (3 horas) y recibe una certificado 

de prueba.

Red internacional
Una completa red global de distribuidores e instaladores nacionales e 

internacionales garantiza que los productos y sistemas WhisperPower 

encuentran su camino hacia el usuario final. En muchos países, la red 

opera desde un establecimiento comercial WhisperPower. El servicio 

y la garantía es lo primera para nosotros! Para una vista más amplia de 

nuestra red, por favor vea:: www.whisperpower.com/where-to-buy

En el 2009 Hybrid Power Systems BV fue fundada para desarrol-

lar y producir sistemas de energía y propulsión híbridos combi-

nados para súper yates y buques comerciales. Desde el 2010, el 

portafolio del producto se ha ampliado considerablemente con 

productos y componentes que forman sistemas eléctricos com-

pletas para vehículos, embarcaciones o lugares que no disponen 

de conexión (permanente) a la red pública. Se pueden montar 

para soluciones plug and play. WhisperPower ha utilizado sus 

años de experiencia en el desarrollo de sistemas que contienen 

un motor diesel para desarrollar en el interior, una nueva gener-

ación de electrónica energética. La gama de productos abarca 

opciones de rango de potencia desde 500 vatios a 500 kW.
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Fabricación
La mayor parte del proceso de fabricación se realiza 

internamente en nuestro edificio de 5500 m2, situado 

en Drachten, Friesland, Países Bajos. El edificio es un 

escaparate de los últimos avances en términos de 

sostenibilidad energética e incluye instalaciones 

como celdas solares y climatización basadas en un 

sistema de recuperación de eco energía. Ahorramos 

tanta energía como sea posible en todas nuestras 

operaciones diarias, utilizando almacenamiento 

térmico para calor residual o energía. Todos nuestros 

productos y sistemas son severamente probados 

internamente antes del envío.

WhisperPowerBook   | Product and Components  | All Markets

Recorrido en vídeo
Escanee el código QR y eche un vistazo a WhisperPower Drachten.
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Entregado en cualquier lugar, a cualquier hora 

WhisperPower 
Servicio & Soporte
En WhisperPower, el servicio y apoyo va más allá de la producción y las ventas. Somos 

felizmente responsables de nuestros productos, sistemas y accesorios. Por lo tanto, puede 

contar con todos los servicios y apoyos necesarios tanto antes como después de su 

compra. Desde el asesoramiento inicial del sistema hasta la instalación. Desde la puesta en 

marcha hasta el mantenimiento excepcional y soporte de garantía, el servicio de primera 

clase es nuestro objetivo y prioridad.

Asesoramiento y diseño de 
sistemas centrados en sus 
necesidades específicas

Nuestros ingenieros y asesores 

tienen una amplia experiencia en el 

desarrollo e implementación de 

sistemas eléctricos. Se enorgullecen 

en ayudar a elegir los proyectos 

correctos para las necesidades 

exactas de su sistema, ya sea la 

instalación de un Genverter© 

generador o sistemas más amplios y 

complejos. Diseñamos un sistema a 

medida con la máxima eficacia. Esta 

regla también se aplica si está 

combinando un sistema de 

generador con, por ejemplo, un 

Montaje y Puesta en marcha 
del sistema

Una vez entregado, el equipo 

técnico de WhisperPower también 

se encarga de la instalación y 

puesta en marcha del sistema del 

generador donde sea posible, en 

algunos países - incluyendo la 

región del Benelux - este servicio es 

incluido. Puede, por lo tanto, estar 

seguro de que su sistema está 

instalado de acuerdo con las 

directrices, términos y condiciones 

apropiados. Para obtener más 

información sobre los términos y 

condiciones, por favor póngase en 

contacto con nosotros.

inversor, cargador de batería o 

energía solar o eólica.

Ventas Globales y Redes de 
distribución

La red, cada vez mayor de Whisper-

Power de concesionarios y distribui-

dores se puede encontrar en todo el 

mundo. Nuestra marca internacional 

está representada localmente por 

socios de venta, distribución e im-

portadores. Especialistas en su cam-

po, profesionales y bien entrenados 

en toda la gama de productos, están 

a mano y dispuesto a ayudar para 

aplicaciones móviles, náuticos y do-

mésticos.

Specifications may be subject to change without prior notice
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Náutico • Móvil • Tierra | www.whisperpower.com

Servicio y Asesoramiento
En caso de mal funcionamiento o 

reparación, los representantes de 

nuestra red mundial le proporcionará 

con un servicio y soporte técnico 

para reparaciones o averías. Donde 

sea posible, el servicio y soporte 

técnico se llevará a cabo en el sitio. 

Esto se aplica en todo el mundo.

Formación periódica: Una 
empresa actualizada

Conocimiento y experiencia forman 

la base para el mejor servicio posible. 

Cada técnico de ventas 

WhisperPower tiene un 

conocimiento actualizado y el 

beneficio de nuestra experiencia 

global. Cursos de formación 

regulares aseguran que nuestros 

especialistas se mantienen 

informados y al día acerca de todos 

nuestros productos, tanto en 

términos de sistemas como en 

aplicaciones. Puede, por lo tanto, 

estar seguro de que WhisperPower 

ofrece mucho más que una caja con 

un dispositivo: ofrecemos nuestra 

experiencia de serie.

Mínimo tiempo de 
inactividad durante las 
reparaciones

Para mantener el tiempo al 

mínimo, los trabajos de 

reparación y soluciones de 

problemas se llevan a cabo en el 

sitio. Si es necesario, 

suministraremos un sistema de 

sustitución para garantizar la 

continua funcionamiento. 

Especificaciones de los 
productos

Las especificaciones detalladas de los 

productos WhisperPower se pueden 

encontrar en nuestro sitio web y a lo 

largo de este catálogo así como otras 

informaciones impresos del producto. A 

medida que continuamos 

esforzándonos para mejorar nuestros 

productos, las especificaciones pueden 

estar sujetas a cambios sin previo aviso.

Cuando usted compra nuestros productos y sistemas 

tiene la certeza y de un plan dedicado de garantía de 

WhisperPower. Este plan cubre, como estándar, los 

costos de reparación y / o sustitución de partes 

defectuosos cuando los productos se utilizan en 

condiciones “normales”. Las condiciones del 

WhisperPower WarrantyPlan son específicas para el 

producto y su uso de allí en su sistema. El término 

estándar de garantía para los equipos es de dos años. 

Para instalaciones autorizadas de sistemas con un 

contrato de mantenimiento, el período de garantía se 

extiende a cinco años.

Con ventas en más de 50 países, nos aseguramos de 

que nuestros distribuidores, concesionarios e 

instaladores le presten un buen servicio;

•  Asesoramiento ampliado del sistema

•  Selección de las piezas adecuadas

•  Instalación del sistema o generador

•  Puesta en marcha tras la instalación

•  Formación en mantenimiento

•  Reparación en caso de defecto

•  Actualizaciones de software, cuando sea necesario

•  Todos nuestros esfuerzos tienen como objetivo 

reducir los tiempos de inactividad innecesarios.

Plan de garantia WhisperPower
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whisperpower.com

WhisperPowerBook

Generators & Power System Solutions

Commercial Mobile Recreational Mobile Offgrid

E n j o y  G r e e n  E n e r g y

whisperpower.com

€

E n j o y  G r e e n  E n e r g y whisperpower.com

WhisperPower

Price List Marine 2023 Q1

Marine recreational Marine commercial Off shore

Traveling carefree?

We can provide the energy!
Even without a mains connection

All comfort, wherever you are

E n j o y  G r e e n  E n e r g yE n j o y  G r e e n  E n e r g y

For example, a nice cup of homemade coffee or tea!

whisperpower.com

TAKE ADVANTAGE OF OUR
SPECIAL OFFER NOW

“ Coffee from the 
battery”

ALL CONNECTS  
TO YOUR VEHICLES 
EXISTING 12-VOLT 
SYSTEM

Take advantage of our 
unique spring offer

We have 3 attractive systems available (A, B and C),  
all with a free coffee machine.

The entry-level package A costs only € xxx,- (incl. VAT).
Packages B and C are on request. This is because the 

package composition can differ per situation.

Now with Nespressocoffee machine for free

I really can 
go wherever

I want!

I am now entering my third season with my Campervan that I 

built with my brother, freedom is everything to me. 

With the WhisperPower system I am completely independent 

from the mains but always have 

the comforts at my finger tips.

My Supreme Combi 12/3000 Watt 

inverter is powerful enough for me 

to be able to cook electrically

and get an Italian espresso out of 

my coffee machine. 

The WhisperPower 300 Ah lithium 

battery supplies enough power to 

do everything,. The recharging is 

done with the 310 Wp WhisperSolar panel and whilst driving all 

utilising the 50 Amp Suntrack Duo. In the past year I have been 

connected to the grid once.

Wim van Eeden | Art Director, Amsterdam

Where to buyPrice to be
filled in by the 

country

whisperpower.com

WhisperPower Book V.4

Supersilenced Marine Generators

Professional Offshore Recreational

E n j o y  G r e e n  E n e r g y

(Inglés/Alemán/Español/Francés/Italiano/Neerlandés)

Documentación disponible

E n j o y  G r e e n  E n e r g yE n j o y  G r e e n  E n e r g y whisperpower.com

This makes 
sailing even 

more fun

As a chef, I was used to working with good ingredients and 

also on my boat. I just wanted to take good stuff with me, 

including my Nespresso machine. For the right power supply 

I used WhisperPower’s “coffee 

from the battery” promotion. 

Inverter, battery charger, AGM 

service battery and the charging 

connection to my Volvo Penta 

engine for charging the AGM 

battery when sailing.

All of which came complete with 

detailed installation instructions. 

It works perfectly, I can also connect my phone, tablet, the 

children’s laptops and even a water boiler to the WhisperPower 

system.

Theun Rooks | Coaching and counselling of catering businesses (left)

Take advantage of our 
unique spring offer

Now with Nespressocoffee machine for free

Want a nice day on the water?

We can provide the energy!
For example, a nice cup of homemade coffee or tea!

TAKE ADVANTAGE OF OUR
SPECIAL OFFER NOW

“ Coffee from 
the battery”

ALL CONNECTS TO 
YOUR BOAT’S EXISTING 
12-VOLT SYSTEM

Even without a grid connection

All comfort, wherever you are

Where to buy

We have 3 attractive systems available (A, B and C),  
all with a free coffee machine.

The entry-level package A costs only € xxx,- (incl. VAT).
Packages B and C are on request. This is because the 

package composition can differ per situation.

Price to be
filled in by the 

country

Modular Battery Rack System

Lithium Power Plus

whisperpower.comEnjoy Green Energy

 Alles aus einer Hand 

Energiesysteme
von ersklassiger Qualität

whisperpower.com

YEAR
ANNIVERSARY
CELEBRATION

Automatic Battery Charger | Power Supply

Supreme Pro 40|60|80|100 A

whisperpower.comE n j o y  G r e e n  E n e r g y

Low emission off-grid power systems

octopower.comE n j o y  G r e e n  E n e r g y

Mobile/Offgrid

octopower.comE n j o y  G r e e n  E n e r g y

Low to Zero Emission Power Solutions

30 Ft 50 Ft 70 Ft 90 Ft

Marine



E
m

p
re

sa

147

Nuestros distribuidores pueden adquirir 

polos, gorras, chaquetas y mucho más. Para 

más información, envíenos un correo 

electrónico a  sales@whisperpower.com

(Inglés/Alemán/Español/Francés/Italiano/Neerlandés)

Visite nuestro(s) sitio(s) web

Vestuario corporativo para

Personal y distribuidores

En WhisperPower no sólo pensamos en la 

comodidad de su vehículo o 

embarcación. También queremos que 

pueda disfrutar de la navegación por 

nuestro(s) sitio(s) web en su propio idioma. 

Visite whisperpower.com y elija el idioma 

de su preferencia para una experiencia 

óptima de nuestros servicios en línea.
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E n j o y  G r e e n  E n e r g y

Distribución en 
más de 50 países

 sales@whisperpower.com | whisperpower.com

Su distribuidor:

   Internacional

   Benelux

   Alemania

   Reino Unido

   España y Portugal 

   China

   Pacífico

   América


